
Երևան քաղաքում Մոսկվայի Մ.Վ. Լոմոնոսովի անվան պետական 

համալսարանի մասնաճյուղ 

 
ʌʠʣʠʘʣ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ 

ʠʤ. ʄ.ɺ. ʃʦʤʦʥʦʩʦʚʘ ʚ ʛ. ɽʨʝʚʘʥʝ 
 

M. Lomonosov Moscow State University, Yerevan branch 

____________________________________________________ 

 

 

 

ՌՈՒՍԱԳԻՏՈՒԹՅԱՆ ԱՐԴԻ ՀԻՄՆԱԽՆԴԻՐՆԵՐԸ 

 

Գիտամեթոդական հանդես 

 

 

 
ʇʈʆɹʃɽʄʓ ʉʆɺʈɽʄɽʅʅʆʁ ʈʋʉʀʉʊʀʂʀ 

 

ʅʘʫʯʥʦ-ʤʝʪʦʜʠʯʝʩʢʠʡ ʞʫʨʥʘʣ 
 

 

 
MAIN ISSUES IN MODERN RUSSIAN STUDIES 

 
Scientific Methodological Journal 

 

 

 

5 (9) 

 

ԵՐԵՎԱՆ  2020 

ЕРЕВАН  2020 

YEREVAN 2020 
  



 

Երաշխավորվել է տպագրության Երևան քաղաքում Մոսկվայի Մ.Վ.Լոմոնոսովի 
անվան պետական համալսարանի մասնաճյուղի գիտական խորհրդի կողմից 

 
ʇʝʯʘʪʘʝʪʩʷ ʧʦ ʨʝʰʝʥʠʶ ʋʯʝʥʦʛʦ ʩʦʚʝʪʘ ʬʠʣʠʘʣʘ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 

ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ ʠʤ. ʄ.ɺ. ʃʦʤʦʥʦʩʦʚʘ ʚ ʛ. ɽʨʝʚʘʥʝ 

 

Reprinted by decision of the Academic Council of the branch of the Moscow State Univer-

sity M.V. Lomonosov in Yerevan 
 

 

«ՌՈՒՍԱԳԻՏՈՒԹՅԱՆ ԱՐԴԻ ՀԻՄՆԱԽՆԴԻՐՆԵՐԸ» գիտամեթոդական հանդեսի 

առաքելությունը ՀՀ-ում ռուսագիտության՝ որպես լեզվաբանության ճյուղի մաս-

սայականացումն է, ռուսաց լեզվի ուսումնասիրման նկատմամբ հետաքրքրություն 

առաջացնելը, օտարերկրյա հետազոտողների ուշադրությունը հայ գիտնականնե-

րի մշակումներին հրավիրելը, դրանով իսկ հայ ռուսագիտության մասսայականա-

ցումն է, համատեղ ծրագրերի, դրամաշնորհների մշակման հնարավորության ըն-

ձեռումը, մագիստրոսների ներգրավումը հետազոտական աշխատանքներին: 
 

ʅʘʟʥʘʯʝʥʠʝ ʥʘʫʯʥʦ-ʤʝʪʦʜʠʯʝʩʢʦʛʦ ʞʫʨʥʘʣʘ çʇʈʆɹʃɽʄʓ ʉʆɺʈɽʄɽʅʅʆʁ 

ʈʋʉʀʉʊʀʂʀè ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʝʪʩʷ ʥʘʤʠ ʚ ʨʘʢʫʨʩʝ ʧʦʧʫʣʷʨʠʟʘʮʠʠ ʚ ʈɸ ʨʫʩʠʩʪʠʢʠ ʢʘʢ 

ʦʪʨʘʩʣʠ ʷʟʳʢʦʟʥʘʥʠʷ, ʧʨʠʚʣʝʯʝʥʠʷ ʠʥʪʝʨʝʩʘ ʢ ʠʟʫʯʝʥʠʶ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʷʟʳʢʘ, ʧʨʠʚʣʝʯʝʥʠʷ 

ʚʥʠʤʘʥʠʷ ʟʘʨʫʙʝʞʥʳʭ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʝʡ ʢ ʨʘʟʨʘʙʦʪʢʘʤ ʘʨʤʷʥʩʢʠʭ ʫʯʝʥʳʭ ʠ ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ 

ʧʦʧʫʣʷʨʠʟʘʮʠʠ ʘʨʤʷʥʩʢʦʡ ʨʫʩʠʩʪʠʢʠ, ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʨʘʟʨʘʙʦʪʢʠ ʩʦʚʤʝʩʪʥʳʭ ʧʨʦʝʢʪʦʚ, 

ʛʨʘʥʪʦʚ ʠ ʧʨ., ʧʨʠʚʣʝʯʝʥʠʷ ʤʘʛʠʩʪʨʘʥʪʦʚ ʢ ʥʘʫʯʥʦ-ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʩʢʦʡ ʨʘʙʦʪʝ. 
 
 

 
ʇʈʆɹʃɽʄʓ ʉʆɺʈɽʄɽʅʅʆʁ ʈʋʉʀʉʊʀʂʀ // ʅʘʫʯʥʦ-ʤʝʪʦʜʠʯʝʩʢʠʡ ʞʫʨʥʘʣ, ˉ5 (9). / 

ɻʣʘʚ. ʨʝʜ. ʉʘʨʢʠʩʷʥ ʀ.ʈ.; ʩʦʩʪ.: ɸʢʦʧʷʥ ɸ.ʉ. ï ɽʨʝʚʘʥ: ʀʟʜ-ʚʦ ʄɻʋ, 2020. ï 180 ʩ. 

 
 

ISSN 1829-4820 
ɾʫʨʥʘʣ ʚʭʦʜʠʪ ʚ ʩʧʠʩʦʢ 

ʧʝʨʠʦʜʠʯʝʩʢʠʭ ʠʟʜʘʥʠʡ ɺɸʂ ʈɸ 

 

ORCID: 0000-0001-9263-6791 
 

É ʌʠʣʠʘʣ ʄɻʋ ʠʤ. ʄ.ɺ. ʃʦʤʦʥʦʩʦʚʘ ʚ ʛ. ɽʨʝʚʘʥʝ 

 

 

Հասցե` ՀՀ, Երևան, Վարդանանց 17, հեռ` (+37411)  900 110 ï 101, 102: 

ʅʘʰ ʘʜʨʝʩ: ʈɸ, ʛ. ɽʨʝʚʘʥ, ʫʣ. ɺʘʨʜʘʥʘʥʮ 17; ʪʝʣ. (+37411)  900 110 ï 101, 102. 

Address: Vardanants St. 17, Yerevan, RA; tel.: (+37411)  900 110 ï 101, 102. 

Էլեկտրոնային փոստ̀ (ʵʣʝʢʪʨʦʥʥʘʷ ʧʦʯʪʘ) e-mail: po@msu.am 

mailto:po@msu.am


 
3 

ԳԻՏԱՄԵԹՈԴԱԿԱՆ ՀԱՆԴԵՍ 

«ՌՈՒՍԱԳԻՏՈՒԹՅԱՆ ԱՐԴԻ ՀԻՄՆԱԽՆԴԻՐՆԵՐԸ» 

 

ԽՄԲԱԳՐԱԿԱՆ  ԽՈՐՀՐԴԻ  ՆԱԽԱԳԱՀՆԵՐ 

ՌԵՅՄԵՐՍ  Ա.Ն. – Երևանում ՄՊՀ մասնաճյուղի տնօրեն, երկրաբանա-

կան-հանքաբանական գիտությունների թեկնածու 

reymers@msu.am 
ՍԱՖԱՐՅԱՆ  Պ.Դ. – Երևանում ՄՊՀ մասնաճյուղի տնօրեն, տնտեսագի-

տական գիտությունների թեկնածու 

psafaryan@msu.am 
ԲԱՂԻՅԱՆ  Ժ.Գ. – Երևանում ՄՊՀ մասնաճյուղի ուսումնական գծով 

տնօրենի տեղակալ, բանասիրական գիտությունների թեկնածու, դոցենտ 

zbaghiyan@msu.am 
 

ԳԼԽԱՎՈՐ ԽՄԲԱԳԻՐ 

ՍԱՐԳՍՅԱՆ  Ի.Ռ. – Մանկավարժական գիտությունների դոկտոր, պրո-

ֆեսոր, Կրթության Միջազգային ակադեմիայի ակադեմիկոս, ՌԴ Կրթու-

թյան և դաստիարակության ակադեմիայի իսկական անդամ, Ռուս-Հայ-

կական համալսարանի ռուսաց լեզվի և մասնագիտական հաղորդակցու-

թյան ամբիոնի պրոֆեսոր, Խաչատուր Աբովյանի անվան հայկական պե-

տական մանկավարժական համալսարանի ռուսաց լեզվի ամբիոնի պրո-

ֆեսոր – innasargsyan@gmail.com 
 

ՊԱՏԱՍԽԱՆԱՏՈՒ ՔԱՐՏՈՒՂԱՐ 

ՄԽԻԹԱՐՅԱՆ  Ա.Մ. – Խաչատուր Աբովյանի անվ. հայկական պետական 

մանկավարժական համալսարանի Ա. Տեր-Գրիգորյանի անվան մայրե-

նիի և նրա դասավանդման մեթոդիկայի ամբիոնի դոցենտ, բանասիրա-

կան գիտությունների թեկնածու – mkhitaryanarmenuhi42@aspu.am 
 

ԽՄԲԱԳՐԱԿԱՆ ԿՈԼԵԳԻԱ 

ԱԲՐԱՀԱՄՅԱՆ  Կ.Շ. – Վ. Բրյուսովի անվան ԵՊԼՀ-ի լեզվաբանության և 

հաղորդակցության տեսության ամբիոնի պրոֆեսոր, բանասիրական գի-

տությունների դոկտոր, պրոֆեսոր – kabrahamyan15@yahoo.com 
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ԱՄԻՐԽԱՆՅԱՆ  Մ.Դ. – Վ. Բրյուսովի անվան ԵՊԼՀ-ի Ռուսաց լեզվի և 

ռուս մշակույթի կենտրոնի ղեկավար, «Հայաստան-Ռուսաստան» միու-

թյան նախագահ (АОКС), բանասիրական գիտությունների դոկտոր, պրո-

ֆեսոր – m_amirkhanyan@yahoo.com 
ԱՄԻՐԽԱՆՅԱՆ  Ա.Մ. – Խաչատուր Աբովյանի անվան հայկական պե-

տական մանկավարժական համալսարանի արտասահմանյան գրակա-

նության ամբիոնի դոցենտ, բանասիրական գիտությունների թեկնածու 

amirkhanyananahit03@aspu.am 
ԲԱԼԱՍԱՆՅԱՆ  Լ.Գ. – ՀՀ կրթության և գիտության նախարարության 

հանրակըրթական դպրոցների առաջատար մասնագետ, ՀՀ ռուսաց լեզվի 

ուսուցիչների ասոցիացիայի նախագահ, Խաչատուր Աբովյանի անվ. 

հայկական պետական մանկավարժական համալսարանի օտար լեզու-

ների դասավանդման մեթոդիկայի ամբիոնի դոցենտ, մանկավարժական 

գիտությունների թեկնածու 

balasanyanliliya35@aspu.am 
ԲՈԳԴԱՆՈՎԱ  Լ.Ի. – Մ.Վ. Լոմոնոսովի անվան ՄՊՀ օտար լեզուների և 

տարածաշրջանաբանության ֆակուլտետի լեզուների համեմատական 

ուսումնասիրման և տարածաշրջանաբանության ամբիոնի պրոֆեսոր, 

բանասիրական գիտությունների դոկտոր 

libogdanova1@mail.ru 
ԲՐՈՒՏՅԱՆ  Լ.Գ. – Երևանի պետական համալսարանի ռուս լեզվաբա-

նության, լեզուների տիպաբանության և միջմշակութային հաղորդակ-

ցության ամբիոնի վարիչ, բանասիրական գիտությունների դոկտոր, պրո-

ֆեսոր – lilit.brutian@gmail.com 
ԳՐԻԳՈՐՅԱՆ  Վ.Հ. – Ռուս-Հայկական համալսարանի ռուսաց լեզվի և 

մասնագիտական հաղորդակցության ամբիոնի դոցենտ, մանկավարժա-

կան գիտությունների թեկնածու 

violetta.grigoryan@rau.am 
ԳՐՁԵԼՅԱՆ  Ռ.Ռ. – Երևանի պետական համալսարանի ռուս լեզվաբա-

նության, լեզուների տիպաբանության և միջմշակութային հաղորդակցու-

թյան ամբիոնի պրոֆեսոր, բանասիրական գիտությունների դոկտոր 

ruzangrdzelyan@gmail.com 
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ԴՈԲՐՈՍԿԼՈՆՍԿԱՅԱ  Տ.Գ. – Մ.Վ. Լոմոնոսովի անվան ՄՊՀ օտար լե-

զուների և տարածաշրջանաբանության ֆակուլտետի լեզվաբանության, 

թարգմանության և միջմշակութային հաղորդակցության ամբիոնի պրո-

ֆեսոր, բանասիրական գիտությունների դոկտոր 

tatdobro@mail.ru 
ԵՖՐԵՄՈՎ  Վ.Ա. – Ռուսաստանի պետական մանկավարժական համալ-

սարանի ռուսաց լեզվի ամբիոնի պրոֆեսոր, բանասիրական գիտություն-

ների դոկտոր (Սանկտ-Պետերբուրգ) 

valef@mail.ru 
ԼԵՎԻՑԿԻ  Ա.Է. – Մ.Վ. Լոմոնոսովի անվ. ՄՊՀ օտար լեզուների և տարա-

ծաշրջանաբանության ֆակուլտետի լեզվաբանության, թարգմանության 

և միջմշակութային հաղորդակցության ամբիոնի պրոֆեսոր, բանասիրա-

կան գիտությունների դոկտոր 

andrelev@list.ru 
ԽԱՉԻԿՅԱՆ  Ա.ՅԱ. – Վ. Բրյուսովի անվան ԵՊԼՀ-ի Ռուսաց լեզվի և ռուս 

մշակույթի կենտրոնի գիտական խորհրդատու, բանասիրական գիտու-

թյունների դոկտոր – anaidakh@inbox.ru 
ՀԱԿՈԲՅԱՆ  Կ.Ս. – Ռուս-Հայկական համալսարանի ռուսաց լեզվի և 

մասնագիտական հաղորդակցության ամբիոնի վարիչ, բանասիրական 

գիտությունների թեկնածու, դոցենտ; պրոֆեսորի պաշտոնակատար 

karen.hakobyan@rau.am 
ՀԱՐՈՒԹՅՈՒՆՅԱՆ  Հ.Ժ. – Երևանի պետական համալսարանի համաշ-

խարհային պատմության ամբիոնի դոցենտ, պատմական գիտություննե-

րի դոկտոր (ՌԴ, ՀՀ) 

hakobinna@rambler.ru 
ՀՈՎՀԱՆՆԻՍՅԱՆ  Կ.Հ. – Երևանի պետական համալսարանի հումանի-

տար ֆակուլտետների ռուսաց լեզվի ամբիոնի ասիստենտ, բանասիրա-

կան գիտությունների թեկնածու 

karinahov@yahoo.com 
ՄԱՆՈՒԿՅԱՆ  Ի.ՅՈՒ. – Խաչատուր Աբովյանի անվան հայկական պե-

տական մանկավարժական համալսարանի ռուսաց լեզվի ամբիոնի դո-

ցենտ, մանկավարժական գիտությունների թեկնածու 

manukyanirina04@aspu.am 

mailto:tatdobro@mail.ru
mailto:valef@mail.ru
mailto:andrelev@list.ru
mailto:anaidakh@inbox.ru
mailto:karen.hakobyan@rau.am
mailto:hakobinna@rambler.ru
mailto:karinahov@yahoo.com
mailto:manukyanirina04@aspu.am
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ՄԱԹԵՎՈՍՅԱՆ  Լ.Բ. – Երևանի պետական համալսարանի ռուս լեզվա-

բանության, լեզուների տիպաբանության և միջմշակութային հաղորդակ-

ցության ամբիոնի պրոֆեսոր, բանասիրական գիտությունների դոկտոր 

lianna.matev@gmail.com 
ՄԻԼՈՍԼԱՎՍԿԻ  Ի.Գ. – Մ.Վ. Լոմոնոսովի անվան ՄՊՀ օտար լեզուների 

և տարածաշրջանաբանության ֆակուլտետի լեզուների համեմատական 

ուսումնասիրման ամբիոնի վարիչ: ՄՊՀ բանասիրական ֆակուլտետի 

ռուսաց լեզվի ամբիոնի պրոֆեսոր, բանասիրական գիտությունների դոկ-

տոր – igormil@hotmail.com 

ՄՈԼՉԱՆՈՎԱ  Գ.Գ. – Մ.Վ. Լոմոնոսովի անվան ՄՊՀ օտար լեզուների և 

տարածաշրջանաբանության ֆակուլտետի դեկան, բանասիրական գի-

տությունների դոկտոր, պրոֆեսոր 

dean@ffl.msu.ru 
ՄՈԿԼԵՑՈՎԱ  Ի.Վ. – Մ.Վ. Լոմոնոսովի անվան ՄՊՀ օտար լեզուների և 

տարածաշրջանաբանության ֆակուլտետի ազգային գրականություննե-

րի և մշակույթների համեմատական ուսումնասիրման պրոֆեսոր, մշա-

կութաբանության դոցենտ, բանասիրական գիտությունների դոկտոր 

irvasmok@mail.ru 
ՕՍԻՊՈՎԱ  Ա.Ա. – Բանասիրության ինստիտուտի փոխտնօրեն, ընդհա-

նուր և կիրառական լեզվաբանության ամբիոնի դոցենտ, բանասիրական 

գիտությունների դոկտոր, դոցենտ (Մոսկվա) 

aa.osipova@mpgu.edu 
ՎԱՐԴԱՆՅԱՆ  Ա.Գ. – Վ. Բրյուսովի անվան ԵՊԼՀ-ի ռուսաց և սլավոնա-

կան լեզվաբանության ամբիոնի վարիչ, բանասիրական գիտությունների 

թեկնածու, դոցենտ 

anahit-1@mail.ru 
ՏԱՏԿԱԼՈ  Ն.Ի. – Վ. Բրյուսովի անվան ԵՊԼՀ-ի Ռուսաց լեզվի և միջմշա-

կութային հաղորդակցությունների ֆակուլտետի դեկան, ռուսաց և սլա-

վոնական լեզվաբանության ամբիոնի վարիչի պաշտոնակատար, ման-

կավարժական գիտությունների դոկտոր, պրոֆեսոր 

ninatatkalo@mail.ru 
ՏԵՐ-ՄԻՆԱՍՈՎԱ  Ս.Գ. – Մ.Վ. Լոմոնոսովի անվան ՄՊՀ օտար լեզունե-

րի և տարածաշրջանաբանության ֆակուլտետի նախագահ (ՄՊՀ ռեկտո-

mailto:lianna.matev@gmail.com
mailto:igormil@hotmail.com
mailto:dean@ffl.msu.ru
mailto:irvasmok@mail.ru
mailto:aa.osipova@mpgu.edu
mailto:anahit-1@mail.ru
mailto:ninatatkalo@mail.ru
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րի խորհրդական), Մ.Վ. Լոմոնոսովի անվան ՄՊՀ վաստակավոր պրոֆե-

սոր – president@ffl.msu.ru 
ՏՈԿԱՐԵՎ  Գ.Վ. – Լ. Տոլստոյի անվան Տուլայի պետական մանկավար-

ժական համալսարանի թղթաբանության և ռուսաց լեզվի ոճաբանության 

ամբիոնի պրոֆեսոր, բանասիրական գիտությունների դոկտոր 

grig72@mail.ru 
 

ՏԵԽՆԻԿԱԿԱՆ  ԽՄԲԱԳԻՐ 

ՀԱԿՈԲՅԱՆ  Ա.Ս. – Հայ-Ռուսական (Սլավոնական) համալսարանի ռու-

սաց լեզվի և մասնագիտական հաղորդակցման ամբիոնի ավագ դասա-

խոս, Խաչատուր Աբովյանի անվան հայկական պետական մանկավար-

ժական համալսարանի ռուսաց լեզվի ամբիոնի դասախոս 

armen.hakobyan@rau.am, hakobyanarmen04@aspu.am 
 

ՍՐԲԱԳՐԻՉՆԵՐ՝ 

 

ՀԱԿՈԲՅԱՆ  Ա.Ս. (ռուսերեն), ՄԽԻԹԱՐՅԱՆ  Ա.Մ. (հայերեն), 

ՄՈՒՐԱԴՅԱՆ  Կ.Գ., ՀԱԿՈԲՅԱՆ  Վ.Վ. (անգլերեն)  

mailto:president@ffl.msu.ru
mailto:grig72@mail.ru
mailto:armen.hakobyan@rau.am
mailto:hakobyanarmen04@aspu.am
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ʅɸʋʏʅʆ-ʄɽʊʆɼʀʏɽʉʂʀʁ ɾʋʈʅɸʃ 

çʇʈʆɹʃɽʄʓ ʉʆɺʈɽʄɽʅʅʆʁ ʈʋʉʀʉʊʀʂʀè 

 

ʇʈɽɼʉɽɼɸʊɽʃʀ ʈɽɼɸʂʎʀʆʅʅʆɻʆ ʉʆɺɽʊɸ  

ʈɽʁʄɽʈʉ  ɸ.ʅ. ï ɼʠʨʝʢʪʦʨ ʌʠʣʠʘʣʘ ʄɻʋ ʠʤʝʥʠ ʄ.ɺ. ʃʦʤʦʥʦʩʦʚʘ ʚ ɽʨʝ-

ʚʘʥʝ, ʢʘʥʜʠʜʘʪ ʛʝʦʣʦʛʦ-ʤʠʥʝʨʘʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʥʘʫʢ, ʜʦʮʝʥʪ (ʈʌ)  

reymers@msu.am 

ʉɸʌɸʈʗʅ  ʇ.ɼ. ï ʀʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʡ ʜʠʨʝʢʪʦʨ ʌʠʣʠʘʣʘ ʄɻʋ ʚ ɽʨʝʚʘʥʝ, 

ʢʘʥʜʠʜʘʪ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʭ ʥʘʫʢ (ʈɸ) 

psafaryan@msu.am 

ɹɸɻʀʗʅ  ɾ.ɻ. ï ɿʘʤʝʩʪʠʪʝʣʴ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʜʠʨʝʢʪʦʨʘ ʧʦ ʫʯʝʙʥʦʡ ʨʘʙʦ-
ʪʝ ʌʠʣʠʘʣʘ ʄɻʋ ʠʤʝʥʠ ʄ.ɺ. ʃʦʤʦʥʦʩʦʚʘ ʚ ɽʨʝʚʘʥʝ, ʢʘʥʜʠʜʘʪ ʬʠʣʦʣʦʛʠʯʝ-

ʩʢʠʭ ʥʘʫʢ, ʜʦʮʝʥʪ (ʈɸ) 

zbaghiyan@msu.am 

 

ɻʃɸɺʅʓʁ ʈɽɼɸʂʊʆʈ 

ʉɸʈʂʀʉʗʅ  ʀ.ʈ. ï ɼʦʢʪʦʨ ʧʝʜʘʛʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʥʘʫʢ, ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ, ʘʢʘʜʝʤʠʢ 

ʄʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʡ ʘʢʘʜʝʤʠʠ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ, ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʡ ʯʣʝʥ ɸʢʘʜʝʤʠʠ ʦʙ-
ʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʠ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ ʈʌ; ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ ʢʘʬʝʜʨʳ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʷʟʳʢʘ ʠ ʧʨʦʬʝʩ-
ʩʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʢʦʤʤʫʥʠʢʘʮʠʠ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦ-ɸʨʤʷʥʩʢʦʛʦ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ (ʈɸʋ); ʧʨʦ-

ʬʝʩʩʦʨ ʢʘʬʝʜʨʳ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʷʟʳʢʘ ɸʨʤʷʥʩʢʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʝʜʘʛʦʛʠʯʝ-
ʩʢʦʛʦ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ ʠʤ. ʍʘʯʘʪʫʨʘ ɸʙʦʚʷʥʘ 

innasargsyan@gmail.com 

 

ʆʊɺɽʊʉʊɺɽʅʅʓʁ ʉɽʂʈɽʊɸʈʔ 

ʄʍʀʊɸʈʗʅ  ɸ.ʄ. ï ɼʦʮʝʥʪ ʢʘʬʝʜʨʳ ʨʦʜʥʦʛʦ ʷʟʳʢʘ ʠ ʤʝʪʦʜʠʢʠ ʝʛʦ ʧʨʝʧʦ-
ʜʘʚʘʥʠʷ ʠʤ. ɸ. ʊʝʨ-ɻʨʠʛʦʨʷʥʘ ɸʨʤʷʥʩʢʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʝʜʘʛʦʛʠʯʝʩʢʦ-

ʛʦ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ ʠʤ. ʍʘʯʘʪʫʨʘ ɸʙʦʚʷʥʘ, ʢʘʥʜʠʜʘʪ ʬʠʣʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʥʘʫʢ 

mkhitaryanarmenuhi42@aspu.am 

 

ʈɽɼɸʂʎʀʆʅʅɸʗ ʂʆʃʃɽɻʀʗ 

ɸɹʈɸʄʗʅ  ʂ.ʐ. ï ʇʨʦʬʝʩʩʦʨ ʢʘʬʝʜʨʳ ʷʟʳʢʦʟʥʘʥʠʷ ʠ ʪʝʦʨʠʠ ʢʦʤʤʫʥʠʢʘ-

ʮʠʠ ɽɻʋʗʉʅ ʠʤ. ɺ.ʗ. ɹʨʶʩʦʚʘ, ʜʦʢʪʦʨ ʬʠʣʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʥʘʫʢ, ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ 

kabrahamyan15@yahoo.com 

ɸʂʆʇʗʅ  ʂ.ʉ. ï ɿʘʚ. ʢʘʬʝʜʨʦʡ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʷʟʳʢʘ ʠ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʢʦʤʤʫ-
ʥʠʢʘʮʠʠ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦ-ɸʨʤʷʥʩʢʦʛʦ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ (ʈɸʋ), ʢʘʥʜʠʜʘʪ ʬʠʣʦʣʦʛʠʯʝ-
ʩʢʠʭ ʥʘʫʢ, ʜʦʮʝʥʪ; ʠ.ʦ. ʧʨʦʬʝʩʩʦʨʘ 

karen.hakobyan@rau.am 

mailto:reymers@msu.am
mailto:psafaryan@msu.am
mailto:zbaghiyan@msu.am
mailto:innasargsyan@gmail.com
mailto:mkhitaryanarmenuhi42@aspu.am
mailto:kabrahamyan15@yahoo.com
mailto:karen.hakobyan@rau.am


 

 

9 

ɸʄʀʈʍɸʅʗʅ  ʄ.ɼ. ï ʈʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʴ ʮʝʥʪʨʘ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʷʟʳʢʘ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʳ 

ɽɻʋʗʉʅ ʠʤ. ɺ.ʗ. ɹʨʶʩʦʚʘ, ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴ ʦʙʱʝʩʪʚʘ çɸʨʤʝʥʠʷïʈʦʩʩʠʷè 

(ɸʆʂʉ), ʜʦʢʪʦʨ ʬʠʣʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʥʘʫʢ, ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ 

m_amirkhanyan@yahoo.com 

ɸʄʀʈʍɸʅʗʅ  ɸ.ʄ. ï ɼʦʮʝʥʪ ʢʘʬʝʜʨʳ ʟʘʨʫʙʝʞʥʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳ ɸʨʤʷʥʩʢʦ-

ʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʝʜʘʛʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ ʠʤ. ʍʘʯʘʪʫʨʘ ɸʙʦʚʷʥʘ, 

ʢʘʥʜʠʜʘʪ ʬʠʣʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʥʘʫʢ 

amirkhanyananahit03@aspu.am 

ɸʈʋʊʖʅʗʅ  ɸ.ɾ. ï ɼʦʮʝʥʪ ʢʘʬʝʜʨʳ ɺʩʝʤʠʨʥʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ ɽʨʝʚʘʥʩʢʦʛʦ ʛʦ-
ʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ, ʜʦʢʪʦʨ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʥʘʫʢ (ʈʌ, ʈɸ) 

hakobinna@rambler.ru 

ɹɸʃɸʉɸʅʗʅ  ʃ.ɻ. ï ɼʦʮʝʥʪ ʢʘʬʝʜʨʳ ʤʝʪʦʜʠʢʠ ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʥʠʷ ʠʥʦʩʪʨʘʥ-

ʥʳʭ ʷʟʳʢʦʚ ɸʨʤʷʥʩʢʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʝʜʘʛʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ ʠʤ. 

ʍʘʯʘʪʫʨʘ ɸʙʦʚʷʥʘ, ʛʣʘʚʥʳʡ ʩʧʝʮʠʘʣʠʩʪ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʰʢʦʣ ʄʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ ʦʙ-
ʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʠ ʥʘʫʢʠ ʈɸ, ʧʨʝʟʠʜʝʥʪ ɸʨʤʷʥʩʢʦʡ ʘʩʩʦʮʠʘʮʠʠ ʫʯʠʪʝʣʝʡ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 

ʷʟʳʢʘ ʠ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳ, ʢʘʥʜʠʜʘʪ ʧʝʜʘʛʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʥʘʫʢ 

balasanyanliliya35@aspu.am 

ɹʆɻɼɸʅʆɺɸ  ʃ.ʀ. ï ʇʨʦʬʝʩʩʦʨ ʢʘʬʝʜʨʳ ʩʦʧʦʩʪʘʚʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʠʟʫʯʝʥʠʷ ʷʟʳ-
ʢʦʚ ʬʘʢʫʣʴʪʝʪʘ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʷʟʳʢʦʚ ʠ ʨʝʛʠʦʥʦʚʝʜʝʥʠʷ ʄɻʋ ʠʤʝʥʠ ʄ.ɺ. ʃʦ-
ʤʦʥʦʩʦʚʘ, ʜʦʢʪʦʨ ʬʠʣʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʥʘʫʢ 

libogdanova1@mail.ru 

ɹʈʋʊʗʅ  ʃ.ɻ. ï ɿʘʚ. ʢʘʬʝʜʨʦʡ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʷʟʳʢʦʟʥʘʥʠʷ, ʷʟʳʢʦʚʦʡ ʪʠʧʦʣʦʛʠʠ 

ʠ ʤʝʞʢʫʣʴʪʫʨʥʦʡ ʢʦʤʤʫʥʠʢʘʮʠʠ ɽʨʝʚʘʥʩʢʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝ-
ʪʘ, ʜʦʢʪʦʨ ʬʠʣʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʥʘʫʢ, ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ 

lilit.brutian@gmail.com 

ɺɸʈɼɸʅʗʅ  ɸ.ɻ. ï ɿʘʚ. ʢʘʬʝʜʨʦʡ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʠ ʩʣʘʚʷʥʩʢʦʛʦ ʷʟʳʢʦʟʥʘʥʠʷ 

ɽɻʋʗʉʅ ʠʤ. ɺ.ʗ. ɹʨʶʩʦʚʘ, ʢʘʥʜʠʜʘʪ ʬʠʣʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʥʘʫʢ, ʜʦʮʝʥʪ 

anahit-1@mail.ru 

ɻʈɼɿɽʃʗʅ  ʈ.ʈ. ï ʇʨʦʬʝʩʩʦʨ ʢʘʬʝʜʨʳ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʷʟʳʢʦʟʥʘʥʠʷ, ʷʟʳʢʦʚʦʡ ʪʠ-
ʧʦʣʦʛʠʠ ʠ ʤʝʞʢʫʣʴʪʫʨʥʦʡ ʢʦʤʤʫʥʠʢʘʮʠʠ ɽʨʝʚʘʥʩʢʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 

ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ, ʜʦʢʪʦʨ ʬʠʣʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʥʘʫʢ 

ruzangrdzelyan@gmail.com 

ɻʈʀɻʆʈʗʅ  ɺ.ɸ. ï ɼʦʮʝʥʪ ʢʘʬʝʜʨʳ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʷʟʳʢʘ ʠ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʡ 

ʢʦʤʤʫʥʠʢʘʮʠʠ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦ-ɸʨʤʷʥʩʢʦʛʦ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ (ʈɸʋ), ʢʘʥʜʠʜʘʪ ʧʝʜʘ-

ʛʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʥʘʫʢ 

violetta.grigoryan@rau.am 

mailto:m_amirkhanyan@yahoo.com
mailto:amirkhanyananahit03@aspu.am
mailto:hakobinna@rambler.ru
mailto:balasanyanliliya35@aspu.am
mailto:libogdanova1@mail.ru
mailto:lilit.brutian@gmail.com
mailto:anahit-1@mail.ru
mailto:ruzangrdzelyan@gmail.com
mailto:violetta.grigoryan@rau.am
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ɼʆɹʈʆʉʂʃʆʅʉʂɸʗ  ʊ.ɻ. ï ʇʨʦʬʝʩʩʦʨ ʢʘʬʝʜʨʳ ʣʠʥʛʚʠʩʪʠʢʠ, ʧʝʨʝʚʦʜʘ ʠ 

ʤʝʞʢʫʣʴʪʫʨʥʦʡ ʢʦʤʤʫʥʠʢʘʮʠʠ ʬʘʢʫʣʴʪʝʪʘ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʷʟʳʢʦʚ ʠ ʨʝʛʠʦʥʦ-
ʚʝʜʝʥʠʷ ʄɻʋ ʠʤʝʥʠ ʄ.ɺ. ʃʦʤʦʥʦʩʦʚʘ, ʜʦʢʪʦʨ ʬʠʣʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʥʘʫʢ 

tatdobro@mail.ru 

ɽʌʈɽʄʆɺ  ɺ.ɸ. ï ʇʨʦʬʝʩʩʦʨ ʢʘʬʝʜʨʳ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʷʟʳʢʘ ʈɻʇʋ ʠʤ. ɸ.ʀ. ɻʝʨ-

ʮʝʥʘ, ʜʦʢʪʦʨ ʬʠʣʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʥʘʫʢ (ʉʘʥʢʪ-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ) 

valef@mail.ru 

ʃɽɺʀʎʂʀʁ  ɸ.ʕ. ï ʇʨʦʬʝʩʩʦʨ ʢʘʬʝʜʨʳ ʣʠʥʛʚʠʩʪʠʢʠ, ʧʝʨʝʚʦʜʘ ʠ ʤʝʞʢʫʣʴ-
ʪʫʨʥʦʡ ʬʘʢʫʣʴʪʝʪʘ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʷʟʳʢʦʚ ʠ ʨʝʛʠʦʥʦʚʝʜʝʥʠʷ ʄɻʋ ʠʤʝʥʠ 

ʄ.ɺ. ʃʦʤʦʥʦʩʦʚʘ, ʜʦʢʪʦʨ ʬʠʣʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʥʘʫʢ 

andrelev@list.ru 

ʄɸʅʋʂʗʅ  ʀ.ʖ. ï ɼʦʮʝʥʪ ʢʘʬʝʜʨʳ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʷʟʳʢʘ ɸʨʤʷʥʩʢʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨ-

ʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʝʜʘʛʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ ʠʤ. ʍʘʯʘʪʫʨʘ ɸʙʦʚʷʥʘ, ʢʘʥʜʠʜʘʪ 

ʧʝʜʘʛʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʥʘʫʢ 

manukyanirina04@aspu.am 

ʄɸʊɽɺʆʉʗʅ  ʃ.ɹ. ï ʇʨʦʬʝʩʩʦʨ ʢʘʬʝʜʨʳ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʷʟʳʢʦʟʥʘʥʠʷ, ʷʟʳʢʦʚʦʡ 

ʪʠʧʦʣʦʛʠʠ ʠ ʤʝʞʢʫʣʴʪʫʨʥʦʡ ʢʦʤʤʫʥʠʢʘʮʠʠ ɽʨʝʚʘʥʩʢʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 

ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ, ʜʦʢʪʦʨ ʬʠʣʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʥʘʫʢ 

lianna.matev@gmail.com 

ʄʀʃʆʉʃɸɺʉʂʀʁ  ʀ.ɻ. ï ɿʘʚ. ʢʘʬʝʜʨʦʡ ʩʦʧʦʩʪʘʚʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʠʟʫʯʝʥʠʷ ʷʟʳ-

ʢʦʚ ʬʘʢʫʣʴʪʝʪʘ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʷʟʳʢʦʚ ʠ ʨʝʛʠʦʥʦʚʝʜʝʥʠʷ ʄɻʋ ʠʤʝʥʠ ʄ.ɺ. ʃʦ-
ʤʦʥʦʩʦʚʘ. ʇʨʦʬʝʩʩʦʨ ʢʘʬʝʜʨʳ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʷʟʳʢʘ ʬʠʣʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʬʘʢʫʣʴʪʝʪʘ 

ʄɻʋ ʠʤʝʥʠ ʄ.ɺ. ʃʦʤʦʥʦʩʦʚʘ, ʜʦʢʪʦʨ ʬʠʣʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʥʘʫʢ 

igormil@hotmail.com 

ʄʆʂʃɽʎʆɺɸ  ʀ.ɺ. ï ʇʨʦʬʝʩʩʦʨ ʢʘʬʝʜʨʳ ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʠʟʫʯʝʥʠʷ ʥʘʮʠʦ-

ʥʘʣʴʥʳʭ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨ ʬʘʢʫʣʴʪʝʪʘ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʷʟʳʢʦʚ ʠ ʨʝʛʠʦʥʦʚʝ-
ʜʝʥʠʷ, ʢʘʥʜʠʜʘʪ ʢʫʣʴʪʫʨʦʣʦʛʠʠ ʄɻʋ ʠʤʝʥʠ ʄ.ɺ. ʃʦʤʦʥʦʩʦʚʘ, ʜʦʢʪʦʨ ʬʠʣʦ-

ʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʥʘʫʢ 

irvasmok@mail.ru 

ʄʆʃʏɸʅʆɺɸ  ɻ.ɻ. ï ɼʝʢʘʥ ʬʘʢʫʣʴʪʝʪʘ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʷʟʳʢʦʚ ʠ ʨʝʛʠʦʥʦʚʝ-

ʜʝʥʠʷ ʄɻʋ ʠʤʝʥʠ ʄ.ɺ. ʃʦʤʦʥʦʩʦʚʘ, ʜʦʢʪʦʨ ʬʠʣʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʥʘʫʢ, ʧʨʦʬʝʩ-
ʩʦʨ ï dean@ffl.msu.ru 

ʆɻɸʅɽʉʗʅ  ʂ.ɸ. ï ɸʩʩʠʩʪʝʥʪ ʢʘʬʝʜʨʳ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʷʟʳʢʘ ʜʣʷ ʛʫʤʘʥʠʪʘʨʥʳʭ 

ʬʘʢʫʣʴʪʝʪʦʚ ɽɻʋ, ʢʘʥʜʠʜʘʪ ʬʠʣʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʥʘʫʢ 

karinahov@yahoo.com 

ʆʉʀʇʆɺɸ  ɸ.ɸ. ï ɿʘʤʝʩʪʠʪʝʣʴ ʜʠʨʝʢʪʦʨʘ ʀʥʩʪʠʪʫʪʘ ʬʠʣʦʣʦʛʠʠ, ʜʦʮʝʥʪ ʢʘ-
ʬʝʜʨʳ ʦʙʱʝʛʦ ʠ ʧʨʠʢʣʘʜʥʦʛʦ ʷʟʳʢʦʟʥʘʥʠʷ, ʜʦʢʪʦʨ ʬʠʣʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʥʘʫʢ, ʜʦ-

ʮʝʥʪ (ʄʦʩʢʚʘ) ï aa.osipova@mpgu.edu 

mailto:tatdobro@mail.ru
mailto:valef@mail.ru
mailto:andrelev@list.ru
mailto:manukyanirina04@aspu.am
mailto:lianna.matev@gmail.com
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mailto:aa.osipova@mpgu.edu
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ʊɸʊʂɸʃʆ  ʅ.ʀ. ï ɼʝʢʘʥ ʬʘʢʫʣʴʪʝʪʘ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʷʟʳʢʘ ʠ ʤʝʞʢʫʣʴʪʫʨʥʳʭ ʢʦʤ-
ʤʫʥʠʢʘʮʠʡ, ʠ.ʦ. ʟʘʚ. ʢʘʬʝʜʨʦʡ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʠ ʩʣʘʚʷʥʩʢʦʛʦ ʷʟʳʢʦʟʥʘʥʠʷ ɽɻʋʗʉʅ 

ʠʤ. ɺ.ʗ. ɹʨʶʩʦʚʘ, ʜʦʢʪʦʨ ʧʝʜʘʛʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʥʘʫʢ, ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ 

ninatatkalo@mail.ru 

ʊɽʈ-ʄʀʅɸʉʆɺɸ  ʉ.ɻ. ï ʇʨʝʟʠʜʝʥʪ ʬʘʢʫʣʴʪʝʪʘ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʷʟʳʢʦʚ ʠ ʨʝ-

ʛʠʦʥʦʚʝʜʝʥʠʷ ʄɻʋ (ʩʦʚʝʪʥʠʢ ʨʝʢʪʦʨʘ), ʜʦʢʪʦʨ ʬʠʣʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʥʘʫʢ, ʟʘʩʣʫ-
ʞʝʥʥʳʡ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ ʄɻʋ ʠʤʝʥʠ ʄ.ɺ. ʃʦʤʦʥʦʩʦʚʘ 

president@ffl.msu.ru 

ʊʆʂɸʈɽɺ  ɻ.ɺ. ï ʇʨʦʬʝʩʩʦʨ ʢʘʬʝʜʨʳ ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚʝʜʝʥʠʷ ʠ ʩʪʠʣʠʩʪʠʢʠ ʨʫʩ-
ʩʢʦʛʦ ʷʟʳʢʘ ʌɻɹʆʋ ɺʇʆ çʊʫʣʴʩʢʠʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʧʝʜʘʛʦʛʠʯʝʩʢʠʡ ʫʥʠ-

ʚʝʨʩʠʪʝʪ ʠʤ. ʃ.ʅ. ʊʦʣʩʪʦʛʦè, ʜʦʢʪʦʨ ʬʠʣʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʥʘʫʢ 

grig72@mail.ru 

ʍɸʏʀʂʗʅ  ɸ.ʗ. ï ʅʘʫʯʥʳʡ ʢʦʥʩʫʣʴʪʘʥʪ ʮʝʥʪʨʘ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʷʟʳʢʘ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʳ 

ɽɻʋʗʉʅ ʠʤ. ɺ.ʗ. ɹʨʶʩʦʚʘ, ʜʦʢʪʦʨ ʬʠʣʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʥʘʫʢ, ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ 

anaidakh@inbox.ru 

 

ʊɽʍʅʀʏɽʉʂʀʁ ʈɽɼɸʂʊʆʈ 
ɸʂʆʇʗʅ  ɸ.ʉ. ï ʉʪ. ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʪʝʣʴ ʢʘʬʝʜʨʳ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʷʟʳʢʘ ʠ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦ-
ʥʘʣʴʥʦʡ ʢʦʤʤʫʥʠʢʘʮʠʠ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦ-ɸʨʤʷʥʩʢʦʛʦ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ (ʈɸʋ); ʧʨʝʧʦ-
ʜʘʚʘʪʝʣʴ ʢʘʬʝʜʨʳ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʷʟʳʢʘ ɸʨʤʷʥʩʢʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʝʜʘʛʦʛʠʯʝ-

ʩʢʦʛʦ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ ʠʤ. ʍʘʯʘʪʫʨʘ ɸʙʦʚʷʥʘ 

armen.hakobyan@rau.am, hakobyanarmen04@aspu.am 

 

ʂʆʈʈɽʂʊʆʈʓ 

ɸʂʆʇʗʅ  ɸ.ʉ. (ʨʫʩʩʢʠʡ ʷʟʳʢ); ʄʍʀʊɸʈʗʅ  ɸ.ʄ. (ʘʨʤʷʥʩʢʠʡ ʷʟʳʢ); 

ʄʋʈɸɼʗʅ  ʂ.ɻ., ɸʂʆʇʗʅ  ɺ.ɺ. (ʘʥʛʣʠʡʩʢʠʡ ʷʟʳʢ). 

  

mailto:ninatatkalo@mail.ru
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ʉʆɺʈɽʄɽʅʅʓʁ ʄʆʃʆɼɽɾʅʓʁ ɾɸʈɻʆʅ: 

ɸʂʊʋɸʃʔʅʓɽ ʇʈʆʎɽʉʉʓ ʀ ʊɽʅɼɽʅʎʀʀ 

ʆʣʴʛʘ ʅʠʢʦʣʘʝʚʥʘ ɿʘʠʢʠʥʘ 

olga.saikina2011@mail.ru 

ʂ.ʬ.ʥ., ʩʪ. ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʪʝʣʴ 

ʏʆʋ ʇʝʨʚʳʡ ʤʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʡ ʠʥʩʪʠʪʫʪ 

ɺʦʣʛʦʛʨʘʜ, ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʌʝʜʝʨʘʮʠʷ 

ɸʅʅʆʊɸʎʀʗ 

ɺ ʩʪʘʪʴʝ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʶʪʩʷ ʪʝʥʜʝʥʮʠʠ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʣʝʪ, ʭʘ-

ʨʘʢʪʝʨʥʳʝ ʜʣʷ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʤʦʣʦʜʝʞʥʦʛʦ ʞʘʨʛʦʥʘ, ʘ 

ʠʤʝʥʥʦ: ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʝ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʝ ï ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʞʘʨʛʦ-

ʥʠʟʤʦʚ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʪʨʘʥʩʣʠʪʝʨʠʨʦʚʘʥʥʳʤʠ ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʥʠʷ-
ʤʠ, ʪʝʩʥʘʷ ʩʚʷʟʴ ʩ ʢʦʤʧʴʶʪʝʨʦʤ ʠ ʀʥʪʝʨʥʝʪʦʤ, ʯʪʦ ʦʙʲʷʩ-
ʥʷʝʪʩʷ ʦʙʨʘʟʦʤ ʞʠʟʥʠ ʧʦʜʨʦʩʪʢʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʫʢʚʘʣʴʥʦ ʞʠ-

ʚʫʪ ʚ ʩʝʪʠ. ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʞʘʨʛʦʥ ʦʪʨʘʞʘʝʪ ʧʨʠʚʳʯʢʠ ʠ ʤʦʜ-
ʥʳʝ ʪʝʥʜʝʥʮʠʠ ʤʦʣʦʜʝʞʥʦʡ ʩʫʙʢʫʣʴʪʫʨʳ. ɾʘʨʛʦʥʠʟʤʳ ʦʙ-

ʨʘʟʫʶʪ ʩʠʥʦʥʠʤʠʯʝʩʢʠʝ ʨʷʜʳ, ʘʥʪʦʥʠʤʠʯʝʩʢʠʝ ʧʘʨʳ, ʜʝ-
ʤʦʥʩʪʨʠʨʫʶʪ ʷʚʣʝʥʠʝ ʧʦʣʠʩʝʤʠʠ. 

ʂʣʶʯʝʚʳʝ ʩʣʦʚʘ: ʤʦʣʦʜʝʞʥʳʡ, ʞʘʨʛʦʥʠʟʤ, ʢʦʤʤʫʥʠʢʘ-
ʮʠʷ, ʪʝʥʜʝʥʮʠʷ. 

 

ʂʘʢ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʞʘʨʛʦʥʠʟʤʳ ʦʪʥʦʩʷʪʩʷ ʢ ʣʝʢʩʠʢʝ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʛʦ ʫʧʦ-

ʪʨʝʙʣʝʥʠʷ ʠ ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʳ ʜʣʷ ʚʩʝʭ ʞʠʚʳʭ ʷʟʳʢʦʚ. ʄʦʣʦʜʝʞʥʳʡ ʞʘʨʛʦʥ ʠʥ-

ʪʝʨʝʩʝʥ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʦʪʨʘʞʘʝʪ ʷʟʳʢʦʚʫʶ ʢʘʨʪʠʥʫ ʤʠʨʘ ʶʥʦʛʦ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ. ʂʨʦʤʝ 

ʪʦʛʦ, ʤʦʣʦʜʝʞʥʳʡ ʩʣʝʥʛ ʚʩʝ ʯʘʱʝ ʠʩʧʦʣʴʟʫʝʪʩʷ ʚ ʨʝʯʠ ʪʝʣʝ- ʠ ʨʘʜʠʦʞʫʨʥʘ-

ʣʠʩʪʦʚ, ʧʨʦʥʠʢʘʝʪ ʥʘ ʩʪʨʘʥʠʮʳ ʧʝʯʘʪʥʳʭ ʠʟʜʘʥʠʡ, ʘ ʀʥʪʝʨʥʝʪ ʧʨʦʩʪʦ ʧʝʩʪ-

ʨʠʪ ʵʪʠʤʠ ʩʣʦʚʘʤʠ. 

mailto:olga.saikina2011@mail.ru
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ʈʘʩʩʤʦʪʨʠʤ ʩʘʤʳʝ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʥʳʝ ʚ ʤʦʣʦʜʝʞʥʦʡ ʩʨʝʜʝ ʞʘʨʛʦʥʠʟʤʳ 

(ʩʧʠʩʦʢ ʠ ʦʙʲʷʩʥʝʥʠʝ ʣʝʢʩʠʯʝʩʢʦʛʦ ʟʥʘʯʝʥʠʷ ʩʣʦʚ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥ ʚ ʭʦʜʝ ʦʙʱʝʥʠʷ 

ʩʦ ʩʪʫʜʝʥʪʘʤʠ ʠ ʧʦʜʨʦʩʪʢʘʤʠ): 

ʨʦʬʣ ï çʰʫʪʢʘè; 

ʣʘʚʝ ʠʣʠ ʢʵʰ ï çʜʝʥʴʛʠè; 

ʰʘʨʠʪʴ ï çʨʘʟʙʠʨʘʪʴʩʷ ʚ ʯʝʤ-ʪʦè; 

ʢʨʠʧʦʚʦ ï çʩʪʨʘʰʥʦ, ʤʝʨʟʢʦè; 

ʟʘʜʨʦʪ ʠʣʠ ʙʦʪʘʥ ï çʯʝʣʦʚʝʢ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʨʦʷʚʣʷʝʪ ʦʩʦʙʦʝ ʫʩʝʨʜʠʝ ʚ ʫʯʝʙʝè; 

ʭʘʡʧ ï çʯʪʦ-ʪʦ ʤʦʜʥʦʝ, ʜʦʩʪʦʡʥʦʝè; 

(ʣʦʚʠʪʴ) ʭʘʡʧ ï çʟʘʚʦʝʚʳʚʘʪʴ ʧʦʧʫʣʷʨʥʦʩʪʴè; 

ʠʟʠ ï çʣʝʛʢʦè; 

ʣʦʣ ï çʩʤʝʭè; 

ʞʠʟʘ ï çʞʠʟʥʝʥʥʘʷ ʩʠʪʫʘʮʠʷè; 

ʨʝʧʝʪ ï çʨʝʧʝʪʠʪʦʨè; 

ʦʨʘʪʴ ï çʩʤʝʷʪʴʩʷè; 

ʥʷʰʢʘ ï çʯʪʦ-ʪʦ ʠʣʠ ʢʪʦ-ʪʦ ʤʠʣʳʡ, ʧʨʠʷʪʥʳʡè; 

ʏʉɺ  ï çʟʘʚʳʰʝʥʥʘʷ ʩʘʤʦʦʮʝʥʢʘè; 

ʢʦʧʠʧʘʩʪʠʪʴ ï çʢʦʧʠʨʦʚʘʪʴ ʠ ʚʩʪʘʚʣʷʪʴ, ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ ʚʦʨʦʚʘʪʴ ʠʜʝʶ ʠʣʠ 

ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʶè; 

ʚʘʥʛʦʚʘʪʴ ï çʧʨʝʜʩʢʘʟʳʚʘʪʴ ʯʪʦ-ʪʦè; 

ʧʠʘʨʠʪʴ ï çʨʝʢʣʘʤʠʨʦʚʘʪʴè; 

ʧʣʘʛʠʘʪʠʪʴ ï çʢʦʧʠʨʦʚʘʪʴè; 

ʪʨʦʣʣʠʪʴ ï çʠʟʜʝʚʘʪʴʩʷ ʰʫʪʢʘʤʠè; 

ʧʦʜʢʘʣʳʚʘʪʴ ʠʣʠ ʧʨʠʢʘʣʳʚʘʪʴ ï çʰʫʪʠʪʴè; 

ʟʘʰʢʚʘʨ ï çʥʝʤʦʜʥʦʝ ʜʝʡʩʪʚʠʝ, ʧʦʟʦʨè (ɹʳʣ ʢʣʘʩʩʥʳʤ ʠ ʟʘʰʢʚʘʨʠʣʩʷ); 

ʚʵʡʧʝʨ ï çʯʝʣʦʚʝʢ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʘʨʠʪ ʵʣʝʢʪʨʦʥʥʦʡ ʩʠʛʘʨʝʪʦʡ, ʯʪʦʙʳ ʙʨʦʩʠʪʴ ʢʫ-

ʨʠʪʴè; 

ʙʘʡʪʠʪʴ ï çʚʦʨʦʚʘʪʴ ʯʴʶ-ʪʦ ʠʜʝʶ ʠ ʚʳʜʘʚʘʪʴ ʟʘ ʩʚʦʶè; 

ʬʣʝʢʩʠʪʴ ï çʪʘʥʮʝʚʘʪʴ ʧʦʜ ʙʳʩʪʨʫʶ ʤʫʟʳʢʫ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʚʳʟʳʚʘʝʪ ʞʝʣʘʥʠʝ ʜʚʠ-

ʛʘʪʴʩʷè; 

(ʧʨʠʡʪʠ) ʧʦ ʬʘʥʫ ï çʧʦ ʧʨʠʢʦʣʫ, ʥʝʩʝʨʴʝʟʥʦè; 

ʚʧʠʩʢʘ ï çʚʝʯʝʨʠʥʢʘè; 

ʦʯʢʦʙʨʘʟ ï çʧʦʜʨʦʩʪʦʢ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʦʩʠʪ ʦʯʢʠè; 
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ʜʨʠʱ ï çʦʯʝʥʴ ʭʫʜʦʡè; 

ʢʘʰʝʨʥʦ ï çʢʨʫʪʦè; 

ʶʟʘʪʴ ï çʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷè; 

ʛʫʛʣʠʪʴ ï çʠʩʢʘʪʴ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʶ ʚ ʀʥʪʝʨʥʝʪʝè; 

ʯʠʣʠʪʴ ï çʦʪʜʳʭʘʪʴè; 

ʚʦʡʩʠʪʴ ï çʟʘʧʠʩʳʚʘʪʴ ʘʫʜʠʦʟʘʧʠʩʴ çɺ ʢʦʥʪʘʢʪʝè; 

ʟʘʧʠʣʠʪʴ ʩʪʦʨʠʟ ï çʟʘʧʠʩʘʪʴ ʚʠʜʝʦ ʚ ʩʦʮʩʝʪʠè; 

ʩʣʦʚʠʪʴ ʭʝʡʪ ï çʚʦʟʥʝʥʘʚʠʜʝʪʴ ʢʦʛʦ-ʪʦè; 

ʜʘʙʣʩʵʪ ï çʢʘʢʦʝ-ʪʦ ʜʝʡʩʪʚʠʝ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʝ ʜʚʘʞʜʳè ʦʪ ʘʥʛʣ. double set; 

ʪʨʠʧ ï çʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʝè; 

ʙʳʢʘʥʫʪʴ ʠʣʠ ʧʦʜʨʫʙʠʪʴ ʙʳʯʢʫ ï çʙʳʪʴ ʘʛʨʝʩʩʠʚʥʦ ʥʘʩʪʨʦʝʥʥʳʤ ʧʦ ʦʪʥʦ-

ʰʝʥʠʶ ʢ ʢʦʤʫ-ʪʦè; 

ʩʦʨʷʥ ï ʦʪ ʘʥʛʣ. sorry ï çʠʟʚʠʥʷʪʴʩʷè; 

ʰʘʟʘʤʠʪʴ ï ʥʘʭʦʜʠʪʴ ʧʝʩʥʶ ʯʝʨʝʟ ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʝ Shazam; 

ʙʨʦ ï ʙʨʘʪʠʰʢʘ ï çʜʨʫʛè; 

ʟʘʯʠʢʠʥʠʪʴʩʷ ï çʧʦʧʨʦʙʦʚʘʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʫʙʝʜʠʪʴʩʷ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʚʝʨʥʦ ʠʣʠ 

ʥʝʪè; 

ʤʠʥʫʩ ï çʯʝʣʦʚʝʢ ʩ ʧʣʦʭʠʤ ʟʨʝʥʠʝʤè; 

ʟʘʬʨʝʥʜʠʪʴ ï çʧʦʜʨʫʞʠʪʴʩʷè ʦʪ ʘʥʛʣ. friend; 

ʧʷʪʶʥʷ ï çʨʫʢʘè; ʜʘʡ ʢʨʘʙʘ ï çʜʘʡ ʨʫʢʫè; 

ʨʝʩʧʝʢʪ ï çʫʚʘʞʝʥʠʝè ʦʪ ʘʥʛʣ. respect; 

ʨʝʢʚʝʩʪ ï çʟʘʢʘʟè ʦʪ ʘʥʛʣ. request; 

ʞʫʩʪʴ ï ʩʤʝʰʝʥʠʝ ʩʣʦʚ ʞʫʪʴ ʠ ʞʝʩʪʴ, ʠʩʧʦʣʴʟʫʝʪʩʷ ʢʘʢ ʤʝʞʜʦʤʝʪʠʝ. 

ɿʘʤʝʪʠʤ, ʯʪʦ ʧʦʧʫʣʷʨʥʳʝ ʙʫʢʚʘʣʴʥʦ 5 ʣʝʪ ʥʘʟʘʜ ʫʩʝʯʝʥʥʳʝ ʬʦʨʤʳ ʪʠ-

ʧʘ ʧʨʠʚ, ʥʦʨʤ, ʚʩʝ ʨʝʞʝ ʠ ʨʝʞʝ ʠʩʧʦʣʴʟʫʶʪʩʷ ʤʦʣʦʜʝʞʴʶ. 

ʀʟʫʯʝʥʠʝ ʵʪʦʛʦ ʩʝʛʤʝʥʪʘ ʣʝʢʩʠʢʠ ʚʳʷʚʠʣʦ ʩʣʝʜʫʶʱʠʝ ʪʝʥʜʝʥʮʠʠ. ɺʦ-

ʧʝʨʚʳʭ, ʤʥʦʛʠʝ ʞʘʨʛʦʥʠʟʤʳ ʠʤʝʶʪ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʝ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʝ, ʥʦ ʩʫʱʝ-

ʩʪʚʫʶʪ ʚ ʧʠʩʴʤʝʥʥʦʡ ʨʝʯʠ ʤʦʣʦʜʝʞʠ ʚ ʪʨʘʥʩʣʠʪʝʨʠʨʦʚʘʥʥʦʤ ʚʠʜʝ, ʥʘʧʨʠ-

ʤʝʨ: ʠʟʠ (easy ï ʣʝʛʢʠʡ), ʶʟʘʪʴ (use ï ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ), ʬʘʥ (fun ï ʚʝʩʝʣʴʝ), ʢʵʰ 

(cash ï ʥʘʣʠʯʥʳʝ ʜʝʥʴʛʠ), ʢʨʠʧʦʚʦ (creepy ï ʩʪʨʘʰʥʳʡ, ʤʝʨʟʢʠʡ), ʛʫʛʣʠʪʴ 

(google ïʧʦʠʩʢʦʚʘʷ ʩʠʩʪʝʤʘ ʚ ʀʥʪʝʨʥʝʪʝ). ɺʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʤʦʣʦʜʝʞʥʳʡ ʞʘʨʛʦʥ 

ʦʪʨʘʞʘʝʪ ʪʝʩʥʫʶ ʩʚʷʟʴ ʩ ʢʦʤʧʴʶʪʝʨʦʤ ʠ ʀʥʪʝʨʥʝʪʦʤ, ʯʪʦ ʦʙʲʷʩʥʷʝʪʩʷ ʦʙʨʘ-

ʟʦʤ ʞʠʟʥʠ ʧʦʜʨʦʩʪʢʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʫʢʚʘʣʴʥʦ ʞʠʚʫʪ ʚ ʩʝʪʠ. ʇʦ ʤʥʝʥʠʶ ʧʩʠʭʦ-
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ʣʦʛʦʚ, ʤʦʣʦʜʝʞʥʳʡ ʞʘʨʛʦʥ ï ʵʪʦ ʥʝʢʠʡ ʪʘʡʥʳʡ ʷʟʳʢ, ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʡ ʢʦʜ, ʢʦʪʦ-

ʨʳʡ ʦʪʜʝʣʷʝʪ ʩʪʘʨʰʝʝ ʠ ʧʦʜʨʘʩʪʘʶʱʝʝ ʧʦʢʦʣʝʥʠʝ. ʕʪʦ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʦʝ ʞʝʣʘ-

ʥʠʝ ʙʳʪʴ ʧʦʜʘʣʴʰʝ ʦʪ ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ, ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʦʪʛʦʨʦʜʠʪʴʩʷ ʦʪ ʥʠʭ. 

ɺ-ʪʨʝʪʴʠʭ, ʞʘʨʛʦʥ ʦʪʨʘʞʘʝʪ ʧʨʠʚʳʯʢʠ ʠ ʤʦʜʥʳʝ ʪʝʥʜʝʥʮʠʠ ʤʦʣʦʜʝʞ-

ʥʦʡ ʩʫʙʢʫʣʴʪʫʨʳ. ʅʘʧʨʠʤʝʨ, ʚ ʨʝʯʠ ʧʦʜʨʦʩʪʢʦʚ ʛ. ɺʦʣʛʦʛʨʘʜʘ ʯʘʩʪʦ ʤʦʞʥʦ 

ʫʩʣʳʰʘʪʴ ʩʣʦʚʘ ʯʫʠʪʩ ʠ hʚʝʧʩ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦ ʩʫʪʠ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʤʝʞʜʦʤʝʪʠʷʤʠ, 

ʚʳʨʘʞʘʶʱʠʤʠ ʨʘʜʦʩʪʥʳʝ ʵʤʦʮʠʠ. ʇʦʷʚʠʣʠʩʴ ʵʪʠ ʩʣʦʚʘ ʚ ʧʝʩʥʷʭ ʨʵʧʝʨʘ 

Gone.Fludd (ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʉʤʠʨʥʦʚ), ʢʦʪʦʨʳʡ ʠʤʝʝʪ ʦʛʨʦʤʥʫʶ ʧʦʧʫʣʷʨʥʦʩʪʴ ʫ 

ʧʦʜʨʦʩʪʢʦʚ ʠ ʤʦʣʦʜʝʞʠ. ʇʦ ʩʣʦʚʘʤ ʨʵʧʝʨʘ, çʰʚʝʧʩ ï ʵʪʦ ʩʚʝʞʝʩʪʴ ʤʘʢʩʠ-

ʤʘʣʴʥʘʷ, ʚʦʟʚʝʜʝʥʥʘʷ ʚ ʘʙʩʦʣʶʪ. ʕʪʦ ʯʪʦ-ʪʦ ʥʦʚʦʝ, ʩʚʝʞʝʝ, ʢʨʫʪʦʝè [4]. ʉʘʤʦ 

ʩʣʦʚʦ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʦʪ ʥʘʟʚʘʥʠʷ ʛʘʟʠʨʦʚʘʥʥʦʡ ʚʦʜʳ Schweppes. ɼʝʨʠʚʘʪ ï ʥʘ-

ʨʝʯʠʝ çʰʚʝʧʩʦʚʦè, ʢʦʪʦʨʦʝ ʦʟʥʘʯʘʝʪ çʢʣʘʩʩʥʦè, çʩʚʝʞʦè, çʢʨʫʪʦè. ʏʫʠʪʩ ï 

ʵʪʦ çʣʘʡʬʩʪʘʡʣ, ʷʨʢʠʡ, ʩʚʝʞʠʡ, ʙʝʟ ʢʦʤʧʣʝʢʩʦʚè. ʏʫʠʪʩ ï ʪʦ, ʯʪʦ ʙʨʦʩʘʝʪʩʷ ʚ 

ʛʣʘʟʘè. ɺ ʰʠʨʦʢʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ʩʣʦʚʦ çʯʫʠʪʩè ʟʘʤʝʥʷʝʪ ɻʘʥ ʌʣʘʜʜʫ ʧʨʠʚʳʯʥʳʝ 

ʦʙʨʘʱʝʥʠʷ ʪʠʧʘ çʧʨʠʚʝʪè, çʧʦʢʘè, çʦʢʝʡè [4]. ʉʣʦʚʦ çʯʫʠʪʩè ʪʘʢʞʝ ʧʨʦʠʟʦ-

ʰʣʦ ʦʪ ʥʘʟʚʘʥʠʷ ʰʠʨʦʢʦ ʨʝʢʣʘʤʠʨʫʝʤʦʡ ʚ ʢʦʥʮʝ 1990-ʭ ʠ ʥʘʯʘʣʝ 2000-ʭ ʛʦ-

ʜʦʚ ʞʝʚʘʪʝʣʴʥʦʡ ʨʝʟʠʥʢʠ Chewits. 

ɾʘʨʛʦʥʠʟʤʳ ʦʙʨʘʟʫʶʪ ʩʠʥʦʥʠʤʠʯʝʩʢʠʝ ʨʷʜʳ ʠ ʘʥʪʦʥʠʤʠʯʝʩʢʠʝ ʧʘʨʳ. 

ʅʘʧʨʠʤʝʨ: ʙʦʪʘʥʠʢ ʠ ʟʘʜʨʦʪ ï ʩʠʥʦʥʠʤʠʯʝʩʢʠʡ ʨʷʜ: ʪʘʢ ʛʦʚʦʨʷʪ ʦ ʯʝʣʦʚʝʢʝ, 

ʢʦʪʦʨʳʡ ʫʩʝʨʜʥʦ ʫʯʠʪʴʩʷ, ʢʘʢ ʧʨʘʚʠʣʦ, ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʦʪʣʠʯʥʳʝ ʦʪʤʝʪʢʠ, ʥʦ ʚ 

ʦʮʝʥʢʝ ʧʦʜʨʦʩʪʢʦʚ ʠ ʩʪʫʜʝʥʪʦʚ ʵʪʘ ʣʝʢʩʝʤʘ ʦʢʨʘʰʝʥʘ ʥʝʛʘʪʠʚʥʦ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ 

ʪʘʢʦʝ ʨʚʝʥʠʝ ʚ ʫʯʝʙʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʯʝʤ-ʪʦ ʥʝʜʦʩʪʦʡʥʳʤ, ʠʣʠ ʧʣʘʛʠʘʪʠʪʴ, ʢʦʧʠ-

ʧʘʩʪʠʪʴ ʠ ʙʘʡʪʠʪʴ. ʃʝʢʩʝʤʘ ʙʘʡʪʠʪʴ, ʚʠʜʠʤʦ, ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʘ ʦʪ ʩʣʦʚʘ ʙʘʡʪ ï 

çʝʜʠʥʠʮʘ ʠʟʤʝʨʝʥʠʷ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʘ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ ʠʣʠ ʧʘʤʷʪʠ ʢʦʤʧʴʶʪʝʨʘè, ʦʜ-

ʥʘʢʦ ʚ ʤʦʣʦʜʝʞʥʦʤ ʩʣʝʥʛʝ ʦʥʘ ʧʨʠʦʙʨʝʣʘ ʩʦʚʩʝʤ ʜʨʫʛʦʡ ʩʤʳʩʣ: çʚʦʨʦʚʘʪʴ 

ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʶ ʠ ʚʳʜʘʚʘʪʴ ʝʝ ʟʘ ʩʚʦʶè. ɾʘʨʛʦʥʠʟʤ ʢʦʧʠʧʘʩʪʠʪʴ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥ 

ʧʫʪʝʤ ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʷ ʜʚʫʭ ʘʥʛʣʠʡʩʢʠʭ ʛʣʘʛʦʣʦʚ: copy ʠ paste ï ʩʢʦʧʠʨʦʚʘʪʴ ʠ 

ʚʩʪʘʚʠʪʴ. ʃʝʢʩʝʤʘ ʧʣʘʛʠʘʪʠʪʴ ʧʦʷʚʠʣʘʩʴ ʦʪ ʩʫʱʝʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʧʣʘʛʠʘʪ ï 

çʫʤʳʰʣʝʥʥʦʝ ʧʨʠʩʚʦʝʥʠʝ ʘʚʪʦʨʩʪʚʘ ʯʫʞʦʛʦ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷ ʠʣʠ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘ-

ʥʠʝ ʚ ʩʚʦʠʭ ʪʨʫʜʘʭ ʯʫʞʦʛʦ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷ ʙʝʟ ʩʩʳʣʢʠ ʥʘ ʘʚʪʦʨʘè [1]. ʇʦʷʚʣʝ-

ʥʠʝ ʵʪʦʛʦ ʞʘʨʛʦʥʠʟʤʘ ʩʚʷʟʘʥʦ ʩ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʛʦʜʳ ʚʩʝ ʜʠʧʣʦʤʳ ʩʪʫ-

ʜʝʥʪʦʚ ʧʨʦʚʝʨʷʶʪʩʷ ʧʨʦʛʨʘʤʤʦʡ çɸʥʪʠʧʣʘʛʠʘʪè ʚʦ ʠʟʙʝʞʘʥʠʝ ʚʦʨʦʚʩʪʚʘ 

ʠʜʝʡ ʠ ʘʚʪʦʨʩʪʚʘ ʚ ʩʬʝʨʝ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʠ ʥʘʫʯʥʳʭ ʨʘʟʨʘʙʦʪʦʢ. 
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ʄʦʞʥʦ ʪʘʢʞʝ ʚʳʜʝʣʠʪʴ ʩʠʥʦʥʠʤʠʯʝʩʢʠʡ ʨʷʜ ʧʦʜʢʘʣʳʚʘʪʴ (ʧʨʠʢʘʣʳ-

ʚʘʪʴ) ï ʪʨʦʣʣʠʪʴ. ɽʜʠʥʠʮʳ ʧʦʜʢʘʣʳʚʘʪʴ ʠ ʧʨʠʢʘʣʳʚʘʪʴ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʪ ʫʞʝ 

ʤʥʦʛʦ ʣʝʪ, ʚʦʰʣʠ ʚ ʷʟʳʢ ʢʘʢ ʨʘʟʛʦʚʦʨʥʳʝ ʬʦʨʤʳ, ʪʨʦʣʣʠʪʴ ʞʝ ï ʚʝʷʥʠʝ ʥʦ-

ʚʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʝʛʦ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ï çʠʟʜʝʚʘʪʴʩʷ ʰʫʪʢʘʤʠ ʚ ʩʝʪʠ ʩ ʮʝʣʴʶ ʩʦʟʜʘʥʠʷ 

ʘʛʨʝʩʩʠʚʥʦʡ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʠ ʤʝʞʜʫ ʫʯʘʩʪʥʠʢʘʤʠ ʦʙʱʝʥʠʷ, ʧʨʦʚʦʮʠʨʦʚʘʪʴ ʠʭ ʥʘ 

ʩʧʦʨè. 

ʍʘʡʧ ʠ ʟʘʰʢʚʘʨ ï ʘʥʪʦʥʠʤʠʯʝʩʢʘʷ ʧʘʨʘ: ʭʘʡʧ ï ʵʪʦ ʯʪʦ-ʪʦ ʤʦʜʥʦʝ, ʟʘ-

ʰʢʚʘʨ, ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ï ʧʦʟʦʨʥʦʝ, ʥʝʜʦʩʪʦʡʥʦʝ; ʜʨʫʛʘʷ ʘʥʪʦʥʠʤʠʯʝʩʢʘʷ ʧʘʨʘ 

ʜʨʠʱ (ʭʫʜʦʡ ʯʝʣʦʚʝʢ) ï ʞʠʨʦʙʘʟ (ʪʦʣʩʪʳʡ, ʞʠʨʥʳʡ). 

ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʦʙʨʘʪʠʪʴ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʪ ʮʝ-

ʣʳʝ ʩʣʦʚʦʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʳʝ ʮʝʧʦʯʢʠ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ: ʙʦʪʘʥʠʪʴ, ʙʦʪʘʥʠʢ, ʙʦʪʘʥ; 

ʟʘʰʢʚʘʨʠʪʴ, ʟʘʰʢʚʘʨ. ʇʦʩʣʝʜʥʝʝ ʚʨʝʤʷ ʚ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʩʝʪʷʭ ʠ ʚ ʨʝʯʠ ʧʦʜ-

ʨʦʩʪʢʦʚ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʝʪʩʷ ʩʫʱʝʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʝ ʦʨʝʚʦ ʩʦ ʟʥʘʯʝʥʠʝʤ çʦʯʝʥʴ ʚʝʩʝ-

ʣʘʷ ʚʝʯʝʨʠʥʢʘè ï ʜʝʨʠʚʘʪ ʦʪ ʰʠʨʦʢʦ ʠʟʚʝʩʪʥʦʛʦ ʛʣʘʛʦʣʘ ʦʨʘʪʴ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʚ 

ʨʝʯʠ ʧʦʜʨʦʩʪʢʦʚ ʠʤʝʝʪ ʟʥʘʯʝʥʠʝ çʙʫʨʥʦ ʚʝʩʝʣʠʪʴʩʷ, ʩʤʝʷʪʴʩʷè. 

ɾʘʨʛʦʥʠʟʤʳ ʰʘʨʠʪʴ, ʣʘʚʝ, ʧʨʠʢʘʣʳʚʘʪʴʩʷ, ʧʦʜʢʘʣʳʚʘʪʴ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʪ 

ʚ ʨʝʯʠ ʤʦʣʦʜʝʞʠ ʫʞʝ ʤʥʦʛʦ ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʡ, ʥʝ ʫʪʨʘʯʠʚʘʷ ʩʚʦʝʡ ʘʢʪʫʘʣʴʥʦʩʪʠ. 

ʇʨʦʜʦʣʞʘʶʪ ʙʳʪʴ ʧʦʧʫʣʷʨʥʳʤʠ ʞʘʨʛʦʥʠʟʤʳ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʠʛʨʘʤʠ, ʥʘʧʨʠ-

ʤʝʨ: ʟʘʜʨʦʪ ï çʪʦʪ, ʢʪʦ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʠʛʨʘʝʪ ʚ ʠʛʨʳè, ʙʘʥʠʪʴ ï çʚʳʛʥʘʪʴ ʢʦʛʦ-

ʪʦ ʠʟ ʢʦʤʧʴʶʪʝʨʥʦʡ ʠʛʨʳ, ʟʘʙʣʦʢʠʨʦʚʘʪʴè. 

ɾʘʨʛʦʥʠʟʤ ʚʘʥʛʦʚʘʪʴ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʦʪ ʠʤʝʥʠ ʠʟʚʝʩʪʥʦʡ ʙʦʣʛʘʨʩʢʦʡ ʧʨʦ-

ʨʠʮʘʪʝʣʴʥʠʮʳ ɺʘʥʛʝʣʠʠ, ʠʣʠ ɺʘʥʛʠ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʧʨʠʧʠʩʳʚʘʶʪ ʜʘʨ ʧʨʝʜʚʠʜʝʥʠʷ. 

ʇʦʷʚʣʝʥʠʝ ʵʪʦʡ ʣʝʢʩʝʤʳ ʚ ʤʦʣʦʜʝʞʥʦʤ ʩʣʝʥʛʝ, ʚʝʨʦʷʪʥʦ, ʩʚʷʟʘʥʦ ʩ ʚʭʦʜʦʤ 

ʥʘ ʵʢʨʘʥʳ ʬʠʣʴʤʘ çɺʘʥʛʝʣʠʷè, ʢʦʪʦʨʳʡ ʦʙʨʝʣ ʦʩʦʙʫʶ ʧʦʧʫʣʷʨʥʦʩʪʴ. 

ɾʘʨʛʦʥʠʟʤ ʚɻ ʡʧʝʨ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʦʪ ʥʘʟʚʘʥʠʷ ʤʘʨʢʠ ʵʣʝʢʪʨʦʥʥʳʭ ʩʠʛʘʨʝʪ 

çVapeè. ɺʵʡʧʝʨʦʤ ʥʘʟʳʚʘʶʪ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʦʪʨʝʙʣʷʝʪ ʥʠʢʦʪʠʥ ʚ ʚʠʜʝ 

ʧʘʨʘ. ʆʜʥʘʢʦ ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʚʨʝʤʷ ʫ ʩʣʦʚʘ ʧʦʷʚʠʣʦʩʴ ʥʦʚʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ï çʯʝʣʦ-

ʚʝʢ, ʞʝʣʘʶʱʠʡ ʙʨʦʩʠʪʴ ʢʫʨʠʪʴ ʩ ʧʦʤʦʱʴʶ ʵʣʝʢʪʨʦʥʥʳʭ ʩʠʛʘʨʝʪè. 

ʀʥʪʝʨʝʩʥʦ ʦʪʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʞʘʨʛʦʥʠʟʤʳ ʤʥʦʛʦʟʥʘʯʥʳ. ʅʘʧʨʠ-

ʤʝʨ, ʬʣʝʢʩʠʪʴ ʠʣʠ ʙʘʡʪʠʪʴ. ʌʣʝʢʩʠʪʴ ʦʟʥʘʯʘʝʪ çʭʚʘʩʪʘʪʴʩʷè ʠ çʪʘʥʮʝʚʘʪʴ 

ʧʦʜ ʨʠʪʤʠʯʥʫʶ ʤʫʟʳʢʫ, ʧʦʢʘʯʠʚʘʷʩʴè, ʙʘʡʪʠʪʴ ï çʦʪʚʣʝʯʴ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʚ ʠʛʨʝ, 

ʯʪʦʙʳ ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʦè ʠ çʫʢʨʘʩʪʴ ʯʴʶ-ʣʠʙʦ ʠʜʝʶè. 



ʉʦʚʨʝʤʝʥʥʳʡ ʤʦʣʦʜʝʞʥʳʡ ʞʘʨʛʦʥ: ʘʢʪʫʘʣʴʥʳʝ ʧʨʦʮʝʩʩʳ ʠ ʪʝʥʜʝʥʮʠʠ 

 

27 

ɸʙʙʨʝʚʠʘʪʫʨʳ ʪʘʢʞʝ ʰʠʨʦʢʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʳ ʚ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʤ ʤʦʣʦʜʝʞ-

ʥʦʤ ʞʘʨʛʦʥʝ. ʊʘʢʦʚʳʤʠ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʪʧ, ʨʦʬʣ, ʣʦʣ ʠ ʏʉɺ. çʈʆʌʃ ï ʵʪʦ ʨʫʩʩʢʘʷ 

ʚʝʨʩʠʷ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʡ ʩʣʝʥʛʦʚʦʡ ʘʙʙʨʝʚʠʘʪʫʨʳ ROFL, ʢʦʪʦʨʘʷ ʨʘʩʰʠʬʨʦʚʳʚʘ-

ʝʪʩʷ ʢʘʢ Rolling On the Floor Laughing. ɺ ʧʝʨʝʚʦʜʝ ʥʘ ʨʫʩʩʢʠʡ ʷʟʳʢ ʵʪʘ ʬʨʘʟʘ 

ʦʟʥʘʯʘʝʪ çʂʘʪʘʶʩʴ ʧʦ ʧʦʣʫ ʦʪ ʩʤʝʭʘè [2]. ʃʦʣ ï ʵʪʦ ʤʦʣʦʜʸʞʥʦ-ʩʣʝʥʛʦʚʦʝ 

ʤʝʞʜʦʤʝʪʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʦʟʥʘʯʘʝʪ çʛʨʦʤʢʦ ʨʞʫè, ʧʨʠ ʧʝʨʝʚʦʜʝ ʩ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʛʦ 

Laughing Out Loud ï ʵʪʦ çʛʨʦʤʢʦ ʩʤʝʶʩʴè [3]. ɿʘʤʝʪʠʤ, ʯʪʦ ʈʆʌʃ ʠ ʃʆʃ 

ʰʠʨʦʢʦ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʳ ʚ ʀʥʪʝʨʥʝʪʝ, ʟʜʝʩʴ ʦʥʠ ʧʠʰʫʪʩʷ ʧʨʦʧʠʩʥʳʤʠ ʙʫʢ-

ʚʘʤʠ, ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʢʘʢ ʧʨʠ ʧʝʨʝʧʠʩʢʝ ʚ ʤʝʩʩʝʥʜʞʝʨʘʭ ʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʩʝʪʷʭ ʠʭ, 

ʢʘʢ ʧʨʘʚʠʣʦ, ʧʠʰʫʪ ʩʪʨʦʯʥʳʤʠ ʙʫʢʚʘʤʠ. 

ʇʦʩʣʝʜʥʝʝ ʚʨʝʤʷ ʰʠʨʦʢʦ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʝʪʩʷ ʘʙʙʨʝʚʠʘʪʫʨʘ ʏʉɺ, ʪʦ ʝʩʪʴ 

ʯʫʚʩʪʚʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʦʟʚʳʰʝʥʥʦʩʪʠ ï ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʳʡ ʘʥʘʣʦʛ ʧʨʠʚʳʯʥʦʡ ʬʨʘ-

ʟʳ ʯʫʚʩʪʚʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ. ɸʙʙʨʝʚʠʘʪʫʨʘ ʪʧ ʦʟʥʘʯʘʝʪ çʪʫʧʦʡè, 

ʯʘʩʪʦ ʩʠʥʦʥʠʤʦʤ ʢ ʥʝʡ ʧʦʜʨʦʩʪʢʠ ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʶʪ ʩʣʦʚʦ ʪʫʧʦʨʝʟ ï çʢʘʢ ʙʫʜʪʦ 

ʨʝʟʘʪʴ ʯʪʦ-ʪʦ ʪʫʧʳʤʠ ʥʦʞʥʠʮʘʤʠè. 

ɺ ʟʘʚʝʨʰʝʥʠʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʤʦʣʦʜʝʞʥʳʡ ʞʘʨʛʦʥ ï ʵʪʦ ʩʘ-

ʤʘʷ ʜʠʥʘʤʠʯʥʦ ʨʘʟʚʠʚʘʶʱʘʷʩʷ ʛʨʫʧʧʘ ʣʝʢʩʠʢʠ, ʦʪʨʘʞʘʶʱʘʷ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʟʥʘ-

ʯʠʤʳʝ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʠ ʪʨʝʙʫʶʱʘʷ ʧʦʵʪʦʤʫ ʜʝʪʘʣʴʥʦʛʦ ʠʟʫʯʝʥʠʷ. 
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Բ.գ.թ., ավագ դասախոս 

Մոսկվայի իրավաբանական առաջին ինստիտուտ 

Վոլգոգրադ, Ռուսաստանի Դաշնություն 

ԱՄՓՈՓՈՒՄ 

Հոդվածում քննվում են վերջին տարիների երիտասար-

դական ժարգոնին բնորոշ միտումները. այն է՝ անգլիա-

կան ծագում՝ ժարգոնի մեծ մասը թարգմանված փոխա-

ռություններ են՝ սերտորեն կապված համակարգչի և 

համացանցի հետ, ինչն էլ բացատրվում է դեռահասների 

կենսակերպով, որոնք բառացիորեն ապրում են համա-

ցանցում: Բացի այդ, ժարգոնը արտացոլում է երիտա-

սարդական ենթամշակույթի սովորույթներն ու ժամա-

նակակից միտումները: Ժարգոնային միավորները ձևա-

վորում են հոմանիշ շարքեր, հականիշ զույգեր, ցույց են 

տալիս պոլիսեմիայի երևույթը: 

Բանալի բառեր՝ երիտասարդական, ժարգոն, հաղոր-

դակցություն, միտումներ: 

MODERN YOUTH SLANG: ACTUAL PROC ESS 

AND TENDENCIES 

ʆ. Zaikina  

olga.saikina2011@mail.ru 
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ABSTRACT 

The article reflects the latest tendencies of the summer age, 

namely: the English origin is the most diverse transmission 

processes, a close connection with the computer and the Inter-

net, which explains the necessity of life for adolescents who 

literally live vut on the net. In addition, habits and fashion 

trends of the youth subculture appear in jargon. Jargonisms 

form synonymic series, antonymic pairs, demonstrate the poly-
semy phenomenon. 

Keywords: youth, slang, communication, tendency. 
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ʧʦʜʧʠʩʘʥʘ ʢ ʧʝʯʘʪʠ ʚ ʥʦʤʝʨ 5 (9) / 2020 ï 10.01.2020 ʛ. 



 
30 

ʇʆʕʊʀʏɽʉʂɸʗ ɻʈɸʌʀʂɸ, ɺʀɿʋɸʃʔʅʓʁ ʆɹʃʀʂ ʊɽʂʉʊɸ 

ʀ ʄɽʊɸʌʆʈʀʂɸ (ʅɸ ʄɸʊɽʈʀɸʃɽ ʈʋʉʉʂʆʁ 

ʀ ɹɽʃʆʈʋʉʉʂʆʁ ʇʆʕʊʀʏɽʉʂʆʁ ʈɽʏʀ) 

ʉʝʨʛʝʡ ɹʦʥʠʬʘʮʠʝʚʠʯ ʂʫʨʘʰ 

text2005@mail.ru 

ʂ.ʬ.ʥ., ʜʦʮʝʥʪ ʢʘʬʝʜʨʳ ʙʝʣʦʨʫʩʩʢʦʡ ʠ ʨʫʩʩʢʦʡ ʬʠʣʦʣʦʛʠʠ 
ʋʆ ʄʦʟʳʨʩʢʠʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʧʝʜʘʛʦʛʠʯʝʩʢʠʡ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪ ʠʤ. ʀ.ʇ. ʐʘʤʷʢʠʥʘ, 

ʄʦʟʳʨʴ, ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʘ ɹʝʣʘʨʫʩʴ 

ɸʅʅʆʊɸʎʀʗ 

ʄʝʪʘʬʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʧʦʪʝʥʮʠʘʣ ʷʟʳʢʦʚʳʭ ʬʘʢʪʫʨ ʧʦʵʪʠʯʝʩʢʦʡ 

ʨʝʯʠ ʤʦʞʝʪ ʨʝʘʣʠʟʦʚʘʪʴʩʷ ʯʝʨʝʟ ʚʟʘʠʤʦʜʝʡʩʪʚʠʝ ʩʦʜʝʨʞʘ-

ʪʝʣʴʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ ʠ ʚʠʟʫʘʣʴʥʦʛʦ ʦʙʣʠʢʘ ʪʝʢʩʪʘ. ʊʘʢʦʝ ʷʚʣʝ-
ʥʠʝ ʤʦʞʥʦ ʥʘʟʚʘʪʴ ʚʠʟʫʘʣʴʥʦʡ ʤʝʪʘʬʦʨʦʡ, ʠʟʚʝʩʪʥʦʡ ʩʦ 

ʚʨʝʤʸʥ ʩʨʝʜʥʝʚʝʢʦʚʦʡ ʧʦʵʟʠʠ. ɺ ʪʝʢʩʪʘʭ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʨʫʩ-
ʩʢʦʡ ʠ ʙʝʣʦʨʫʩʩʢʦʡ ʧʦʵʟʠʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘʤʠ ʛʨʘʬʠʯʝʩʢʦʡ ʚʠʟʫʘ-
ʣʠʟʘʮʠʠ ʥʝʨʝʜʢʦ ʜʫʙʣʠʨʫʝʪʩʷ ʦʙʨʘʟʥʘʷ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʷ, ʚʳ-

ʨʘʞʝʥʥʘʷ ʣʝʢʩʠʢʦ-ʩʝʤʘʥʪʠʯʝʩʢʠʤ ʫʨʦʚʥʝʤ ʪʝʢʩʪʘ, ʚ ʯʘʩʪ-
ʥʦʩʪʠ, ʤʝʪʘʬʦʨʦʡ. 

ʂʣʶʯʝʚʳʝ ʩʣʦʚʘ: ʧʦʵʪʠʯʝʩʢʠʡ ʪʝʢʩʪ, ʷʟʳʢʦʚʘʷ ʬʘʢʪʫʨʘ, 

ʤʝʪʘʬʦʨʠʢʘ, ʧʦʵʪʠʯʝʩʢʘʷ ʛʨʘʬʠʢʘ, ʚʠʟʫʘʣʠʟʘʮʠʷ. 

 

ʇʦʜ ʧʦʥʷʪʠʝʤ ʬʘʢʪʫʨʳ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʪʝʢʩʪʘ ʙʫʜʝʤ, ʚʩʣʝʜ ʟʘ 

ʂ.ʕ. ʐʪʘʡʥ, ʧʦʥʠʤʘʪʴ ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʠʝ ʠʭ ʨʝʯʝʚʦʡ ʪʢʘʥʠ, ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ 

ʩʘʤ ʪʝʢʩʪ ï ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴ ʢʘʢ ʬʘʢʪʫʨʥʳʡ ʘʥʩʘʤʙʣʴ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʨʘʟʥʦʫʨʦʚʥʝ-

ʚʳʝ ʝʜʠʥʠʮʳ ʷʟʳʢʘ ʧʨʠʟʚʘʥʳ çʠʛʨʘʪʴ ʚ ʫʥʠʩʦʥè, ʠʜʪʠ ʥʘʚʩʪʨʝʯʫ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʫ, 

ʚʟʘʠʤʦʜʦʧʦʣʥʷʪʴ ʦʜʥʘ ʜʨʫʛʫʶ, ʯʝʤ ʜʦʩʪʠʛʘʝʪʩʷ ʛʘʨʤʦʥʠʷ ʪʝʢʩʪʘ. ʉʨ.: çʇʦʵ-

ʪʠʯʝʩʢʠʡ ʪʝʢʩʪ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪʩʷ ʥʘʤʠ ʢʘʢ ʩʣʦʞʥʦʝ, ʫʧʨʘʚʣʷʝʤʦʝ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦʤ 

ʟʘʢʦʥʦʚ ʩʧʣʝʪʝʥʠʝ ʚʩʝʭ ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ, ʬʝʥʦʤʝʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠ ʟʘʜʘʥʥʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦ-

ʚʘʥʠʝ ʷʟʳʢʘ, ʨʫʢʦʚʦʜʠʤʦʝ ʛʘʨʤʦʥʠʯʝʩʢʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʝʡ, ʥʘʭʦʜʷʱʝʝ ʢʦʥ-

ʢʨʝʪʥʦʝ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʚ ʧʦʥʷʪʠʷʭ ʩʢʣʘʜʘ, ʪʢʘʥʠ, ʬʘʢʪʫʨʳ. ʕʪʦ ʤʥʦʛʦʤʝʨʥʘʷ 
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ʇʦʵʪʠʯʝʩʢʘʷ ʛʨʘʬʠʢʘ, ʚʠʟʫʘʣʴʥʳʡ ʦʙʣʠʢ ʪʝʢʩʪʘ ʠ ʤʝʪʘʬʦʨʠʢʘé 
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ʩʠʩʪʝʤʘ, ʩʪʨʫʢʪʫʨʥʦ (ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ) ʟʘʢʨʳʪʘʷ ʠ ʩʝʤʘʥʪʠʯʝʩʢʠ ʦʪʢʨʳʪʘʷ, 

ʠʤʝʶʱʘʷ ʬʦʨʤʫ ʥʘʩʣʦʝʥʠʷ, ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʝʪʩʷ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴʶ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʩʘ-

ʤʦʨʝʛʫʣʷʮʠʠ, ʨʝʘʣʠʟʫʝʪ ʛʘʨʤʦʥʠʯʝʩʢʠʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʚ ʧʘʨʘʤʝʪʨʘʭ ʛʦʨʠʟʦʥ-

ʪʘʣʠ, ʚʝʨʪʠʢʘʣʠ ʠ çʛʣʫʙʠʥʳèè [6: 21ï22]. 

ʀʥʪʝʨʘʢʮʠʷ ʧʦʜʦʙʥʳʭ çʬʘʢʪʫʨʥʳʭ ʘʥʩʘʤʙʣʝʡè ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʝʪ, ʙʝʟ-

ʫʩʣʦʚʥʦ, ʚʩʷʢʠʡ ʧʦʜʣʠʥʥʦ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʪʝʢʩʪ. ʆʜʥʘʢʦ ʚ ʨʷʜʝ ʩʣʫʯʘʝʚ ʵʪʘ 

ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʴ ʪʝʢʩʪʦʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ ʧʦʣʫʯʘʝʪ ï ʚ ʧʝʨʚʫʶ ʦʯʝʨʝʜʴ ʚ ʧʦʵʟʠʠ ï ʩʪʘ-

ʪʫʩ ʘʢʮʝʥʪʠʨʦʚʘʥʥʦʛʦ ʧʨʘʛʤʘʪʠʢʦ-ʩʪʠʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʠʸʤʘ. ɺ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ 

ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʵʬʬʝʢʪ ʤʝʪʘʬʦʨʦʦʧʦʜʦʙʠʷ ʚʟʘʠʤʦʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʜʝʥʦʪʘʪʠʚʥʦʛʦ ʩʦ-

ʜʝʨʞʘʥʠʷ ʪʝʢʩʪ ʠ ʝʛʦ ʷʟʳʢʦʚʦʛʦ ʩʣʦʷ (ʬʘʢʪʫʨʳ), çʛʜʝ ʧʣʘʥ ʚʳʨʘʞʝʥʠʷ ʚ ʪʦʤ 

ʠʣʠ ʠʥʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʧʦʜʦʙʝʥ ʨʝʘʣʠʠ, ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʤʝʞʜʫ ʬʦʨʤʦʡ ʠ ʠʟʦʙʨʘ-

ʞʘʝʤʳʤ ʧʨʝʜʤʝʪʦʤ, ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʤʠ ʩʭʦʜʩʪʚʘ (ʪʘʢʦʝ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥ-

ʥʦʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʧʨʝʜʤʝʪʘ ʧʦʜʦʙʥʦ ʤʝʪʘʬʦʨʝ)è [3: 27]. ɺ ʧʨʦʮʠʪʠʨʦʚʘʥʥʦʡ 

ʨʘʙʦʪʝ ʪʘʢʦʝ ʷʚʣʝʥʠʝ ʥʘʟʚʘʥʦ ʪʝʨʤʠʥʦʤ çʵʢʟʝʤʧʣʠʬʠʢʘʮʠʷè. ɽ.ʖ. ʄʫʨʘʪʦʚʘ 

ʥʘʟʳʚʘʝʪ ʧʦʜʦʙʥʳʡ ʬʝʥʦʤʝʥ çʘʣʣʦʪʨʦʧʠʯʥʳʤ ʪʝʢʩʪʦʤè, ʧʦʜ ʢʦʪʦʨʳʤ ʝʶ ʧʦ-

ʥʠʤʘʝʪʩʷ çʪʝʢʩʪ ʤʥʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʢʦʜʠʨʦʚʘʥʠʷ, ʩʦʜʝʨʞʘʱʠʡ ʛʣʫʙʠʥʥʳʝ, ʥʝ-

ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʥʝ ʥʘʙʣʶʜʘʝʤʳʝ ʩʤʳʩʣʳ ʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʱʠʡ ʩʦʙʦʡ ʩʦʚʦʢʫʧ-

ʥʦʩʪʴ ʚʥʫʪʨʠʪʝʢʩʪʦʚʳʭ ʥʝʣʠʥʝʡʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʠ ʧʨʦʮʝʩʩʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʘʢʪʫʘ-

ʣʠʟʠʨʫʶʪʩʷ ʨʝʧʨʝʟʝʥʪʠʨʫʝʤʳʤʠ ʷʟʳʢʦʚʳʤʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘʤʠè, ʧʨʠ ʵʪʦʤ çʘʣʣʦ-

ʪʨʦʧʠʯʥʦʩʪʴ ʪʝʢʩʪʘ ʩʦʦʪʥʦʩʠʤʘ ʩ ʢʘʪʝʛʦʨʠʷʤʠ ʩʠʥʝʨʛʝʪʠʢʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʠʩʩʣʝ-

ʜʫʝʪ ʩʘʤʦʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʶ ʠ ʩʘʤʦʫʩʣʦʞʥʝʥʠʝ ʩʠʩʪʝʤ ʨʘʟʣʠʯʥʦʛʦ ʨʦʜʘè [4: 4, 6]. 

ʈʝʘʣʠʟʘʮʠʷ ʤʝʪʘʬʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʦʪʝʥʮʠʘʣʘ ʷʟʳʢʦʚʳʭ ʬʘʢʪʫʨ ʧʦʵʪʠʯʝ-

ʩʢʦʛʦ ʪʝʢʩʪʘ, ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʠʤʝʝʪ ʤʝʩʪʦ ʥʘ ʫʨʦʚʥʝ ʚʟʘʠʤʦʜʝʡʩʪʚʠʷ ʩʦʜʝʨʞʘ-

ʪʝʣʴʥʦʡ ʝʛʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʠ ʚʠʟʫʘʣʴʥʦʛʦ ʦʙʣʠʢʘ, ʢʦʛʜʘ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʦʯʝʚʠʜʥʦ ʥʘʜʝ-

ʣʷʝʪʩʷ ʬʫʥʢʮʠʝʡ ʘʢʮʝʥʪʫʘʪʦʨʘ ʪʝʢʩʪʦʚʦʡ ʩʝʤʘʥʪʠʢʠ. ɼʘʥʥʦʝ ʷʚʣʝʥʠʝ ʥʝ ʨʘʟ 

ʧʦʧʘʜʘʣʦ ʚ ʧʦʣʝ ʟʨʝʥʠʷ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʝʡ, ʛʣʘʚʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ï ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʦʚʝ-

ʜʦʚ; ʝʛʦ ʣʠʥʛʚʠʩʪʠʯʝʩʢʠʝ ʘʩʧʝʢʪʳ ʧʦʣʫʯʠʣʠ ʦʧʠʩʘʥʠʝ ʛʣʘʚʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʚ ʨʘ-

ʙʦʪʘʭ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʣʝʪ, ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʱʠʭ ɽ.ɽ. ɸʥʠʩʠʤʦʚʦʡ, ɺ.ɺ. ɾʠʙʫʣʶ, 

ʄ.ɹ. ɺʦʨʦʰʠʣʦʚʦʡ, ɼ.ʅ. ʉʫʭʦʚʝʡ, ɽ.ʖ. ʄʫʨʘʪʦʚʦʡ, ɽ.ɹ. ʈʷʙʳʭ, ʂ.ʕ. ʐʪʘʡʥ 

ʠ ʜʨ. 

ʄ.ɹ. ɺʦʨʦʰʠʣʦʚʘ ʠʩʧʦʣʴʟʫʝʪ ʧʦʥʷʪʠʝ ʚʠʟʫʘʣʴʥʦʡ ʤʝʪʘʬʦʨʳ, ʢʦʪʦʨʘʷ 

çʩʦʟʜʘʝʪʩʷ ʟʘ ʩʯʝʪ ʤʦʥʪʘʞʘ ʜʚʫʭ ʠ ʙʦʣʝʝ ʚʠʟʫʘʣʴʥʳʭ ʦʙʨʘʟʦʚ. ɼʘʥʥʳʡ ʤʦʥ-

ʪʘʞʥʳʡ ʤʝʭʘʥʠʟʤ ʤʝʪʘʬʦʨʳ ʬʫʥʢʮʠʦʥʠʨʫʝʪ ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʯʪʦ ʧʨʠ ʦʜʥʦ-



ʉ.ɹ. ʂʫʨʘʰ 
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ʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ ʧʝʨʚʦʛʦ ʠ ʚʪʦʨʦʛʦ ʧʣʘʥʦʚ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ ʤʝʪʘʬʦʨʳ ʚʦʟ-

ʥʠʢʘʝʪ ʪʨʝʪʠʡ ʧʣʘʥ, ʪ.ʝ. ʥʦʚʘʷ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʨʝʘʣʴʥʦʩʪʴè [1: 59]. 

ɼʫʙʣʠʨʦʚʘʥʠʝ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ ʪʝʢʩʪʘ ʝʛʦ ʚʥʝʰʥʝ-ʷʟʳʢʦʚʦʡ ʬʘʢʪʫʨʦʡ (ʢʦʥ-

ʬʠʛʫʨʘʮʠʝʡ), ʪ.ʝ. ʚʠʟʫʘʣʴʥʘʷ ʤʝʪʘʬʦʨʘ, ʙʳʣʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʳʤ ʝʱʸ ʜʣʷ ʩʨʝʜʥʝ-

ʚʝʢʦʚʦʡ ʧʦʵʟʠʠ. ʈʝʯʴ, ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʠʜʸʪ ʦ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʭ çʬʠʛʫʨʥʳʭ ʩʪʠʭʦ-

ʪʚʦʨʝʥʠʷʭè. ʎʝʣʳʡ ʨʷʜ ʧʦʜʦʙʥʳʭ ʪʝʢʩʪʦʚ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʉʠʤʝʦʥʫ ʇʦʣʦʮʢʦ-

ʤʫ: ʵʪʦ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷ, ʛʨʘʬʠʯʝʩʢʠ ʦʬʦʨʤʣʝʥʥʳʝ ʚ ʚʠʜʝ ʟʚʝʟʜʳ, ʢʨʝʩʪʘ, ʩʝʨʜ-

ʮʘ, ʣʘʙʠʨʠʥʪʘ ʠ ʧʨ. [6: 241ï242]. ʕʪʦʪ ʠ ʝʤʫ ʧʦʜʦʙʥʳʝ ʧʨʠʤʝʨʳ ï ʥʘʠʙʦʣʝʝ 

çʥʘʛʣʷʜʥʳʝè ʩʣʫʯʘʠ ʤʝʪʘʬʦʨʦʦʙʨʘʟʥʳʭ ʚʟʘʠʤʦʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʜʝʥʦʪʘʪʘ ʪʝʢʩʪʘ ʠ 

ʝʛʦ ʷʟʳʢʦʚʦʡ (ʚ ʜʘʥʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ï ʩʪʨʦʬʠʢʦ-ʛʨʘʬʠʯʝʩʢʦʡ, ʰʨʠʬʪʦʚʦʡ ʠ ʧʨ.) 

ʬʘʢʪʫʨʳ, ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʦʡ ʩʝʤʠʦʪʠʯʝʩʢʦʡ ʚʠʟʫʘʣʴʥʦʡ ʠʢʦʥʠʟʘʮʠʠ ʪʝʢʩʪʘ-ʟʥʘʢʘ. 

çɻʣʘʚʥʦʝ ʩʚʦʡʩʪʚʦ ʪʘʢʦʛʦ ʨʦʜʘ ʪʝʢʩʪʦʚ ï çʩʢʘʟʘʪʴ ʚʩʝ ʩʨʘʟʫè. ɺʠʟʫʘʣʴʥʦʩʪʴ 

ʢʘʢ ʧʨʠʥʮʠʧ ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʪʘʤ, ʛʜʝ ʪʝʢʩʪʫ ʥʫʞʥʦ ʝʱʝ ʦʜʥʦ ʠʟʤʝʨʝʥʠʝ, ʛʜʝ 

ʧʣʦʩʢʦʩʪʴ ʣʠʩʪʘ ʥʝ ʧʨʦʩʪʦ ʧʨʠʚʳʯʥʳʡ ʩʧʦʩʦʙ ʨʘʟʚʝʨʪʳʚʘʥʠʷ ʪʝʢʩʪʘ ï ʣʠʥʠʠ, 

ʘ ʠʤʝʥʥʦ ʧʣʦʩʢʦʩʪʴ, ʛʜʝ ʠʩʧʦʣʴʟʫʶʪʩʷ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʚʝʨʪʠʢʘʣʴʥʦʛʦ ʧʦʨʦʞ-

ʜʝʥʠʷ ʪʝʢʩʪʘ, ʝʛʦ ʚʝʪʚʣʝʥʠʷ ʠ ʪ.ʜ.è [6: 264]. 

ʌʠʛʫʨʥʳʝ ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʥʳʝ ʪʝʢʩʪʳ ʠʟʚʝʩʪʥʳ ʠ ʙʦʣʝʝ ʧʦʟʜʥʝʡ ʧʦʵʪʠʯʝ-

ʩʢʦʡ ʪʨʘʜʠʮʠʠ ï ʨʫʩʩʢʦʡ ʧʦʵʟʠʠ XVIII ïXIX (çʆ, ʛʜʝ ʞʝ ʪʝ ʤʝʯʪʳ? ɻʜʝ ʨʘʜʦ-

ʩʪʠ ʧʝʯʘʣʠéè ɸ. ɸʧʫʭʪʠʥʘ, çʇʠʨʘʤʠʜʘè ɻ. ɼʝʨʞʘʚʠʥʘ ʠ ʜʨ.), ʘ ʪʘʢʞʝ XXï

XXI ʚʚ. (çʊʨʝʫʛʦʣʴʥʠʢè ɺ. ɹʨʶʩʦʚʘ; çɿʚʝʟʜʘè ʀ.ʉ. ʈʫʢʘʚʠʰʥʠʢʦʚʘ; çɸʜè 

ʉ. ʂʠʨʩʘʥʦʚʘ; çʉʪʠʭʠ ʥʘ ʙʫʪʳʣʢʝ, ʧʦʜʘʨʝʥʥʦʡ ɸʥʜʨʝʶ ʉʝʨʛʝʝʚʫè, çʌʦʥʪʘʥè 

ʀ. ɹʨʦʜʩʢʦʛʦ; çʍʚʦʩʪ ʤʳʰʠè ɺ. ʅʘʙʦʢʦʚʘ; çʂʣʫʤʙʘè, çɻʠʧʦʪʝʪʠʯʝʩʢʠʡ ʰʘ-

ʨʠʢè, çʉʫʭʘʨʝʚʘ ʙʘʰʥʷè, çʄʦʰʢʘʨʘè ʠ ʜʨ. ɸ. ɺʦʟʥʝʩʝʥʩʢʦʛʦ; ʨʷʜ ʩʪʠʭʦʛʨʘ-

ʬʠʯʝʩʢʠʭ ʪʝʢʩʪʦʚ ʊ. ʄʘʥʢʦʚʦʡ ʠ ʜʨ.); ʙʝʣʦʨʫʩʩʢʦʡ ʧʦʵʟʠʠ XXïXXI ʚʚ. (çʆ 

ʤʥʝ ʽʩʴʮʽ...è, çʍʪʦ ʥʷ ʯʫ˄...è ɸ. ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯʘ; çʉʧʘʣʝʥʘʷ ʚʝʩʢʘè ʖ. ʇʘ-

ʮʶʧʳ; çʐʣʷʭè, çʇʦ˄ʥʷè, çʂʚʝʪʢʘè, çʊʚʘʨè, çʃʽʪʘʨʳʟʘʮʳʷ ʨʫʢʽè, çʗ ʯʫ˄ ʛʦ-

ʣʘʩ...è ɸ. ʂʦʚʘʣʝʚʩʢʦʛʦ; çʇʦʤʥʽʢ ʟ ʛʫʢʘʚʳʤ ʘʬʘʨʤʣʝʥʴʥʝʤè, çʇʨʦʩʪʘ ʙʽʸʥʽ-

ʢʘè ʉ. ʄʠʥʩʢʝʚʠʯʘ; çɸʥʪʳʯʥʳ ʜʦʞʜʞè ɺ. ɸʢʩʘʢ; çʂʧʽʥʳ ʚʝʯʥʘʟʷʣʸʥʘʝ ʷʣʽ-

ʥʳè ʀ. ʃʦʛʚʠʥʦʚʠʯʘ ʠ ʜʨ.) [2]. 

ʕʣʝʤʝʥʪʳ ʚʠʟʫʘʣʴʥʦʡ ʤʝʪʘʬʦʨʳ ʤʦʞʥʦ ʚʩʪʨʝʪʠʪʴ ʠ ʥʘ ʫʨʦʚʥʝ ʪʝʢʩʪʦ-

ʚʳʭ ʬʨʘʛʤʝʥʪʦʚ. ʅʘʧʨʠʤʝʨ, ʚ ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʠ ʉ. ʂʠʨʩʘʥʦʚʘ çʃʠʨʠʢʘè ʩʨʝʜ-

ʩʪʚʘʤʠ ʛʨʘʬʠʯʝʩʢʦʡ ʚʠʟʫʘʣʠʟʘʮʠʠ ʤʝʪʘʬʦʨʠʯʝʩʢʠ ʜʫʙʣʠʨʫʝʪʩʷ ʦʙʨʘʟʥʘʷ ʠʥ-



ʇʦʵʪʠʯʝʩʢʘʷ ʛʨʘʬʠʢʘ, ʚʠʟʫʘʣʴʥʳʡ ʦʙʣʠʢ ʪʝʢʩʪʘ ʠ ʤʝʪʘʬʦʨʠʢʘé 
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ʬʦʨʤʘʮʠʷ, ʧʝʨʚʠʯʥʦ ʚʳʨʘʞʝʥʥʘʷ ʣʝʢʩʠʢʦ-ʩʝʤʘʥʪʠʯʝʩʢʠʤ ʫʨʦʚʥʝʤ ʪʝʢʩʪʘ, ʚ 

ʜʘʥʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʨʘʟʚʸʨʥʫʪʦʡ ʤʝʪʘʬʦʨʦʡ: 

 

ʀ ʧʦʧʨʘʚʠʪ, 

ʠ ʧʦʩʪʘʚʠʪ 

ʥʦʛʫ ʥʘ ʧʦʨʦʛ, 

ʠ ʧʦʜʥʷʪʴʩʷ 

ʚ ʞʠʟʥʴ 

ʟʘʩʪʘʚʠʪ 

ʣʝʩʪʥʠʯʢʘʤʠ 

ʩʪʨʦʢ. 

 

ʉʨ. ʘʥʘʣʦʛʠʯʥʳʡ ʧʨʠʸʤ ʫ ɺ. ɸʢʩʘʢ: 

 

ʪʨʘʚʝʥʴ 

ʥʘ ʊʨʘʝʮʢʘʡ ʛʘʨʳ 

ʪʨʘʧʷʪʢʘʷ ʣʽʩʪʦʪʘ 

ʽ ˄ ʥʘʪʘʪʥʽʢʫ ʘʨʢʫʰ 

ʪʨʘʧʝʯʘʮʮʘ ʪʘʢ 

ʰʪʦ ʨʘʜʦʢ ʜʘ ʨʘʜʢʘ 

ʧʘʜʙʷʛʘʝ ʘʭʚʦʪʥʘ 

ʥʝ ʪʨʘʧʣʷʶʯʳ ˄ ʪʘʢʪ 

ʩʣʸ- 

ʟʘ- 

ʧʘ- 

ʜʫ 

 

ʇʦʤʠʤʦ ʚʠʟʫʘʣʠʟʘʮʠʠ ʚʩʝʛʦ ʚʥʝʰʥʝʛʦ ʦʙʣʠʢʘ ʪʝʢʩʪʘ ʠʣʠ ʝʛʦ ʬʨʘʛʤʝʥ-

ʪʘ, ʚ ʣʠʨʠʢʝ ʙʝʣʦʨʫʩʩʢʠʭ ʠ ʨʫʩʩʢʠʭ ʘʚʪʦʨʦʚ ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʶʪʩʷ ʠʥʳʝ ʩʧʦʩʦʙʳ 

ʩʝʤʠʦʪʠʯʝʩʢʠ ʟʥʘʯʠʤʦʡ ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʠ ʛʨʘʬʠʯʝʩʢʠʭ ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ, ʨʘʙʦʪʘʶʱʠʝ 

ʥʘ ʘʢʮʝʥʪʫʘʮʠʶ ʪʝʢʩʪʦʦʙʨʘʟʫʶʱʝʡ ʤʝʪʘʬʦʨʳ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ çʩʨʝʜʩʪʚʘ ʚʠʟʫʘʣʠ-

ʟʘʮʠʠ ʚ ʧʦʵʪʠʯʝʩʢʦʤ ʪʝʢʩʪʝ ʤʥʦʛʦʟʥʘʯʥʳ ʠ ʧʦʣʠʬʫʥʢʮʠʦʥʘʣʴʥʳ ï ʦʜʠʥ ʠ ʪʦʪ 

ʞʝ ʧʨʠʸʤ ʚʠʟʫʘʣʴʥʦʡ ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʤʦʞʝʪ ʧʨʦʚʦʮʠʨʦʚʘʪʴ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ 
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ʦʩʤʳʩʣʝʥʠʡ ʠ ʚʣʠʷʪʴ ʥʘ ʠʟʤʝʥʝʥʠʝ ʩʨʘʟʫ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ ʫʨʦʚʥʝʡ ʷʟʳʢʦʚʦʡ ʠ 

ʩʪʠʭʦʚʦʡ ʩʪʨʫʢʪʫʨʳè [5: 5]. 

ʊʘʢ, ʚ ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʠ ɸ. ɺʦʟʥʝʩʝʥʩʢʦʛʦ çʇʝʩʯʘʥʳʡ ʯʝʣʦʚʝʯʝʢ (ʉʪʠʭʠ 

ʜʣʷ ʜʝʪʝʡ)è ʩʢʚʦʟʥʘʷ ʪʝʢʩʪʦʦʙʨʘʟʫʶʱʘʷ ʤʝʪʘʬʦʨʘ ʨʘʩʪʨʘʪʳ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ ʝʛʦ 

ʞʠʟʥʝʥʥʳʭ ʩʠʣ ʚ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʮʝʡʪʥʦʪʘ ʛʨʘʬʠʯʝʩʢʠ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʝʪʩʷ 

ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʳʤ ʩʦʢʨʘʱʝʥʠʝʤ ʩʣʦʚʘ ʯʝʣʦʚʝʢ: ʯʝʣʦʚʝʢ Ÿ ʯʝʣʦʚʝé Ÿ ʯʝ-

ʣʦéŸ ʯʝé: 

 

ʏʝʣʦʚʝʢ ʙʝʞʠʪ ʧʝʩʯʘʥʳʡ 

ʧʦ ʜʦʨʦʞʝʥʴʢʝ ʧʝʯʘʣʴʥʦʡ. 

ʅʘ ʧʣʝʯʘʭ ʢʨʘʩʠʚʦ ʩʰʠʪʘ 

ʤʘʡʢʘ ʚ ʜʳʨʦʯʢʘʭ, ʢʘʢ ʩʠʪʦ. 

ʅʝ ʙʝʛʠ, ʪʝʨʷʷ ʚʝʩ, 

ʤʦʞʝʰʴ ʚʳʩʳʧʘʪʴʩʷ ʚʝʩʴ! 

ʅʦ ʥʝ ʩʣʳʰʠʪ ʯʝʣʦʚʝʢ, 

ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʪ ʙʳʩʪʨʳʡ ʙʝʛ. 

ʇʦʜʙʝʛʘʝʪ ʦʥ ʢ ʄʦʩʢʚʝ ï 

ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʏɽʃʆɺɽ... 

ɻʫʙʳ ʨʘʜʦʩʪʥʦ ʩʚʝʣʦ ï 

ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʣʠʰʴ ʏɽʃʆ... 

ʄʘʡʢʘ ʚʠʩʥʝʪ ʥʘ ʧʣʝʯʝ ï 

ʦʪ ʥʝʛʦ ʦʩʪʘʣʦʩʴ ʏɽ... 

. . . . . . . . . . . . . . 

ʏʝʣʦʚʝʯʢʘ ʥʝʪ ʧʝʯʘʣʴʥʦʛʦ. 

ɽʩʪʴ ʜʦʨʦʞʝʥʴʢʘ ʧʝʩʯʘʥʘʷ... 

 

ʂʘʢ ʚʠʜʥʦ, ʟʜʝʩʴ ʩʨʘʙʘʪʳʚʘʝʪ ʤʝʪʘʬʦʨʘ çʧʨʦʜʦʣʞʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʞʠʟʥʠ 

ʯʝʣʦʚʝʢʘ Ÿ ʜʣʠʥʘ ʩʣʦʚʘ ʯʝʣʦʚʝʢè. 

ɼʨʫʛʦʡ ʦʨʠʛʠʥʘʣʴʥʳʡ ʧʨʠʸʤ ï çʢʨʦʩʩʚʦʨʜʥʦʝè ʧʝʨʝʩʝʯʝʥʠʝ ʩʣʦʚ ï ʠʩ-

ʧʦʣʴʟʫʝʪ ʙʝʣʦʨʫʩʩʢʠʡ ʣʠʨʠʢ ʅ. ʄʝʪʣʠʮʢʠʡ, ʩʨ.:  

 

ʅʘ ʜʥʝ ʛʽʩʪʦʨʳʽ ʩʽʚʦʡ 

ɹʘʛʘʪʘ ʯʳʡ ʘʩʪʳʥʝ ʛʦʣʘʩ. 
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  ʂ 

  ʆ 

ɼʳ ʟʦʨʥʳ ʢʨʳʞ ʂʋʇɸʃɸ 

  ɸ 

  ʉ 

ʉʚʷʯʵʥʥʝʤ ʚʝʢ ʧʘʚʝʨʥʝ ʪʚʦʡ. 

ʐʣʷʭʘʤʽ ʤʘʨʳ ʘʛʥʷʚʦʡ 

ʇʘʚʳʡʜʟʝ ˄ ɿʘ˄ʪʨʘ 

ʥʘʰʘ ʉʸʥʥʷ. 

I ʜʫʰʳ ʟʚʝʜʘʶʮʴ ʙʷʩʩʦʥʥʝ 

ʅʘ ʜʥʝ ʛʽʩʪʦʨʳʽ ʩʽʚʦʡ... 

 

ʇʦʜʦʙʥʘʷ ʛʨʘʬʠʯʝʩʢʘʷ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʴ ʥʘ ʫʨʦʚʥʝ ʚʠʟʫʘʣʴʥʦʡ ʬʘʢʪʫʨʳ 

ʪʝʢʩʪʘ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʝʪ ʤʝʪʘʬʦʨʫ ʟʦʨʥʘʛʘ ʢʨʳʞʘ ʟʘ ʩʯʸʪ ʚʝʨʪʠʢʘʣʴʥʦ-ʛʦʨʠʟʦʥ-

ʪʘʣʴʥʦʛʦ ʧʝʨʝʩʝʯʝʥʠʷ ʜʚʫʭ ʟʥʘʢʦʚʳʭ ʠʤʸʥ ʜʣʷ ʙʝʣʦʨʫʩʩʢʦʡ ʧʦʵʟʠʠ ï ʗʥʢʠ 

ʂʫʧʘʣʳ ʠ ʗʢʫʙʘ ʂʦʣʘʩʘ. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʩʧʝʮʠʬʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷ ʤʝʪʘʬʦʨʠʯʝ-

ʩʢʦʡ ʦʙʨʘʟʥʦʩʪʠ ʚ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʧʦʵʪʠʯʝʩʢʦʡ ʨʝʯʠ (ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʨʫʩʩʢʦʡ ʠ ʙʝ-

ʣʦʨʫʩʩʢʦʡ) ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʰʠʨʦʢʦ ʠ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʦ ʷʚʣʝʥʠʝ ʜʫʙʣʠ-

ʨʦʚʘʥʠʷ (ʚʠʟʫʘʣʠʟʘʮʠʠ) ʪʝʢʩʪʦʚʦʛʦ ʜʝʥʦʪʘʪʘ ʨʘʟʥʳʤʠ ʷʟʳʢʦʚʳʤʠ ʬʘʢʪʫʨʘʤʠ. 

ɺ ʪʝʭ ʩʣʫʯʘʷʭ, ʢʦʛʜʘ ʧʦʜʦʙʥʦʤʫ ʜʫʙʣʠʨʦʚʘʥʠʶ ʧʦʜʚʝʨʛʘʝʪʩʷ ʤʝʪʘʬʦʨʠʯʝʩʢʠ 

ʩʪʨʫʢʪʫʨʠʨʦʚʘʥʥʘʷ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʷ, ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʳʡ ʵʬʬʝʢʪ çʩʪʝʨʝʦ-

ʩʢʦʧʠʯʝʩʢʦʡ ʤʝʪʘʬʦʨʳè, ʨʘʟʨʫʰʘʶʱʝʡ ʘʚʪʦʤʘʪʠʟʤ ʚʦʩʧʨʠʷʪʠʷ ʠ ʩʧʦʩʦʙ-

ʩʪʚʫʶʱʝʡ ʩʦʟʜʘʥʠʶ ʤʥʦʛʦʤʝʨʥʦʛʦ, ʧʣʘʩʪʠʯʝʩʢʦʛʦ, ʦʙʲʸʤʥʦʛʦ ʦʙʨʘʟʘ. 
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Ս.Բ. Կուռաշ 
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Բ.գ.թ., բելառուսական և ռուսական բանասիրության ամբիոնի դոցենտ, 

Մազիրի Ի.Պ. Շամյակինի անվ. պետական մանկավարժական համալսարան 

Մազիր, Բելառուսի Հանրապետություն 

ԱՄՓՈՓՈՒՄ 

Բանաստեղծական խոսքի լեզվական հյուսվածքների 

փոխաբերացման հնարավորությունը կարող է իրակա-

նացվել բովանդակային կողմի փոխազդեցության և 

տեքստի արտաքին տեսքի միջոցով: Այսպիսի երևույթը 

կարելի է անվանել տեսողական փոխաբերություն, որը 

հայտնի է միջնադարյան պոեզիայից ի վեր: Ժամանա-

կակից ռուսական և բելառուսական պոեզիայի տեքս-

տերում գրաֆիկական արտացոլման միջոցները հա-

ճախ կրկնօրինակում են տեքստի բառապաշարով ար-
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տահայտված պատկերային տեղեկատվությունը, մաս-

նավորապես, փոխաբերականը: 

Բանալի բառեր՝ բանաստեղծական տեքստ, լեզվական 

հյուսվածք, փոխաբերություն, բանաստեղծական գրա-

ֆիկա, արտացոլում: 
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ABSTRACT 

The metaphorical potential of the linguistic textures of poetic 

speech can be realized through the interaction of the content si-
de and the visual image of the text. This phenomenon can be 
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in particular, metaphor is often doubled down by means of gra-
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ɿɸʀʄʉʊɺʆɺɸʅʀʗ ʀɿ ʈʋʉʉʂʆɻʆ ʂɸʂ ʀʉʊʆʏʅʀʂ 

ʉʃɽʅɻʀɿɸʎʀʀ ɸʈʄʗʅʉʂʆɻʆ ʗɿʓʂɸ 

ʅʘʠʨʘ ʀʛʥʘʪʠʦʩʦʚʥʘ ʄʘʨʪʠʨʷʥ 

nairamartiryan@gmail.com, nairamart@rambler.ru 

ʂ.ʬ.ʥ., ʜʦʮʝʥʪ ʢʘʬʝʜʨʳ ʷʟʳʢʦʟʥʘʥʠʷ, ʪʠʧʦʣʦʛʠʠ ʠ ʪʝʦʨʠʠ ʢʦʤʤʫʥʠʢʘʮʠʠ 
ɽʨʝʚʘʥʩʢʠʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪ 

ɽʨʝʚʘʥ, ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʘ ɸʨʤʝʥʠʷ 

ɸʅʅʆʊɸʎʀʗ 

ɺ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʩʣʝʥʛ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʦʜʥʦʡ ʠʟ ʠʥʪʝʨʝʩʥʝʡ-
ʰʠʭ ʷʟʳʢʦʚʳʭ ʩʠʩʪʝʤ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʣʠʥʛʚʠʩʪʠʢʠ. ɺ ʩʪʘʪʴʝ 

ʧʨʝʜʣʘʛʘʝʪʩʷ ʦʩʚʝʱʝʥʠʝ ʨʷʜʘ ʧʨʦʙʣʝʤ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʩ ʩʫʱʝ-
ʩʪʚʦʚʘʥʠʝʤ ʪʘʢʦʛʦ ʷʚʣʝʥʠʷ, ʢʘʢ ʩʣʝʥʛ. ɸʥʘʣʠʟʠʨʫʶʪʩʷ ʟʘ-

ʠʤʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʠʟ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʢʘʢ ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʩʣʝʥʛʠʟʘʮʠʠ ʘʨʤʷʥ-
ʩʢʦʛʦ ʷʟʳʢʘ. ʈʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʶʪʩʷ ʧʫʪʠ ʧʨʦʥʠʢʥʦʚʝʥʠʷ ʟʘʠʤ-
ʩʪʚʦʚʘʥʠʡ, ʩʧʦʩʦʙʳ ʠʭ ʘʜʘʧʪʘʮʠʠ ʚ ʩʠʩʪʝʤʝ ʘʨʤʷʥʩʢʦʛʦ 

ʷʟʳʢʘ. 

ʂʣʶʯʝʚʳʝ ʩʣʦʚʘ: ʘʜʘʧʪʘʮʠʷ, ʘʨʤʷʥʩʢʠʡ ʦʙʱʝʛʦʨʦʜʩʢʦʡ 

ʩʣʝʥʛ, ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʥʠʝ, ʨʫʩʩʢʠʡ ʷʟʳʢ, ʩʣʝʥʛʠʟʘʮʠʷ. 

 

ʇʦʜʚʠʞʥʦʩʪʴ, ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʢ ʨʘʟʚʠʪʠʶ ʠ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷʤ, ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ 

ʫʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʪʴʩʷ ʠ ʦʙʦʛʘʱʘʪʴʩʷ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʚ ï 

ʚʦʪ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʚʘʞʥʳʝ ʠ ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʳʝ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʣʶʙʦʛʦ ʷʟʳʢʘ ʠ ʝʛʦ ʩʣʦ-

ʚʘʨʥʦʛʦ ʩʦʩʪʘʚʘ. ɸ ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʩʣʦʚ ï ʦʜʠʥ ʠʟ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʚ 

ʦʙʦʛʘʱʝʥʠʷ ʠ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʷ ʣʝʢʩʠʢʦ-ʬʨʘʟʝʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʦʩʪʘʚʘ ʷʟʳʢʘ ʥʘ 

ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ ʚʩʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ  ʝʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ. 

ɿʘʠʤʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ï ʵʪʦ ʦʙʱʝʠʟʚʝʩʪʥʦʝ ʷʟʳʢʦʚʦʝ ʷʚʣʝʥʠʝ, ʩʫʪʴʶ ʢʦʪʦʨʦʛʦ 

ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʧʨʠʥʷʪʠʝ ʦʜʥʠʤ ʷʟʳʢʦʤ ʣʠʥʛʚʠʩʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʤʘʪʝʨʠʘʣʘ ʠʟ ʜʨʫʛʦʛʦ 

ʷʟʳʢʘ ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʵʢʩʪʨʘʣʠʥʛʚʠʩʪʠʯʝʩʢʠʭ ʢʦʥʪʘʢʪʦʚ ʤʝʞʜʫ ʥʠʤʠ. ʀʟʫʯʝʥʠʝ 

ʜʘʥʥʦʛʦ ʧʨʦʮʝʩʩʘ ʠ ʝʛʦ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʦʚ ʠʤʝʝʪ ʚʘʞʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʜʣʷ ʨʝʰʝʥʠʷ 

ʤʥʦʛʠʭ ʣʠʥʛʚʠʩʪʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʦʙʣʝʤ. ɿʘʠʤʩʪʚʦʚʘʥʥʳʡ ʤʘʪʝʨʠʘʣ ʨʘʟʣʠʯʘʝʪʩʷ ʠ 

ʧʦ ʬʦʨʤʝ, ʠ ʧʦ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʶ. ɿʘʠʤʩʪʚʦʚʘʥʥʳʝ ʩʣʦʚʘ ʚʭʦʜʷʪ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʧʣʘʩʪ 
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ʦʙʱʝʫʧʦʪʨʝʙʠʪʝʣʴʥʦʡ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʠ ʚ ʩʦʩʪʘʚ ʥʝʩʪʘʥʜʘʨʪʥʦʡ ʣʝʢʩʠʢʠ, ʞʘʨʛʦʥʠʟ-

ʤʦʚ, ʩʣʝʥʛʘ ʠʣʠ ʧʨʦʩʪʦ ʣʝʢʩʠʢʠ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʝʪ ʤʦʣʦʜʸʞʴ, ʛʦʨʦʜʩʢʦʝ 

ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ ʠ ʜʨʫʛʠʝ. ʀ ʭʦʪʷ ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʧʨʦʥʠʢʘʶʪ ʠ ʚ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʳʡ 

ʷʟʳʢ, ʠ ʚ ʩʣʝʥʛ, ʥʦ ʧʨʠʯʠʥʳ ʠʭ ʧʦʷʚʣʝʥʠʷ ʚ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʦʤ ʷʟʳʢʝ ʠ ʩʣʝʥʛʝ 

ʨʘʟʣʠʯʥʳ. ʆʪʤʝʪʠʤ ʩʧʝʨʚʘ ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʦʙʱʠʝ ʧʨʠʯʠʥʳ ʧʦʷʚʣʝʥʠʷ ʟʘʠʤʩʪʚʦ-

ʚʘʥʥʳʭ ʝʜʠʥʠʮ. ʕʪʦ ʥʘʠʤʝʥʦʚʘʥʠʝ ʥʦʚʦʡ ʚʝʱʠ, ʧʦʥʷʪʠʷ ʠʣʠ ʷʚʣʝʥʠʷ; ʨʘʟʛʨʘ-

ʥʠʯʝʥʠʝ ʧʦʥʷʪʠʡ ʠʣʠ ʠʭ ʩʧʝʮʠʘʣʠʟʘʮʠʷ; ʵʢʦʥʦʤʠʷ ʷʟʳʢʦʚʳʭ ʩʨʝʜʩʪʚ, ʪ.ʝ. ʦʜ-

ʥʦʩʣʦʚʥʳʡ ʵʢʚʠʚʘʣʝʥʪ ʮʝʣʦʛʦ ʩʣʦʚʦʩʦʯʝʪʘʥʠʷ; ʢʦʤʤʫʥʠʢʘʪʠʚʥʘʷ ʘʢʪʫʘʣʴ-

ʥʦʩʪʴ ʠ ʜʨ. 

ʊʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ, ʚʳʰʝʥʘʟʚʘʥʥʳʝ ʧʨʠʯʠʥʳ ʧʦʷʚʣʝʥʠʷ ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʥʠʡ ʚ 

ʩʣʝʥʛʝ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʚʪʦʨʠʯʥʳʤʠ, ʘ ʥʝ ʧʝʨʚʠʯʥʳʤʠ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʟʘʠʤ-

ʩʪʚʫʝʪ ʠʥʦʷʟʳʯʥʳʝ ʩʣʦʚʘ ʩ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʠʥʳʤʠ ʮʝʣʷʤʠ. ɿʜʝʩʴ ʵʪʦ ʦʙʫʩʣʦʚʣʝʥʦ 

ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʵʢʩʧʨʝʩʩʠʚʥʳʤʠ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʷʤʠ ʩʣʝʥʛʦʚʦʛʦ ʩʣʦʚʦʪʚʦʨʯʝ-

ʩʪʚʘ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʦʩʥʦʚʥʘʷ, ʧʝʨʚʦʦʯʝʨʝʜʥʘʷ ʮʝʣʴ ʩʣʝʥʛʦʚʦʡ ʨʝʯʠ ï ʧʝʨʝʜʘʯʘ ʵʤʦ-

ʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-ʵʢʩʧʨʝʩʩʠʚʥʳʭ ʦʮʝʥʦʢ. 

ʉʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʥʘʫʯʥʳʭ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʡ ʩʣʝʥʛʘ. ɺ ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʤ 

ʷʟʳʢʦʟʥʘʥʠʠ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʠʟʚʝʩʪʥʳʤ ʷʚʣʝʪʩʷ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ ɺ.ɸ. ʍʦʤʷʢʦʚʘ: 

çʉʣʝʥʛ ï ʵʪʦ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʫʩʪʦʡʯʠʚʳʡ ʜʣʷ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ, ʰʠʨʦʢʦ 

ʫʧʦʪʨʝʙʠʪʝʣʴʥʳʡ, ʩʪʠʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠ ʤʘʨʢʠʨʦʚʘʥʥʳʡ (ʩʥʠʞʝʥʥʳʡ) ʣʝʢʩʠʯʝʩʢʠʡ 

ʧʣʘʩʪ (ʠʤʝʥʘ ʩʫʱʝʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʝ, ʧʨʠʣʘʛʘʪʝʣʴʥʳʝ ʠ ʛʣʘʛʦʣʳ, ʦʙʦʟʥʘʯʘʶʱʠʝ 

ʙʳʪʦʚʳʝ ʷʚʣʝʥʠʷ, ʧʨʝʜʤʝʪʳ, ʧʨʦʮʝʩʩʳ ʠ ʧʨʠʟʥʘʢʠ), ï ʢʦʤʧʦʥʝʥʪ ʵʢʩʧʨʝʩʩʠʚ-

ʥʦʛʦ ʧʨʦʩʪʦʨʝʯʠʷ, ʚʭʦʜʷʱʝʛʦ ʚ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʳʡ ʷʟʳʢ, ʚʝʩʴʤʘ ʥʝʦʜʥʦʨʦʜʥʳʡ ʧʦ 

ʩʚʦʠʤ ʠʩʪʦʢʘʤ, ʩʪʝʧʝʥʠ ʧʨʠʙʣʠʞʝʥʠʷ ʢ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʦʤʫ ʩʪʘʥʜʘʨʪʫ, ʦʙʣʘʜʘʶ-

ʱʠʡ ʧʝʡʦʨʘʪʠʚʥʦʡ ʵʢʩʧʨʝʩʩʠʝʡè [3: 43ï44]. 

ʆʙʱʠʡ ʩʣʝʥʛ ï ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʥʦʚʦʝ ʷʚʣʝʥʠʝ ʚ ʨʫʩʩʢʦʤ ʷʟʳʢʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʪʦʣʴ-

ʢʦ ʬʦʨʤʠʨʫʝʪʩʷ ʠ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʦʙʱʝʧʨʠʥʷʪʦʛʦ ʪʝʨʤʠʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʘʧʧʘʨʘʪʘ ʠ 

ʮʝʣʦʩʪʥʦʡ ʪʝʦʨʠʠ. ʅʦ ʫʞʝ ʤʦʞʥʦ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʦʙʱʠʡ ʩʣʝʥʛ ï ʵʪʦ ʦʪ-

ʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʫʩʪʦʡʯʠʚʳʡ ʜʣʷ ʦʧʨʝʜʝʣʸʥʥʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʦʪʨʝʟʢʘ, ʰʠʨʦʢʦ-

ʫʧʦʪʨʝʙʠʪʝʣʴʥʳʡ, ʥʝ ʜʝʪʝʨʤʠʥʠʨʦʚʘʥʥʳʡ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤʠ ʧʘʨʘʤʝʪʨʘʤʠ, ʩʪʠʣʠ-

ʩʪʠʯʝʩʢʠ ʩʥʠʞʝʥʥʳʡ ʤʘʨʢʠʨʦʚʘʥʥʳʡ ʧʣʘʩʪ ʵʢʩʧʨʝʩʩʠʚʥʦ-ʵʤʦʪʠʚʥʦʡ ʣʝʢʩʠ-

ʢʠ, ʦʙʦʟʥʘʯʘʶʱʝʡ ʙʳʪʦʚʳʝ ʷʚʣʝʥʠʷ, ʧʨʝʜʤʝʪʳ, ʧʨʦʮʝʩʩʳ ʠ ʧʨʠʟʥʘʢʠ. ʕʪʦ 

ʦʜʠʥ ʠʟ ʢʦʤʧʦʥʝʥʪʦʚ ʛʦʨʦʜʩʢʦʛʦ ʧʨʦʩʪʦʨʝʯʠʷ, ʘ ʝʛʦ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʤ ʩʣʫʞʘʪ ʩʘ-

ʤʳʝ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʳʝ ʩʦʮʠʦʣʝʢʪʳ (ʚ ʥʘʠʙʦʣʴʰʝʡ ʤʝʨʝ ï ʤʦʣʦʜʸʞʥʳʡ ʩʣʝʥʛ ʠ 

ʫʛʦʣʦʚʥʳʡ ʞʘʨʛʦʥ). ʆʙʱʠʡ ʩʣʝʥʛ ï ʚʝʩʴʤʘ ʠʥʪʝʨʝʩʥʳʡ ʣʠʥʛʚʠʩʪʠʯʝʩʢʠʡ ʬʝ-

ʥʦʤʝʥ, ʬʫʥʢʮʠʦʥʠʨʦʚʘʥʠʝ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʥʝ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʤʠ 

ʚʦʟʨʘʩʪʥʳʤʠ ʨʘʤʢʘʤʠ, ʯʪʦ ʷʩʥʦ ʠʟ ʩʘʤʦʡ ʝʛʦ ʥʦʤʠʥʘʮʠʠ, ʥʦ ʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤʠ, 
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ʚʨʝʤʝʥʥʳʤʠ ʠ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʨʘʤʢʘʤʠ. ɺ ɸʨʤʝʥʠʠ ʦʥ ʙʳʪʫʝʪ, ʛʣʘʚʥʳʤ 

ʦʙʨʘʟʦʤ, ʚ ɽʨʝʚʘʥʝ, ʥʦ ʢʘʢʠʝ-ʪʦ ʝʛʦ ʵʣʝʤʝʥʪʳ ʜʦʭʦʜʷʪ ʠ ʜʦ ʧʝʨʠʬʝʨʠʠ, ʘ ʥʝ-

ʢʦʪʦʨʳʝ ʪʘʤ ʠ ʚʦʟʥʠʢʘʶʪ. 

ɸʚʪʦʨʦʤ ʙʳʣ ʧʨʦʚʝʜʝʥ ʦʧʨʦʩ ʩʨʝʜʠ ʨʘʟʥʳʭ ʚʦʟʨʘʩʪʥʳʭ ʛʨʫʧʧ: ʩʪʫʜʝʥ-

ʪʦʚ ɽʨʝʚʘʥʩʢʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ, ʚʳʧʫʩʢʥʠʢʦʚ ʪʦʛʦ ʞʝ ʫʥʠ-

ʚʝʨʩʠʪʝʪʘ, ʨʦʚʝʩʥʠʢʦʚ ʘʚʪʦʨʘ (50+) ʠ ʜʨʫʛʠʭ. ʊʘʢʞʝ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʤ ʠʩʩʣʝʜʦ-

ʚʘʥʠʷ ʧʦʩʣʫʞʠʣʠ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʝ ʘʨʤʷʥʩʢʠʝ ʬʠʣʴʤʳ ʠ ʩʝʨʠʘʣʳ. ɺ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ 

ʤʳ ʧʨʠʰʣʠ ʢ ʩʣʝʜʫʶʱʝʤʫ ʚʳʚʦʜʫ: ʩʣʝʥʛʠʟʤʳ ʠʩʧʦʣʴʟʫʶʪ ʚ ʪʦʡ ʠʣʠ ʠʥʦʡ 

ʩʪʝʧʝʥʠ ʚʩʝ ʚʦʟʨʘʩʪʥʳʝ ʛʨʫʧʧʳ, ʪʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʝ ʥʘʠʙʦʣʴʰʝʛʦ 

ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʘ ʧʨʠʩʫʱʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʷʤ ʚʦʟʨʘʩʪʥʦʡ ʢʘʪʝʛʦʨʠʠ ʦʪ 15 ʜʦ 25 ʣʝʪ. 

ɸʨʤʷʥʩʢʠʡ ʦʙʱʝʛʦʨʦʜʩʢʦʡ ʩʣʝʥʛ ʚʢʣʶʯʘʝʪ ʚ ʩʝʙʷ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʟʘʠʤ-

ʩʪʚʦʚʘʥʥʳʭ ʩʣʦʚ ʠʟ ʨʘʟʥʳʭ ʷʟʳʢʦʚ, ʥʦ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʠʟ ʥʠʭ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʟʘʠʤ-

ʩʪʚʦʚʘʥʠʷʤʠ ʠʟ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʷʟʳʢʘ ʚ ʩʠʣʫ ʤʥʦʛʠʭ ʧʨʠʯʠʥ. çʆʙʨʘʱʝʥʠʝ ʢ ʯʫʞʦ-

ʤʫ ʩʣʦʚʫ ʚ ʩʫʙʩʪʘʥʜʘʨʪʝ ʪʘʢʞʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʧʨʦʜʠʢʪʦʚʘʥʦ ʪʘʢʠʤʠ ʩʦʮʠʦʢʫʣʴ-

ʪʫʨʥʳʤʠ ʬʘʢʪʦʨʘʤʠ, ʢʘʢ ʩʪʘʪʫʩ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʷʟʳʢʦʚ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ, ʩʦʮʠʘʣʴʥʘʷ 

ʧʨʝʩʪʠʞʥʦʩʪʴ, ʬʫʥʢʮʠʦʥʘʣʴʥʳʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʠʥʦʷʟʳʯʥʳʭ ʣʝʢʩʝʤ, ʠʭ ʵʢʩ-

ʧʨʝʩʩʠʚʥʳʡ ʧʦʪʝʥʮʠʘʣ ʠ ʜʨ.è [2: 84]. ʅʘʩ ʚ ʜʘʥʥʦʤ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʠ ʠʥʪʝʨʝʩʫʶʪ 

ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʠʟ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʷʟʳʢʘ, ʧʫʪʠ ʠʭ ʧʨʦʥʠʢʥʦʚʝʥʠʷ ʠ ʷʟʳʢʦʚʦʡ ʘʜʘʧ-

ʪʘʮʠʠ. 

ɺ ʦʙʱʠʡ (ʦʙʱʝʛʦʨʦʜʩʢʦʡ) ʘʨʤʷʥʩʢʠʡ ʩʣʝʥʛ ʩʣʦʚʘ ʠʟ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʷʟʳʢʘ 

ʧʨʦʥʠʢʘʶʪ ʩʣʝʜʫʶʱʠʤʠ ʧʫʪʷʤʠ: ʠʟ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʦʛʦ ʷʟʳʢʘ, ʠʟ ʞʘʨʛʦʥʦʚ/ʩʣʝʥ-

ʛʘ, ʠʟ (ʢʨʘʡʥʝ ʨʝʜʢʦ) ʜʠʘʣʝʢʪʦʚ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʷʟʳʢʘ. ʀʟ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʦʛʦ ʨʫʩʩʢʦʛʦ, 

ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʧʝʨʝʰʣʠ ʤʥʦʛʠʝ ʩʣʦʚʘ, ʩʪʘʚʰʠʝ ʚ ʘʨʤʷʥʩʢʦʤ ʷʟʳʢʝ ʩʣʝʥʛʠʟʤʘʤʠ: 

պրոպուսկատ (ʧʨʦʧʫʩʢʘʪʴ), աբրաշչատ (ʦʙʨʘʱʘʪʴ), աբխադիտ (ʦʙʭʦ-

ʜʠʪʴ), ատպուսկատ (ʦʪʧʫʩʢʘʪʴ), ատվիչատ (ʦʪʚʝʯʘʪʴ) ʠ ʜʨ. ʀʟ ʞʘʨʛʦʥʦʚ, ʚ 

ʦʩʥʦʚʥʦʤ ʫʛʦʣʦʚʥʦʛʦ ʠ ʢʘʨʪʦʯʥʦʛʦ, ʧʨʦʥʠʢʣʠ ʩʣʝʜʫʶʱʠʝ ʩʣʦʚʘ ʠ ʩʣʦʚʦʩʦ-

ʯʝʪʘʥʠʷ: վասմիրիտ (ʚʦʩʴʤʝʨʠʪʴ), կուռաժիտ (ʢʫʨʘʞʠʪʴʩʷ), սռոկը ատբիտ 

անել (ʦʪʙʠʪʴ ʩʨʦʢ), դուխը նիխվատկա անել (ʥʝʭʚʘʪʢʘ ʜʫʭʘ), ստրելկա ա-

նել (ʟʘʙʠʪʴ ʩʪʨʝʣʢʫ), մուտիտ անել (ʤʫʪʠʪʴ), տասովիշչիկ (ʪʘʩʦʚʱʠʢ) ʠ ʪ.ʜ. 

ʀʟ ʜʠʘʣʝʢʪʠʟʤʦʚ ʤʳ ʦʪʤʝʪʠʣʠ ʩʣʦʚʦ տինտիրիտ ʦʪ ʜʠʘʣʝʢʪʥʦʛʦ ʛʣʘʛʦʣʘ 

çʪʠʪʝʨʠʪʴè (ʠʥʦʛʜʘ ʯʠӢʪʝʨʠʪɹ), ʠʩʧʦʣɹʟʫʝʪʩ̫ ʚ ʨʫʩʩʢʠʭ ʛʦʚʦʨʘʭ ʚ ʟʥʘʯʝʥʠʠ 

çʠʛʨʘʪʴè. 

ɿʘʠʤʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʠʟ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʢʘʢ ʦʜʠʥ ʠʟ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʚ ʦʙʦʛʘʱʝʥʠʷ ʥʝ-

ʩʪʘʥʜʘʨʪʥʦʡ ʣʝʢʩʠʢʠ ʘʨʤʷʥʩʢʦʛʦ ʷʟʳʢʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʳ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʤʠ ʩʧʦʩʦ-

ʙʘʤʠ, ʠ ʠʥʦʷʟʳʯʥʳʡ ʣʝʢʩʠʯʝʩʢʠʡ ʤʘʪʝʨʠʘʣ, ʧʨʦʥʠʢʘʷ ʚ ʩʣʝʥʛ, ʦʩʚʘʠʚʘʝʪʩʷ 
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ʠʤ ʧʨʠ ʧʦʤʦʱʠ ʤʥʦʞʝʩʪʚʘ ʩʧʦʩʦʙʦʚ ʷʟʳʢʦʚʦʡ ʘʜʘʧʪʘʮʠʠ. ʇʨʠ ʧʨʦʮʝʩʩʝ ʟʘ-

ʠʤʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʧʝʨʝʩʪʨʦʡʢʘ ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʥʥʳʭ ʩʣʦʚ ʧʦ ʚʩʝʤ ʣʠʥʠʷʤ 

ʠ ʫʨʦʚʥʷʤ. 

ʇʨʦʥʠʢʘʷ ʚ ʘʨʤʷʥʩʢʠʡ ʷʟʳʢ, ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʠʟ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʷʟʳʢʘ-ʨʝʮʠ-

ʧʠʝʥʪʘ (ʯʘʱʝ ʚʩʝʛʦ ʵʪʦ ʠʤʝʥʘ ʩʫʱʝʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʝ, ʧʨʠʣʘʛʘʪʝʣʴʥʳʝ ʠʣʠ ʛʣʘʛʦ-

ʣʳ) ʧʦʣʫʯʘʶʪ ʯʝʨʪʳ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʯʘʩʪʝʡ ʨʝʯʠ ʧʨʠʥʠʤʘʶʱʝʛʦ ʷʟʳʢʘ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ 

ʚʧʦʣʥʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʢʘʢ ʩʦʚʧʘʜʝʥʠʝ, ʪʘʢ ʠ ʥʝʩʦʚʧʘʜʝʥʠʝ ʜʘʥʥʳʭ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢ 

ʚ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʷʟʳʢʦʚʳʭ ʩʠʩʪʝʤʘʭ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʛʨʘʤʤʘʪʠʯʝʩʢʠʝ ʩʠʩʪʝʤʳ ʦʙʦʠʭ 

ʷʟʳʢʦʚ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʨʘʟʣʠʯʥʳ. 

ʉʫʱʝʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʝ: ագավոռկա (ʦʛʦʚʦʨʢʘ), աբիժնիկ (ʦʙʠʞʥʠʢ), աբ-

լավ (ʦʙʣʘʚʘ), աբսլուգ (ʦʙʩʣʫʛʘ), բալանդ (ʙʘʣʘʥʜʘ), աբշյակ (ʦʙʱʘʢ), պա-

լաժենի (ʧʦʣʦʞʝʥʝʮ), դավերյա (ʜʦʚʝʨʠʝ), դվիժենի (ʜʚʠʞʝʥʠʝ) ʠ ʪ.ʜ. 

ʇʨʠʣʘʛʘʪʝʣʴʥʳʝ վիգդնի (ʚʳʛʦʜʥʳʡ), յախիդնի (ʝʭʠʜʥʳʡ), վինուժ-

դյոնի (ʚʳʥʫʞʜʝʥʥʳʡ), ֆտարիչնի (ʚʪʦʨʠʯʥʳʡ), տվյորդի (ʪʚʝʨʜʳʡ), նագլի 

(ʥʘʛʣʳʡ) ʠ ʪ.ʜ. 

ʅʘʨʝʯʠʷ: կարոչի (ʢʦʨʦʯʝ), զառանի (ʟʘʨʘʥʝʝ) ʠ ʪ.ʜ. 

ɻʣʘʛʦʣʳ: պրոպուսկատ (ʧʨʦʧʫʩʢʘʪʴ), աբրաշչատ (ʦʙʨʘʱʘʪʴ), աբ-

խադիտ (ʦʙʭʦʜʠʪʴ), ատպուսկատ (ʦʪʧʫʩʢʘʪʴ), ատվիչատ (ʦʪʚʝʯʘʪʴ) տառ-

մազիտ (ʪʦʨʦʤʦʟʠʪʴ), ունիժատ (ʫʥʠʞʘʪʴ), ռուլիտ (ʨʫʣʠʪʴ) ʠ ʪ.ʜ. 

ʆʜʥʠʤ ʠʟ ʩʧʦʩʦʙʦʚ ʧʨʦʥʠʢʥʦʚʝʥʠʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʩʣʦʚʘ ʚ ʘʨʤʷʥʩʢʠʡ ʷʟʳʢ 

ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʧʨʷʤʦʝ ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʥʠʝ (ʪʨʘʥʩʣʠʪʝʨʘʮʠʷ), ʢʦʛʜʘ ʩʣʦʚʦ çʚʥʝʜʨʷʝʪʩʷè 

ʚ ʠʩʭʦʜʥʦʤ ʚʠʜʝ, ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʙʝʟ ʬʦʥʝʪʠʯʝʩʢʠʭ, ʩʣʦʚʦʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʳʭ ʠ 

ʩʝʤʘʥʪʠʯʝʩʢʠʭ ʠʟʤʝʥʝʥʠʡ. ʇʦ ʤʥʝʥʠʶ ʃ.ʇ. ʂʨʳʩʠʥʘ, ʪʨʘʥʩʣʠʪʝʨʘʮʠʷ ï çʟʘ-

ʤʝʥʘ ʙʫʢʚ ʘʣʬʘʚʠʪʘ ʜʨʫʛʦʛʦ ʷʟʳʢʘè [1: 302]. ʊʨʘʥʩʣʠʪʝʨʠʨʦʚʘʥʥʳʤ ʩʧʦʩʦ-

ʙʦʤ ʧʝʨʝʜʘʝʪʩʷ ʥʝ ʟʚʫʯʘʥʠʝ, ʘ ʥʘʧʠʩʘʥʠʝ ʩʣʦʚʘ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʯʘʩʪʦ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷ-

ʝʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʠ ʧʦʤʦʱʠ ʙʫʢʚ ʘʣʬʘʚʠʪʘ ʪʦʛʦ ʷʟʳʢʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʧʨʠʥʠ-

ʤʘʶʱʝʡ ʩʪʦʨʦʥʦʡ ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʥʥʦʛʦ ʩʣʦʚʘ. ʇʝʨʝʜʘʯʘ ʥʘʧʠʩʘʥʠʷ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷ-

ʝʪʩʷ ʧʦʙʫʢʚʝʥʥʦ: ʙʘʟʘʨ ï բազառ, ʤʦʤʝʥʪ ï մոմենտ, ʩʪʨʝʣʢʘ ï ստրելկա, 

ʩʭʦʜʢʘ ï սխոդկա ʠ ʪ.ʜ. ʆʪʤʝʪʠʤ, ʯʪʦ ʪʘʢʠʭ ʩʣʦʚ ʤʘʣʦ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʬʦʥʝʪʠʯʝʩʢʠʝ 

ʩʠʩʪʝʤʳ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʠ ʘʨʤʷʥʩʢʦʛʦ ʷʟʳʢʦʚ ʚʝʩʴʤʘ ʨʘʟʣʠʯʥʳ. 

ʊʨʘʥʩʢʨʠʧʮʠʷ (ʦʪ ʣʘʪ. transcriptio ï ʧʝʨʝʧʠʩʳʚʘʥʠʝ), ʜʨʫʛʦʡ ʩʧʦʩʦʙ ʟʘ-

ʠʤʩʪʚʦʚʘʥʠʷ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʦʙʦʡ ʚʦʧʣʦʱʝʥʠʝ ʟʚʫʢʦʚʦʛʦ ʦʙʨʘʟʘ ʩʣʦʚʘ ʚ ʧʠʩʴ-

ʤʝ, ʧʠʩʴʤʝʥʥʦʝ ʚʦʩʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʝ ʩʣʦʚ ʠ ʪʝʢʩʪʦʚ ʩ ʫʯʸʪʦʤ ʠʭ ʧʨʦʠʟʥʦʰʝʥʠʷ 

ʩʨʝʜʩʪʚʘʤʠ ʦʧʨʝʜʝʣʸʥʥʦʡ ʛʨʘʬʠʯʝʩʢʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ, ʨʝʘʣʠʟʫʝʪʩʷ ʚ ʧʠʩʴʤʝʥʥʦʡ 

ʨʝʯʠ, ʥʦ ʪʝʧʝʨʴ ʫʞʝ ʩ ʧʦʤʦʱʴʶ ʙʫʢʚ ʘʨʤʷʥʩʢʦʛʦ ʘʣʬʘʚʠʪʘ. ʌʦʥʝʪʠʯʝʩʢʠʝ 
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ʩʠʩʪʝʤʳ ʘʨʤʷʥʩʢʦʛʦ ʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʷʟʳʢʦʚ ʢʘʨʜʠʥʘʣʴʥʦ ʦʪʣʠʯʘʶʪʩʷ ʜʨʫʛ ʦʪ ʜʨʫ-

ʛʘ, ʯʪʦ, ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ, ʫʩʣʦʞʥʷʝʪ ʧʨʦʮʝʩʩ ʘʜʘʧʪʘʮʠʠ ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʥʠʡ ʧʦ ʧʫʪʠ 

ʪʨʘʥʩʢʨʠʧʮʠʠ. ʌʦʥʝʪʠʯʝʩʢʠʡ ʧʨʠʥʮʠʧ ʧʦʜʨʘʟʫʤʝʚʘʝʪ ʟʘʢʨʝʧʣʝʥʠʝ ʧʨʦʠʟʥʦ-

ʰʝʥʠʷ ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʚ ʧʠʩʴʤʝʥʥʦʤ ʚʠʜʝ. ɺ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʘ ʘʨʤʷʥʩʢʦʤ ʟʘʢʨʝʧ-

ʣʷʝʪʩʷ ʨʝʜʫʢʮʠʷ ʙʝʟʫʜʘʨʥʳʭ ʛʣʘʩʥʳʭ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʦʪʚʝʨʜʝʥʠʝ ʢʦʥʝʯʥʳʭ ʩʦ-

ʛʣʘʩʥʳʭ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʥʠʷ: ագավոռկա (ʦʛʦʚʦʨʢʘ), աբիժնիկ (ʦʙʠʞ-

ʥʠʢ), դավադիտ (ʜʦʚʦʜʠʪʴ), ուպրիկատ (ʫʧʨʝʢʘʪʴ) ʠ ʪ.ʜ. ʇʦʜʘʚʣʷʶʱʝʝ 

ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʚʦʰʝʜʰʠʭ ʚ ʘʨʤʷʥʩʢʠʡ ʩʣʝʥʛ ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʥʠʡ ʠʟ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʷʟʳʢʘ 

ʧʨʦʥʠʢʣʠ ʚ ʪʨʘʥʩʢʨʠʙʠʨʦʚʘʥʥʦʤ ʚʘʨʠʘʥʪʝ. 

ʉʣʝʜʫʶʱʠʡ ʩʧʦʩʦʙ ï ʩʣʦʚʦʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ: ʢ ʦʩʥʦʚʝ ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʥʥʦʛʦ 

ʩʣʦʚʘ ʧʨʠʙʘʚʣʷʶʪʩʷ ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʬʦʨʤʘʣʴʥʳʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʤ ʚ 

ʷʟʳʢʝ ʦʙʨʘʟʮʘʤ ʠ ʤʦʜʝʣʷʤ. ʅʘʧʨʠʤʝʨ, ʨʫʩʩʢʦʝ ʩʣʦʚʦ ʜʦʧʦʣʥʷʝʪʩʷ ʘʨʤʷʥʩʢʠʤ 

ʩʫʬʬʠʢʩʦʤ ʠʣʠ ʦʢʦʥʯʘʥʠʝʤ: մուտիլովշիկ (ʚ ʨʫʩʩʢʦʤ ï ʤʫʪʠʣʴʱʠʢ, ʙʝʟ ʩʫʬ-

ʬʠʢʩʘ -ով-), դուխով ï ʢ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʢʦʨʥʶ ʜʫʭ ʧʨʠʙʘʚʠʣʩʷ -ով. ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʚ 

ʘʨʤʷʥʩʢʦʤ ʩʣʝʥʛʝ ʯʘʩʪʦ ʚʳʩʪʫʧʘʝʪ ʢʘʢ ʦʜʥʦ ʩʣʦʚʦ ʧʨʝʜʣʦʛ ʩ ʢʘʢʦʡ-ʣʠʙʦ 

ʠʤʝʥʥʦʡ ʯʘʩʪʴʶ ʨʝʯʠ: ատդուշի (ʦʪ ʜʫʰʠ), նաֆսյակի (ʥʘ ʚʩʷʢʠʡ) ʠ ʪ.ʜ. ʀʥ-

ʪʝʨʝʩʥʦ, ʯʪʦ ʛʣʘʛʦʣ çʧʦʜʘʚʘʪʴè ʩʪʘʣ ʚ ʘʨʤʷʥʩʢʦʤ ʩʫʙʩʪʘʥʪʠʚʦʤ պադավատ, 
ʘ ʩʫʱʝʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʝ çʪʦʯʢʘè, çʪʫʬʪʘè ʠ çʙʨʦʰʢʘè ʩʪʘʣʠ ʛʣʘʛʦʣʘʤʠ, ʧʨʠʙʘʚʠʚ 

ʛʣʘʛʦʣʴʥʳʡ ʘʬʬʠʢʩʦʠʜ -ել: տոչկել (ʪʦʯʢʝʣ) ï ʧʨʠʤʝʪʠʪʴ ʢʦʛʦ-ʪʦ; տուֆտել 

(ʪʫʬʪʝʣ) ï ʛʥʘʪʴ ʪʫʬʪʫ; բռոշկվել (ʙʨʦʰʢʚʝʣ) ï ʧʨʠʮʝʧʠʪʴʩʷ ʢ ʢʦʤʫ-ʪʦ. 

ʉʫʙʩʪʘʥʪʠʚʘʮʠʷ ʠʥʦʷʟʳʯʥʦʛʦ ʩʣʦʚʘ ʠʣʠ ʩʣʦʚʦʩʦʯʝʪʘʥʠʷ ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʘ 

ʘʨʤʷʥʩʢʦʤʫ ʩʣʝʥʛʫ. ɹʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʥʥʳʭ ʛʣʘʛʦʣʦʚ ʠʟ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʦ-

ʛʦ ʷʟʳʢʘ ʚ ʘʨʤʷʥʩʢʦʤ ʩʫʙʩʪʘʥʪʠʚʠʨʫʶʪʩʷ ʠ ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʶʪʩʷ ʩ ʛʣʘʛʦʣʦʤ անել: 

աբխադիտ + անել, ուպրիկատ + անել, պրիզնատ + անել ʠ ʪ.ʜ. ʆʪʤʝʪʠʤ 

ʩʣʫʯʘʡ ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʠ ʛʣʘʛʦʣʘ, ʠ ʦʪʛʣʘʛʦʣʴʥʦʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʛʦ: ռազ-

բիրատ (ʨʘʟʙʠʨʘʪʴ) ʠ ռազբորկա (ʨʘʟʙʦʨʢʘ), ʧʨʠʯʝʤ ʦʙʘ ʩʣʦʚʘ ʚ ʘʨʤʷʥʩʢʦʤ 

ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʶʪʩʷ ʩ + անել. ʉʫʙʩʪʘʥʪʠʚʠʨʫʶʪʩʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʩʣʦʚʘ, ʥʦ ʠ ʦʪʜʝʣʴ-

ʥʳʝ ʩʣʦʚʦʩʦʯʝʪʘʥʠʷ: սռոկը ատբիտ անել ï ʦʪʙʠʪʴ, ʦʪʩʠʜʝʪʴ ʩʨʦʢ, դուխը 

նիխվատկա անել ï ʠʤʝʪʴ ʥʝʭʚʘʪʢʫ ʜʫʭʘ (ʙʫʢʚ). ɼʘʥʥʦʝ ʷʚʣʝʥʠʝ ʧʨʠʩʫʱʝ ʥʝ 

ʪʦʣʴʢʦ ʘʨʤʷʥʩʢʦʤʫ ʛʦʨʦʜʩʢʦʤʫ ʩʣʝʥʛʫ, ʥʦ ʠ ʜʠʘʣʝʢʪʘʤ. çԲառակազմության 

հարադրական միջոցը մեծապես բնորոշ է բարբառներին: Այս հիմունքով՝ 

Սյունիք-Արցախ բարբառախմբում ռուսական փոխառություններից անէլ 

բայի հարադրությամբ նոր հասկացություններ են առաջ եկել, ինչպես՝ 

բաստուրմա անէլè [4: 234ï240]. 
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ɸʙʙʨʝʚʠʘʮʠʷ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʚʩʪʨʝʯʘʝʪʩʷ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʨʝʜʢʦ ʠ, ʢʘʢ ʧʨʘʚʠʣʦ, 

ʢʘʣʴʢʠʨʫʝʪ ʘʙʨʨʝʚʠʘʪʫʨʫ ʠʟ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʷʟʳʢʘ: չմո ï ʯʤʦ (ʪʫʧʠʮʘ, ʥʠʯʪʦʞʝʩʪʚʦ, 

ʯʝʣʦʚʝʢ, ʤʦʨʘʣʴʥʦ ʦʧʫʩʪʠʚʰʠʡʩʷ), բոմժ ï ʙʦʤʞ (ʥʠʱʠʡ, ʙʝʟ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʛʦ 

ʤʝʩʪʘ ʞʠʪʝʣʴʩʪʚʘ) ʠ ʪ.ʜ. 

ʇʦʣʫʢʘʣʴʢʘ: ʦʜʠʥ ʠʟ ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ ʩʣʝʥʛʦʚʦʛʦ ʩʣʦʚʦʩʦʯʝʪʘʥʠʷ ʪʨʘʥʩʣʠʪʝ-

ʨʠʨʫʝʪʩʷ ʠʣʠ ʪʨʘʥʩʢʨʠʙʠʨʫʝʪʩʷ, ʘ ʚʪʦʨʦʡ ʧʝʨʝʚʦʜʠʪʩʷ. ʅʘʧʨʠʤʝʨ: պոնտ ա-

նել ï ʛʥʘʪʴ ʧʦʥʪʳ; նիտո ասել ï ʩʢʘʟʘʪʴ ʥʝ ʪʦ; ստրելկա խփել ï ʟʘʙʠʪʴ 

ʩʪʨʝʣʢʫ. 

ʇʘʨʦʥʦʤʘʟʠʷ (ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʘʷ ʬʦʥʝʪʠʯʝʩʢʘʷ ʤʠʤʠʢʨʠʷ): ֆարշ ï ʚʤʝ-

ʩʪʦ ʬʘʣʴʰʴ (ֆարշ կոնյակ), կոնկրետ ï ʚʤʝʩʪʦ ʢʦʨʨʝʢʪʥʦ (կոնկրետ պա-

հել). 

ɿʘʠʤʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʠʩʢʘʞʝʥʠʷ ʟʚʫʢʦʚ: չմարիտ ï 

ʚʤʝʩʪʦ ʯʤʦʨʠʪʴ, պլենդուզ ï ʚʤʝʩʪʦ ʧʣʠʥʪʫʩ ʠ ʪ.ʜ. 

ʉʣʝʜʫʶʱʠʤ ʤʦʱʥʳʤ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʤ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʷ ʣʝʢʩʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʦʩʪʘʚʘ 

ʩʣʝʥʛʘ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʤʝʪʘʬʦʨʠʢʘ ʠ ʤʝʪʦʥʠʤʠʢʘ. ɹʣʘʛʦʜʘʨʷ ʠʤ ʚ ʘʨʤʷʥʩʢʦʤ ʦʙ-

ʱʝʤ ʩʣʝʥʛʝ ʩʣʦʚʘ ʩ ʨʫʩʩʢʠʤʠ ʢʦʨʥʷʤʠ ʧʨʠʦʙʨʝʪʘʶʪ ʥʦʚʳʝ ʟʥʘʯʝʥʠʷ. ʅʘʧʨʠ-

ʤʝʨ: ուգլավիկ (ʫʛʣʦʚʠʢ) ï ʜʚʦʨʦʚʳʡ/ʨʘʡʦʥʥʳʡ ʞʠʪʝʣʴ, ʚ ʦʩʥʦʚʥʦʤ ʧʨʦʚʦʜʷ-

ʱʠʡ ʚʨʝʤʷ ʥʘ ʫʛʣʫ ʜʚʦʨʘ; պադավատ (ʧʦʜʘʚʘʪ) ï ʧʝʨʩʦʥʘʣʴʥʘʷ ʤʘʰʠʥʘ ʩ 

ʰʦʬʝʨʦʤ; տոչկել (ʪʦʯʢʝʣ) ï ʧʨʠʤʝʪʠʪʴ ʢʦʛʦ-ʪʦ; բռոշկվել (ʙʨʦʰʢʚʝʣ) ʧʨʠʮʝ-

ʧʠʪʴʩʷ ʢ ʢʦʤʫ, ʢʘʢ ʙʨʦʰʢʘ. ʄʦʞʥʦ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʪʘʢʞʝ ʩʣʦʚʦʩʦʯʝʪʘʥʠʷ, ʥʘʧʨʠ-

ʤʝʨ: կալենդար նստել (ʩʠʜʝʪʴ ʢʘʣʝʥʜʘʨʴ) ï ʦʪʩʠʜʝʪʴ ʩʨʦʢ ʥʘʢʘʟʘʥʠʷ ʧʦʣʥʦ-

ʩʪʴʶ ï ʚ ʨʫʩʩʢʦʤ ʫʛʦʣʦʚʥʦʤ ʞʘʨʛʦʥʝ ʟʚʫʯʠʪ ʪʘʢ: ʦʪʪʷʥʫʪʴ ʩʨʦʢ ʠʣʠ ʦʪʩʠʜʝʪʴ 

ʚ ʜʦʩʢʫ. 

ʇʦʣʠʩʝʤʠʷ ï ʫ ʩʣʦʚʘ ʨʘʟʚʠʚʘʝʪʩʷ ʥʦʚʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ. Նիրյատ (ʥr ʨʷʪʴ) ï 

ʚʩʝ ʚʨʝʤʷ ʢʫʜʘ-ʪʦ ʣʝʟʪʴ; ցվիտիտ (ʠʩʢ. ʮʚʝʩʪʠ) ï ʩʣʠʰʢʦʤ ʙʨʦʩʘʪʴʩʷ ʚ ʛʣʘʟʘ 

ʠ ʪ.ʜ. 

ʉʣʝʥʛ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʤʝʥʷʝʪʩʷ, ʠ ʵʪʦʪ ʧʨʦʮʝʩʩ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʙʳ-

ʩʪʨʦ. ʇʨʠ ʧʨʦʮʝʩʩʝ ʩʤʝʥʳ ʧʦʢʦʣʝʥʠʡ ʤʥʦʛʠʝ ʤʦʜʥʳʝ ʢʦʛʜʘ-ʪʦ ʩʣʦʚʘ ʩʪʘʥʦ-

ʚʷʪʩʷ ʫʩʪʘʨʝʚʰʠʤʠ, ʘ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʤʝʥʷʶʪ ʩʚʦʝ ʩʣʝʥʛʦʚʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ 

ʥʘʜʦ ʦʩʦʟʥʘʚʘʪʴ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʠʟʫʯʝʥʠʷ ʦʙʱʝʛʦʨʦʜʩʢʦʛʦ ʝʨʝʚʘʥʩʢʦʛʦ ʩʣʝʥ-

ʛʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʘ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʤ ʵʪʘʧʝ ʥʝ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ ʪʦʣʴʢʦ ʩʦʮʠʦʣʝʢʪʘʤ ʠ ʧʦ-

ʣʫʯʘʝʪ ʩʪʘʪʫʩ ʦʙʱʝʠʟʚʝʩʪʥʦʩʪʠ ʠ ʫʧʦʪʨʝʙʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. ɽʛʦ ʟʥʘʶʪ ʠ ʜʦʩʪʘʪʦʯ-

ʥʦ ʫʟʢʠʝ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʢʨʫʛʠ ʥʦʩʠʪʝʣʝʡ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʦʛʦ ʷʟʳʢʘ, 

ʠ ʤʘʨʛʠʥʘʣʴʥʳʝ ʢʨʫʛʠ ʛʦʨʦʜʩʢʦʛʦ ʩʦʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʚʩʝ ʦʙ-
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ʱʝʛʦʨʦʜʩʢʦʝ ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ. 
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Հայտնի է, որ ձևաբանական մակարդակում լեզվական միավոր-

ների ընտրության հնարավորությունները, դրանց ոճական, արտահայտ-

չական նրբերանգները սահմանափակ են՝ պայմանավորված լեզվի նոր-

մայի պահանջով, քանի որ ձևաբանական կարգերի ոճական կիրառու-

թյունը նորմատիվ բնույթ ունի՝ ի տարբերություն բառագիտական և շա-

րահյուսական կարգերի: Չնայած նշված սահմանափակությանը՝ խոսքի 

մեջ, հատկապես գեղարվեստական ստեղծագործություններում խոսքի 

մասերի ոճական արժեքն ակնհայտ է: Յուրաքանչյուր խոսքի մաս իրեն 

բնորոշ առանձնահատկությամբ է ձևավորում պատկերավոր խոսք: Հայե-

րենում քերականական մի շարք ձևեր կարող են գործածվել թե՛ ուղիղ, 

թե՛ փոխաբերական իմաստներով [3: 247–248]: 

Պ. Պողոսյանը գրում է. «Խոսքի մասերը նախադասության մեջ և 

խոսքում հանդես են գալիս իրենց բառային-ֆիզիկական, խոսքի մասա-

յին, իմաստաբանական, քերականական և ոճաբանական առանձնա-

հատկություններով: ... Խոսքի մասերը միմյանցից տարբերվում են ինչ-

պես ընդհանուր, այնպես էլ մանավոր ոճական առանձնահատկություն-

ներով: Ընդհանուրն այն է, որ գոյականը, ածականը, բայը, մակբայը և դե-

րանունը խոսքի մեջ կարող են գործածվել փոխակերպաբար, այնինչ 

մյուս խոսքի մասերը փոխակերպաբար չեն գործածվում» [5: 221–222]: 

Լ. Եզեկյանը նշում է. «Հայերենի խոսքի մասերի համակարգում ո-

ճական ավելի մեծ հնարավորություններ ունեն գոյականի, ածականի, 

դերանվան և բայի քերականական կարգերը, մասամբ նաև ձայնարկու-

թյունները, եղանակավորող բառերն ու այլ սպասարկու բառերը» [3: 249]: 

Հայտնի է, որ հայերենում ձայնարկություններն ու եղանակավորող 

բառերը (վերաբերականները) առանձնանում են իբրև վերաբերմունքա-

յին խոսքի մասեր, որոնք զուրկ են թե՛ նյութական, թե՛ քերականական ի-

մաստներից, նախադասության անդամ չեն դառնում, բայց և նախադա-

սության ձևավորման գործընթացում պակաս կարևոր դեր չեն կատա-
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րում: Դրանք երկուսն էլ արտահայտում են խոսողի կամ հեղինակի վե-

րաբերմունքը, բայց և տարբերվում են իրարից: 

Եղանակավորող բառերը արտահայտում են խոսողի կամ հեղինա-

կի իրական (օբյեկտիվ կամ սուբյեկտիվ) մտածական կամ դատողական 

վերաբերմունքը, իսկ ձայնարկությունները՝ զգացական վերաբերմունքը: 

Այս երկու խոսքի մասերը տարբերվում են թե՛ իմաստային, թե՛ ոճական-

արտահայտչական առումներով: Նշենք նաև, որ եղանակավորող բառերը 

դարեր շարունակ համարվել են մակբայներ. որպես առանձին խոսքի 

մաս դիտարկել են նախ՝ Մ. Աբեղյանը, ապա՝ Ս. Աբրահամյանը [1: 257] և 

ուրիշներ [3: 245]: Ս. Աբրահամյանն այն տարանջատել է մակբայներից և 

անվանել եղանակավորիչ: Եղանակավորող բառերը եղանակավորում 

կամ երանգավորում են խոսքը, նախադասությունը կամ նրա որևէ ան-

դամը: Եղանակավորող բառի տեսակով պայմանավորված՝ խոսողը կամ 

հեղինակն իր խոսքին հաղորդում է որևէ երանգ և ոճական լիցք: 

Հայտնի է, որ բայի հինգ եղանակներն արտահայտում են խոսողի 

օբյեկտիվ կամ սուբյեկտիվ վերաբերմունքը գործողության նկատմամբ, 

սակայն երբեմն դրանք բավարար չեն արտահայտելու խոսողի կամ հե-

ղինակի օբյեկտիվ ու սուբյեկտիվ այն բոլոր վերաբերմունքները, որոնք 

անհրաժեշտ է արտահայտել խոսքում: Ահա այս այլևայլ վերաբերմունքն 

էլ արտահայտում են վերաբերականները՝ յուրովի եղանակավորելով 

խոսքը [5: 326]: 

Օրինակ՝ Երնեկ իմանամ, երնեկ մինն ասեր, 

Թե այս րոպեին նա ինչ է անում (ՀԹ, 3, էջ 46)ֈ 

Բերված օրինակում իմանամ, ասեր ըղձական եղանակի ստորո-

գյալներով արդեն իսկ արտահայտվում է համապատասխան եղանակա-

վորությունը՝ հեղինակի բաղձանքը, իղձը գործողության վերաբերյալ, 

սակայն այդ վերաբերմունքն ավելի է ուժեղանում, երբ ավելանում է եր-

նեկ վերաբերականը՝ դրանով իսկ լսողի կամ ընթերցողի ուշադրությունն 

էլ ավելի հրավիրելով դրա վրա: 
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Ներկայացնենք մեկ այլ օրինակ՝ 

Մի՛ լար, իմ աղջի՛կ, ինձ խոտովանի՛ր, 

Սիրու՞մ ես նըրան, քու կամքո՞վ փախար... 

Եթե սիրում ես՝ էլ դարդ մի՛ անիր, 

Պիտի պըսակեմ ես ձեզ անպատճառ... (ՀԹ, 3, էջ 102)ֈ 

Բերված օրինակում պիտի պսակեմ հարկադրական եղանակով 

ստորոգյալն արտահայտում է հեղինակի անհրաժեշտական վերաբեր-

մունքը գործողության նկատմամբ, սակայն այդ իսկ վերաբերմունքը 

սաստկանում, ուժեղանում է, երբ նախադասություն է ներմուծվում ան-

պատճառ բառը իր դարձյալ անհրաժեշտության եղանակային նշանա-

կությամբ: Անպատճառ բառը ցույց է տալիս գործողության կատարման 

անհրաժեշտականություն, որը բնորոշ է հարկադրական եղանակին, սա-

կայն այն կարող է գործածվել նաև բայի մյուս եղանակների հետ և նրանց 

ևս հաղորդել նույն անհրաժեշտական եղանակի նշանակությունը: 

Օրինակ՝ Սա էր մնացել, սա էլ անպատճառ 

Մեր գլխին մի նոր կրակ է բերում, – 

Նոր դրած բեգյար, կամ իզուր մի շառ, 

Թե չէ ինչ ունի էս խուլ ձորերում (ՀԹ, 3, էջ 69)ֈ 

Բերված օրինակներից պարզ է դառնում, որ եղանակավորող բա-

ռերը, դրվելով բայի դիմավոր ձևերի վրա, կա՛մ նրանց եղանակային նոր 

երանգ ու նշանակություն են հաղորդում, այսինքն՝ մի եղանակային 

իմաստը փոխում են մեկ այլ եղանակային իմաստի, կա՛մ բայի դիմավոր 

ձևերի եղանակային իմաստներին հաղորդում են լրացուցիչ գաղափար: 

Հաստատական վերաբերականները (իհարկե, այո, անշուշտ, ան-

կասկած, անտարակույս, անպայման, անպատճառ, անխոս, իրոք (որ), 

իսկապես (որ), հարկավ, հավաստյավ, արդարև, հիրավի, իրավ (որ), 

իրավամբ, ինչպես չէ, ինչ խոսք, իսկ և իսկ և այլն) արտահայտում են 

նյութի ճշգրիտ, հավաստի, հաստատ, անառարկելի լինելը: Վերջիններս, 
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գործածվելով բայի դիմավոր ձևերի հետ, շեշտում են նրանց արդեն իսկ 

պարունակող հավաստիության եղանակային իմաստը: 

Օրինակ՝ – Աստված օրհնե քեզ, որդի. 

Բայց չէ որ մի տղամարդի  

Համար, անշուշտ, շատ են շատ 

Ամեն զենքից երկու հատ (ՀԹ, 3, էջ 33): 

Եվ անշուշտ մի օր, հանդերձյալ կյանքում, 

Երկրում թե այլուր, վերև՝ երկընքում, 

Էն անհայտ ճամփով, որով նա գընաց, 

Ես էլ կըթըռչեմ՝ աշխարքը թողած... (ՀԹ, 3, էջ 118): 

Ի՜նչ երանություն՝ երկընքում սուզվել, 

Էն չըքնաղներին, որոնք, անկասկած, 

Նըման չեն իսկի մեր հայոց կանանց... (ՀԹ, 3, էջ 138): 

Լոկ երա՞զ էր այսֈ Բայց երազն ի՞նչ էֈ 

Երազ, թե իրոք – այդ միթե մի՞ն չէ, 

Երազն էլ երբ որ կարող է կանչել, 

Կարող է հուզել, խընդացնել, տանջել... (ՀԹ, 3, էջ 114): 

Այո վերաբերականը (խոսակցական հա տարբերակով), ինչպես 

նաև հաստատական այլ վերաբերականներ (սակավ դեպքերում նաև 

իհարկե, անշուշտ և այլն) երկխոսությունների մեջ կարող են հանդես գալ 

իբրև հաստատական նախադասություն, հատկապես հարց ու պատաս-

խանի դեպքում՝ փոխարինելով ամբողջ նախադասությանը և խոսքին 

հաղորդելով սեղմություն և դիպուկություն: Խոսողը կամ հեղինակը այս 

նախադասություններով դրական պատասխան է տալիս խոսակցին: 

Առանձին դեպքերում հաստատական վերաբերականները կարող են 

ցույց տալ նաև համաձայնություն [1: 329]: 
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Օրինակ՝ Ինձ ասա՛, հայր սուրբ, գաղտնիքը կենաց 

Արդյոք օրենք է աստծուց սահմանվա՞ծ... 

Այո՛, տեր աստված աշխարքին, որդյակ, 

Ապրելու համար տվել է օրենք... (ՀԹ, 3, էջ 59)ֈ 

– Ես քաղաքումը կարդում եմ, պապիֈ 

«Հա՜, տիրացու ես, բա ինչո՞ւ չասիր...» (ՀԹ, 3, էջ 70)ֈ 

Հաստատական վերաբերականները կարող են գործածվել նաև մե-

նախոսության մեջ և վերաբերել իր իսկ՝ խոսողի արտահայտած մտքին 

[1: 329]: 

Օրինակ՝ – Հա՜, իմացա, Գեվոն կըլնի. 

Իմ շան ահից ո՞վ սիրտ կանի... (ՀԹ, 3, էջ 21)ֈ 

Ինչպես տեսանք, այո (ժողովրդախոսակցական հա) վերաբերակա-

նը հիմնականում հանդես է գալիս որպես պատասխանական բառ, թեև 

հաճախ է գործածվում նաև համապատասխան նախադասության հետ՝ 

հաստատելով նրա արտահայտած այս կամ այն միտքը: 

Նշենք նաև, որ հավաստյավ, արդարև, հիրավի, անտարակույս, 

հարկավ, արդարև վերաբերականները ևս ցույց են տալիս հավաստիու-

թյուն, անառարկելիություն, հատուկ են բարձր ոճին և դրանց ներկայու-

թյունը խոսքին հաղորդում է վերամբարձ երանգավորում: 

Ցուցական վերաբերականները (ահա, ահավասիկ, ժողովրդախո-

սակացական՝ հրես, հրեն) ցույց են տալիս ցուցում որևէ առարկայի, դրու-

թյան, գործողության, հատկանիշի վրա, որը առկա է: Ունեն իմաստային-

ոճական նրբերանգներ: Ահա-ն ավելի ակտիվ գործածություն ունի, իսկ 

ահավասիկ-ը փոխառություն է գրաբարից, որոշ գրքայնության երանգ է 

պարունակում, հնաբույր է, որի պատճառով էլ ավելի քիչ է գործածվում: 

Վերջիններս կարող են արտահայտել. 

ü Առարկա, որ գտնվում է խոսողի մոտ. 

Օրինակ՝ Էն ձորի միջին ահա մի տնակ (ՀԹ, 3, էջ 18): 
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ü Գործողություն, երևույթ, որ տեղի է ունենում խոսելու պահին, 

խոսելուց առաջ կամ խոսելու պահից անմիջապես հետո. 

Օրինակ՝ Նստած է Շահը. նըրա առաջին 

Ահա իրիկվան քեֆի սեղանը... (ՀԹ, 4, էջ 56): 

Սակայն, ահա, այս տարի 

Հայտվնեցավ թուրք Ալին... (ՀԹ, 3, էջ 28): 

Նա բարի է, խոնարհ և հեզ, 

Իրան անմեղ գառների պես, 

Բայց և... ահա այսօր 

Հրացանն առավ ու գնաց, որ 

Ղաչաղ թուրքին անե հարցում... (ՀԹ, 3, էջ 30): 

ü Հենց նոր ասվածը կամ ասելիքը. 

Օրինակ՝ – Իմ փրկողը դու ես, որ կաս:  

Ահա էսպես բան լիներ մարդ, 

Գընար, ապրեր լի ու հանդարտ (ՀԹ, 3, էջ 130): 

Կըլինեի հարգի մի մարդ, 

Նույնիսկ եթե գըլուխըս այնժամ 

Դատարկ լիներ հազար անգամ, 

Քան թե հիմա իմ գըրպանըֈ 

Ահա կյանքում էս է բանը... (ՀԹ, 3, էջ 130)ֈ 

– Ես դեմ եմ, ասավ, բանաստեղծության, 

Զըզվեցնում է ինձ էդ երգի Մուսանֈ 

Ո՛չ մըտքեր են պետք, ո՛չ ձիրք և ոչ խելք, – 

Բառեր ու հանգեր – և ահա քեզ երգ (ՀԹ, 3, էջ 135)ֈ 

ü Անձ, առարկա, երևույթ, որ ժամանակով, տարածությամբ հեռու 

են խոսողից, խոսելու պահից, բայց խոսողը կամ հեղինակը հատուկ ոճա-
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վորումով ներկայացնում է խոսակցին, ընթերցողին, կարծես թե ի տես: 

Այս կիրառությունը հանդիպում է հատկապես թվարկման դեպքում [1: 

259–260]: 

– Վե՛ր կաց, բանաստե՛ղծ, կանչում է էսպես, 

Վե՛ր կաց, ներշընչվի՛ր, դուրս արի հանդես, 

Տանջվում են ահա եղբարքըդ թըշվառ, 

Հեծում, հալածվում աշխարհից աշխարհֈ 

Երկինք են հասել արցունք ու արյուն... 

Ահա՝ քեզ համար բերել եմ ավյուն, 

Հույս տուր վըհատին, ըսփոփիր որբին, 

Ուժ տուր պանդըխտին իր երկար ճամփինֈ 

Նայիր՝ աղջիկը ի՜նչպես ծաղկել է, 

Աչքերի մըթնից պայծառ ծագել է 

Կյանքի արևը ու սիրտ է հուզում, 

Անձնըվեր սիրո երգեր է ուզում... 

Ուրախ ու անհոգ գարունն էլ ահա 

Բազմել է կանաչ սարերի վըրա, 

Ձորերը լըցվել, փըռվել հովիտում. 

Հավքերն երգում են, ծաղկունքը փըթթում... (ՀԹ, 3, էջ 129): 

Երկբայական վերաբերականները (միթե, չլինի (թե), երևի (թե), գու-

ցե (թե), միգուցե, արդյոք, ասես, իբր (թե), իբրև (թե), դժվար (թե), կարծես 

(թե), կարծեմ (թե), կարծյոք, ըստ երևույթին, հազիվ (թե), թերևս, հավա-

նաբար, և այլն) ցույց են տալիս թեական, երկբայական վերաբերմունք: 

Ինչպես տեսանք, երկբայական վերաբերականները շատ են քանակով և 

տարբեր՝ իմաստային-ոճական երանգներով: Այս եղանակիչները, դրվե-

լով բայի դիմավոր ձևերի, անգամ սահմանական եղանակի բայ-ստորո-

գյալների վրա, որոնք ցույց են տալիս խոսողի սոսկական օբյեկտիվ վե-

րաբերմունքը գործողության նկատմամբ, փոխում են նշված իմաստը՝ 
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հաղորդելով այլ եղանակային իմաստ, այն է՝ թեականության, ոչ հավա-

տիության եղանակային իմաստ: 

Օրինակ՝ Գուցե մի րոպե նաև քո հոգում 

Նրա խոսքերը արձագանք տվին. 

Գուցե ծերունու երգը ցավալի 

Տրտմություն ազդեց նաև քո սրտին... (ՀԹ, 3, էջ 78): 

Բերված օրինակներն ասվածի վառ ապացույց են: Չնայած որ նա-

խադասությունները կազմված են սահմանական եղանակով դրված բայ-

ստորոգյալներով, գուցե եղանակիչների առկայությունը փոխում է դրանց 

իմաստը՝ հաղորդելով երկբայական-հարցական երանգ: 

Ըստ իմաստային-ոճական երանգների ակադեմիկոս Ս. Աբրահա-

մյանը տարբերում է երեք տեսակ՝ երկբայական-հավանական, երկբայա-

կան-անհավանական, երկբայական-հարցական: 

1. Երկբայական-հավանական: Հավանականության, թվացողու-

թյան իմաստներ են արտահայտում կարծես (թե), կարծեմ (թե), ասես 

(թե), թերևս, երևի (թե) և այլ վերաբերականներ: 

Օրինակ՝ Եվ խաղաղ էր նրա կյանքը, 

Կարծես, աստծո օրհնանքը 

Նըրա վերա իջել էր (ՀԹ, 3, էջ 28): 

Հըսկա՜ շուրջպարի բըռնած երկընքում, 

Հըրճվում են, ասես էն մեծ հարսանքում... (ՀԹ, 3, էջ 83): 

Ցավից տաքացած էլ բան չեն հարցնում, 

Թըռչում են, ասես ահից հալածված... (ՀԹ, 3, էջ 102): 

Ասես թե բընավ աշխարհ չէր եկած, 

Եվ այսուհետև երբե՜ք, հավիտյան 

Էլ չէր տեսնելու արևը նըրան... (ՀԹ, 3, էջ 123): 
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Էսպես կամեցավ աստված, երևի... (ՀԹ, 3, էջ 116): 

Թերևս և քեզ յուր աղքատ դափում 

Ներկայանում է մռայլ ծերունին... (ՀԹ, 3, էջ 78): 

Բերված օրինակները պարունակում են սահմանական եղանակով 

դրված բայ-ստորոգյալներ, որոնք ցույց են տալիս հաստատ կատարվող, 

կատարված կամ կատարվելիք գործողություն, այն է՝ խոսողի կամ հեղի-

նակի սոսկական օբյեկտիվ վերաբերմունքը գործողության նկատմամբ: 

Երկբայական-հավանական կարծես, ասես (թե), երևի, թերևս եղանակիչ-

ների առկայության պարագայում դրանք փոխում են իրենց եղանակային 

իմաստը՝ օբյեկտիվության եղանակավորությունից վերածվելով սուբյեկ-

տիվության եղանակավորության: Ահա սա էլ հենց եղանակավորող բա-

ռերին բնորոշ յուրահատկությունն է, այն է՝ եղանակային այնպիսի ի-

մաստներ արտահայտելը, որը չկա սովորական եղանակային ձևերի (դի-

մավոր բայերով) իմաստներում: 

2. Երկբայական-անհավանական: Անհավանականության իմաստ 

են արտահայտում իբր (թե), իբրև (թե) և այլ վերաբերականներ: 

Օրինակ՝ Պառկած է իբրև Թաթուլ իշխանը 

Նազելի կընոջ գըլուխն իր կըրծքին, 

Ու իբր ասում է՝ վե՛ր կաց, իմ հրեշտակ,  

Թո՛ղ, որ սպանեմ ես էդ հըրեշին (ՀԹ, 4, էջ 54): 

Պառկած է, ասում է ստորոգյալները սովորաբար ունեն սահմանա-

կան եղանակի իմաստ: Սակայն օրինակում համադրվելով իբրև, իբր 

եղանակիչների հետ՝ կորցնում են իրենց բնորոշ իմաստը և ստանում 

երկբայական, թեական, հնարավոր ոչ հավանական գործողությունների 

նշանակություն: 

3. Երկբայական-հարցական: Այսպիսի վերաբերականները սովո-

րաբար գործածվում են հարցական նախադասությունների մեջ և արտա-

հայտում են խոսողի երկբայական վերաբերմունքը նախադասության 
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մտքի կամ որևէ անդամի վերաբերյալ: Դրանք են՝ գուցե (թե), միգուցե, 

արդյոք, միթե, չլինի (թե): Սրանցից յուրաքանչյուրն իր հերթին ունի 

մյուսներից տարբեր իմաստային-ոճական երանգ [1: 260–262]: 

Օրինակ՝ – Քեզ... քեզ կըհանձնեմ տիրոջ խնամքին, 

Իսկ ես հնազանդ նրա սուրբ կամքին, 

Կըգնամ, հոգի՛ս, աշխատանք կանեմ, 

Գուցե շուտով գամ ու քեզ էլ տանեմ... (ՀԹ, 3, էջ 38): 

Գուցե թե գիշերն անքուն աչքերով 

Ուզես իմանալ վիճակս աստղերով... (ՀԹ, 3, էջ 42): 

Բերված օրինակներում գուցե, գուցե թե եղանակիչները մտքին հա-

ղորդել են երկբայական-հարցական, ենթադրական երանգ: 

Գեղարվեստական ոճում հաճախ է գործածվում արդյոք եղանա-

կիչը, որը երկբայական-հարցական երանգից բացի երբեմն կարող է ար-

տահայտել նաև հաստատում, մի քանի այլ դեպքերում նաև մտավախու-

թյուն, ժխտում [4: 311]: 

Օրինակ՝ Ափսո՛ս, կտրիճ, ախ ո՞ւր եկար 

Էս աշխարհքը սև ու մութ. 

Ո՞ր անօրեն մարդն էր արդյոք, 

Տըվեց էդպես քեզ խորհուրդ (ՀԹ, 4, էջ 99)ֈ 

Ուզեցի գըտնեմ մըտքի մի թափով, 

Թե ի՜նչ էր արդյոք, էն ի՜նչ էր լինում... (ՀԹ, 3, էջ 119)ֈ 

Թե արդյոք նըրա աչքերը անմահ 

Նայո՞ւմ են ներքև, տեսնո՞ւմ են ինձ էլ, 

Թե ո՛նց եմ ցավիս տակին կորացել... (ՀԹ, 3, էջ 122)ֈ 

Ինձ ասա՛, հայր սուրբ, գաղտնիքը կենաց 

Արդյոք օրենք է աստծուց սահմանա՞ծ... (ՀԹ, 4, էջ 58)ֈ 
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Գո՞րծ ունի արդյոք, հաջո՞ղ է գնում, 

Արդյոք մի անգամ ինձ միտն է բերում, 

Գիտե՞, թե օրերն ինչպես եմ համրում... (ՀԹ, 3, էջ 46)ֈ 

Նշված տեսակի մեջ ամենագործածականը միթե եղանակավորիչն 

է, որը շատ հաճախ հարցական հնչերանգ է ունենում: Այն նախադասու-

թյանը հաղորդում է երկբայական-հարցական, ինչպես նաև անհամաձայ-

նության, անսպասելիության, զարմացական, երբեմն նաև դժգոհության 

երանգներ: Երբեմն անսպասելիության և դժգոհության երանգը կարող է 

շեշտվել և մոտենալ ժխտման իմաստին, որը ոճական որոշակի երան-

գավորմամբ հաճախ արտահայտում է նաև ճարտասանական հարցում 

[3: 303]: 

Օրինակ՝ Միթե սա՞ է, տեր, քո տված կյանքը. 

Միթե ա՞յս էր ինձ համար պատրաստած... (ՀԹ, 3, էջ 46): 

Բայց մի՞թե երկրում ես պիտի կորչեմ... (ՀԹ, 3, էջ 59): 

Բայց մի՞թե նրանք ապրում են անմեռ... (ՀԹ, 3, էջ 136): 

Հո (խոսակցական խո, խոմ տարբերակով) եղանակավորիչը հար-

ցականով կարող է գործածվել հատկապես ժխտական նախադասու-

թյուններում: Այս դեպքում խոսողն ցանկանում է կա՛մ ժխտել այդ երե-

վույթը, կա՛մ իմանալ նրա իսկությունը: 

Օրինակ՝ Խոսեց ծերունին դառը խնդալով, 

Բա մեռած հո չենք, ապրում ենք, էլի, 

Ամեն մեռնողի երանի տալով (ՀԹ, 3, էջ 72)ֈ 

Ախպե՛ր, ասեցինք, ի՞նչ արիք իրար, 

Խոսք եք կռվացրել, արին հո չարիք. 

Համ ծեծել տըվիր, համ ըշտրափըդ առ, 

Արի վերջացրու, բոլ էլավ, հերիք (ՀԹ, 3, էջ 75)ֈ 
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Հո՜ղեմ գլուխը... ես գերի հո չե՞մ... (ՀԹ, 4, էջ 12)ֈ 

– Հո՛ գիտեք, ասավ, ես էլ խըղճի տեր, 

Չեմ ուզում ընկնեմ արինն էդ տըղի... (ՀԹ, 3, էջ 76)ֈ 

Համ էլ ընկա պարտքերի տակ. 

Հո պոետի պարտքն էլ գիտես. 

Էդ լոկ պարտք չի ուրիշի պես, 

Այլ ազգային մի մեծ առակ... (ՀԹ, 3, էջ 133)ֈ 

Ես չասեմ, դու հո կարդացող մարդ ես, 

Էն ո՞ր աստվածն է կարգ դըրել էսպես... (ՀԹ, 3, էջ 77)ֈ 

Սաստկական վերաբերականները կարող են դրվել նախադասու-

թյան բոլոր անդամների վրա՝ շեշտելով և սաստկություն հաղորդելով 

դրան: Միայն իսկ բառն է, որ չի կարող դրվել ստորոգյալի վրա: Դրանք 

են՝ նույնիսկ, հենց, անգամ, մինչև իսկ, մինչև անգամ, իսկ, իսկ և իսկ, մա-

նավանդ, նամանավանդ և այլն: 

Օրինակ՝ Դուրս եկա, տեսնեմ՝ Մհեն է կանգնած 

Մի սև ձի հեծած, թռավ ու գնաց. 

Ետնուց կանչեցի՝ Մհե՜, կաց, արի՛. 

Հենց այս կանչերումն աչքս բաց արի (ՀԹ, 3, էջ 43): 

Քու երեսից հենց նույն տարին 

Իմ պաշտոնից ինձ դուրս արին (ՀԹ, 3, էջ 133): 

Ու բիրտ, վայրենի կանգնեց, ինչպես սար,  

Էնժամ կիմանաս, թե ընչի համար 

Թե՛ գող, թե՛ գազան, հենց դատարկ վախից,  

Հեռու են փախչում նըրա փարախից (ՀԹ, 3, էջ 19): 
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Սահմանափակման վերաբերականներն արտահայտում են գոր-

ծողությունների հատկանիշների, առարկաների սահմանափակման 

իմաստ: Դրանք են՝ գեթ, գոնե, լոկ, միայն (թե), միմիայն, սոսկ, թեկուզ և 

այլն: 

Օրինակ՝ Քընած է աշխարհ, քընած է քամին. 

Անքուն չարքերը չեն միայն քընած... (ՀԹ, 3, էջ 21): 

Եվ թե հաստատուն մի բան կա անմահ, 

Արղյոք իմաստուն հոգին չի՞ միայն նա... (ՀԹ, 3, էջ 114): 

Առաջին օրինակում ներկայացված է գործողության սահմանափա-

կում է, իսկ երկրորդում՝ առարկայի: 

Սահմանափակման վերաբերականների այլ օրինակներ՝ 

Արի՛, որդի՛, արի, դարձի՛ր, 

Գեթ խնայիր քո խեղճ նանին... (ՀԹ, 3, էջ 29): 

Եվ կատաղում էր, որ մի մարդ չըկար՝ 

Յուր ցավն սփոփեր, կամ գեթ հասկանար... (ՀԹ, 3, էջ 56): 

Այն օտար երկրում որ հիվանդանաս, 

Գոնե, ո՞վ պիտի քեզ սառը ջուր տա... (ՀԹ, 3, էջ 38): 

Ոչինչ չեմ գտնում այլևս աշխարքում– 

Լոկ խաբեություն և անմիտ տանջանք... (ՀԹ, 3, էջ 61): 

– Սուտ բան է, քուրի՛կ, դու մի՛ հավատար, 

Լոկ պատահական մի չար խոսք է սա... (ՀԹ, 3, էջ 91): 

Իսկ մահը, կարծես, չոքել է կրծքիս, 

Միմիայն խորափոս, խավար գերեզման, 

Միմիայն դժոխքն է երևում աչքիս... (ՀԹ, 3, էջ 61): 
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Թեկուզ և մենակ լինի փարախում, 

Աժդահա Սաքոն ընչի՞ց է վախում (ՀԹ, 3, էջ 13): 

Ի՞նչ պետք է անի քեզ մի երեխա, 

Թեկուզ իր տեղով հենց կըրակ դառնա (ՀԹ, 4, էջ 11): 

Երբեմն հանդիպում է նաև ժողովրդախոսակցական զուտ բառը, 

որը ևս սահմանափակման նրբերանգ է հաղորդում խոսքին: 

Օրինակ՝ Նրա խանչալն և այնալին, 

Որ արծաթով էր պատած զուտ, 

Տարավ հաղթողըն այն անգութ... (ՀԹ, 3, էջ 32): 

Կամային վերաբերականները (թող, դե, հապա, ապա, մի և այլն) 

արտահայտում են խոսողի կամքը գործողության կատարման վերաբեր-

յալ: 

Օրինակ՝ – Ապրես Ալեք, շատ ապրես,  

Թող աստված զորացնե քեզ... (ՀԹ, 3, էջ 34): 

Հովհ. Թումանյանը իր «Մերժած օրենք» պոեմում կիրառել է կրկնա-

պատկություն ճարտասանական ձևը՝ մտքին թափ հաղորդելու, ինչպես 

նաև զգացմունքի չափը մեծացնելու նպատակով: 

Օրինակ՝ Թող այնուհետև քանդվի նա իսպառ, 

Նրա երեսին էլ կյանք չըծաղկի, 

Թող մեռնեն մարդիկ, թող ուտեն իրար... 

Ես էլ չեմ խղճում այստեղ ոչ ոքի (ՀԹ, 3, էջ 61): 

Բերված օրինակներում զորացնե, քանդվի, մեռնեն ըղձական եղա-

նակով ստորոգյալները ունեն թող եղանակիչը, որը թեև չի փոխում խոս-

քի եղանակային իմաստը, բայց և օժտում է այն լրացուցիչ գաղափարով, 

այն է՝ կամքի ընդգծում: 

Այլ օրինակներ՝ Ապա ե՞ս, Մհե, ինձ ի՞նչ ես անում... (ՀԹ, 3, էջ 37): 
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Չե՞ս սիրում ասիրΛ էն ի՞նչ է հապա, 

Էն ի՞նչ է հապա, որ տեղն ենք մըտնում՝ 

Հեկեկում ես դու գիշերվա մըթնում. 

Էն ի՞նչ է հապա, որ դու երազում 

«Սարո ջան, Սարո՜... Սարո» ես ասում... (ՀԹ, 3, էջ 97): 

Դե կամ դեհ եղանակիչներն արտահայտում են դժգոհություն, ան-

բավականություն, երբեմն էլ՝ վճռականություն: 

Օրինակ՝ Դե հանի՛ր, ա՛ղջի, 

Վիճակն ի բարին, 

Երգերով գովենք 

Էն իգիթ յարին (ՀԹ, 3, էջ 90): 

Դառն աշխատում ենք ու դատարկ նստում. 

Գետինը ձգած սերմը չենք վերցնում... 

Այս ընչի՞ կյանք է, դե՛ քեզ եմ հարցնում (ՀԹ, 3, էջ 37): 

Հեղինակը «Մեհրի» պոեմում կիրառել է դեհ ժողովրդախոսակցա-

կան ձևը, որը մտքին անբավականություն, երբեմն նույնիսկ դժգոհություն 

կարող է հաղորդել: 

Օրինակ՝ – Դե՛հ, մնաք բարով, ծերունի հայրիկ, 

Նազելի Մեհրի, սիրուն հայրենիք, 

Սրտակից տղերք, ընկեր-հարևան, 

Մոտիկ բարեկամ, արյուն-ազգական... (ՀԹ, 3, էջ 41): 

«Պոետն ու մուսան» պոեմում ևս մի քանի անգամ գործածվել է դեհ 

ժողովրդախոսակցական ձևը: 

Օրինակ՝ Դեհ, գընա՛, Մուսա՛... (ՀԹ, 3, էջ 139): 

– Դե՛հ, մընաս բարյավ, 

Անսի՛րտ, անիրա՛վ... (ՀԹ, 3, էջ 140): 

Հազվադեպ հեղինակը միանգամից համադրում է երկու տարբեր 

եղանակավորիչներ, դրանով իսկ ավելի շեշտելով իր վերաբերմունքը: 
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Օրինակ՝ Հապա մի նայի՛ր հըսկա հասակին,  

Ո՜նց է մեկնըվել: Ասես ահագին 

Կաղնըքի լինի անտառում ընկած (ՀԹ, 3, էջ 18): 

Զիջական վերաբերականները (ինչևէ, ինչևիցե, ինչ է որ, ինչ էլ լինի, 

համենայն դեպս, այնուամենայնիվ, այսուամենայնիվ, այնուհանդերձ, այ-

սուհանդեպ, ի դեպ, ի միջի այլոց և այլն) արտահայտում են խոսողի զի-

ջական վերաբերմունքը իրողության վերաբերմամբ: 

Օրինակ՝ Էսօրն ինչ է որ, – մի երեկ է նոր, 

Էսօրն էլ կանցնի, երեկ կըդառնա... (ՀԹ, 3, էջ 117): 

Ժխտական վերաբերականները (ոչ, չէ, բնավ, ամենևին) կարող են 

գործածվել թե՛ նախադասության հետ, թե՛ իբրև պատասխանական բառ՝ 

ստանալով նախադասության արժեք: Ամենատարածվածը ոչ և չէ (ժո-

ղովրդախոսակցական) եղանակիչներն են, որոնք, ըստ էության, այո և 

հա հաստատական եղանակիչների հականիշներն են: Չէ-ն ավելի բնորոշ 

է ժողովրդախոսակցական ոճին, բայց հաճախ է գործածվում նաև գեղար-

վեստական գրականության մեջ: Թումանյանի պոեմներում ավելի հա-

ճախ գործածվում է չէ եղանակիչը՝ պայմանավորված լեզվի ոճով: 

Օրինակ՝ – Ո՜չ, ո՜չ, նա գընաց, էլ ետ չի գալու, 

Եվ էդպես դու միշտ մեղք ես մընալու (ՀԹ, 3, էջ 118): 

Չեն լսվում երբեք սուրբ հայրերի մոտ 

Մարդոց խնջույքի ուրախ երգերը, 

Եվ ոչ կանացի հայացքը խանդոտ 

Հուզում է մեղքով խաղաղ սրտերը (ՀԹ, 3, էջ 53): 

– Չէ՛, ասավ Մելիք, քու ամբողջ ազգով 

Անց պիտի կենաս իմ թըրի տակով... (ՀԹ, 4, էջ 11): 

– Սիրելի Մեհրի, չէ՛, ամեն երկրում  

Մարդիկ այսպիսի նեղություն չեն կրում... (ՀԹ, 3, էջ 37): 
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Չէ՛, չեմ գտնում, հայր, աղոթքների մեջ 

Եվ ոչ հոգեբուխ մեղեդիների, 

Դարձյալ մնում է նա սաստիկ մի տենչ... (ՀԹ, 3, էջ 60): 

Առանց հոգսերի ու առանց վըշտի 

Խաղում էինք մենք էն երազ հովտում, 

Ու թընդում էր հեշտ ծիծաղն ինձ ծաղրող. 

– Չե՛ս կարող, չէ՜, չե՛ս կարող... (ՀԹ, 3, էջ 113): 

Հեղինակը «Մեհրի» պոեմում յուրահատուկ ձևով օգտագործել է 

կրկնության հնարանքը, որով էլ ավելի է սաստկացրել ժխտումը: 

Օրինակ՝ – Այստեղ աշխատի՛ր, մի՛ գնալ, Մհե, 

Ինձնից հեռանալ չեմ թողուլ, չէ՛, չէ՛, 

Լավ է միասին մեր ցավը քաշենք, 

Քան իրար կարոտ, սիրտներս մաշենք... (ՀԹ, 3, էջ 37): 

Ժխտական վերաբերականները կարող են գործածվել նաև մենա-

խոսության մեջ և վերաբերել իր իսկ՝ խոսողի առաջադրած հարցին [1: 

264]: 

Օրինակ՝ Աչքերը հանգչող կըրակին հառած՝ 

Ծանըր է շնչում հովիվն ահառած, 

Եվ վայրի հոգին լեռնական մարդու 

Ալեկոծում է կասկածն ահարկու: 

– Չէ՛, քամին էր էն... էն գիլի շըվաք... (ՀԹ, 3, էջ 21): 

Բաղձանքի վերաբերականները (երանի (թե), երնեկ (թե), ուր է (էր), 

ուր է (էր) թե) արտահայտում են բաղձանք, իղձ, ցանկություն որևէ գործո-

ղության, երևույթի վերաբերյալ: 

Օրինակ՝ Էս հղթական լուրի վըրա քանդվեց սիրտը սիրունի.  

Ա՜խ, Սասունցի քաջ Դավիթը իմը լիներ երանի... (ՀԹ, 4, էջ 42): 

Ա՜խ, երանի՝ ո՛վ մարդ կըգա 

Ու մարդ կերթա անարատ (ՀԹ, 4, էջ 57): 
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Աղջի, բախտավո՛ր, 

Երնե՜կ քու սերին, 

Քու սարի սովոր 

Սև-սև աչքերին (ՀԹ, 3, էջ 92): 

Գեղարվեստական գրականության մեջ հանդիպում են դեպքեր, երբ 

միևնույն հատվածում մեկից ավելի եղանակիչներ են կիրառվում: Այս 

պարագայում, կարծում ենք, խոսքն էլ ավելի է խտանում, լիցքավորվում 

համապատասխան երանգավորմամբ: 

Օրինակ՝ Ապա ու՞ր են յուր զենքերը. 

Եթե, իրավ, իգիթ է նա, 

Թող վեր կենա, ճամփեն գնա, 

Թե մի ճամփորդ է նա հոգնած, 

Կամ թե հովիվ անուշ քնած (ՀԹ, 3, էջ 31): 

Թեկուզ Ալեքին չըգտնեն, 

Գեթ մի ուրիշ հայ սպանել. – 

Ալնի ղսասը միայն հանել (ՀԹ, 3, էջ 32): 

– Այստեղ ի՞նչ կա, հայր, որ այստեղ աշխատեմ, 

Հենց թեկուզ, ասենք, մնամ, աշխատեմ... (ՀԹ, 3, էջ 39): 

Լոկ երա՞զ էր այսֈ Բայց երազն ի՞նչ էֈ 

Երազ, թե իրոք – այդ միթե մի՞ն չէ... (ՀԹ, 3, էջ 114): 

– Էն տաղա՞նդը, էն ձի՞րքն հապա, 

Որ տըվել եմ... 

– Ա՛յ խաբեբա, 

Ահա ես էլ էդ եմ լալիս. 

Ինչո՞ւ էս ձիրքն էիր տալիսֈ 

Չըգիտեի՞ր միթե այնժամ, 
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Թե ինչ աշխարք պիտի ես գամֈ 

Թող լինեի մի կեղեքող, 

Հավաքեի միշտ փող ու փող... (ՀԹ, 3, էջ 130): 

Այսպիսով՝ եղանակավորող բառերը, դրվելով բայի դիմավոր ձևերի 

վրա, կա՛մ բայի դիմավոր ձևերի եղանակային իմաստներին հաղորդում 

են լրացուցիչ գաղափար՝ սաստկացնելով արդեն իսկ եղած եղանակը, 

կա՛մ նրանց եղանակային նոր երանգ ու նշանակություն են հաղորդում, 

այսինքն՝ մի եղանակային իմաստը փոխում են մեկ այլ եղանակային 

իմաստի: 

Եթե բայի եղանակներն արտահայտում են խոսողի կամ հեղինակի 

օբյեկտիվ կամ սուբյեկտիվ վերաբերմունքը գործողության նկատմամբ, 

որոնք սակայն շատ հաճախ բավարար չեն արտահայտելու խոսողի կամ 

հեղինակի օբյեկտիվ ու սուբյեկտիվ այն բոլոր վերաբերմունքները գործո-

ղության նկատմամբ, որոնք հնարավոր է արտահայտել, ապա այս բացը 

խոսքում լրացվում է եղանակավորող բառերի օգնությամբ: Այսինքն՝ 

եղանակավորող բառերը խոսողի կամ հեղինակի ամենատարբեր օբյեկ-

տիվ կամ սուբյեկտիվ վերաբերմունքն են արտահայտում գործողության 

նկատմամբ: Ահա սա էլ հենց եղանակավորող բառերին բնորոշ յուրա-

հատկությունն է, այն է՝ եղանակային այնպիսի իմաստներ արտահայտե-

լը, որը չկա սովորական եղանակային ձևերով (դիմավոր բայերով) ար-

տահայտված իմաստներում: 
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Եթե բայի եղանակներն արտահայտում են խոսողի կամ 

հեղինակի օբյեկտիվ կամ սուբյեկտիվ վերաբերմունքը 

գործողության նկատմամբ, որոնք սակայն շատ հաճախ 

բավարար չեն արտահայտելու խոսողի կամ հեղինակի 

օբյեկտիվ ու սուբյեկտիվ այն բոլոր վերաբերմունքները 

գործողության նկատմամբ, որոնք հնարավոր է արտա-

հայտել, ապա այս բացը խոսքում լրացվում է եղանա-

կավորող բառերի օգնությամբ: Այսինքն՝ եղանակավո-

րող բառերը խոսողի կամ հեղինակի ամենատարբեր օբ-

յեկտիվ կամ սուբյեկտիվ վերաբերմունքն են արտահայ-

տում գործողության նկատմամբ: Ահա սա էլ հենց եղա-

նակավորող բառերին բնորոշ յուրահատկությունն է, 

այն է՝ եղանակային այնպիսի իմաստներ արտահայտե-

լը, որը չկա սովորական եղանակային ձևերով (դիմա-

վոր բայերով) արտահայտված իմաստներում: 

Բանալի բառեր՝ եղանակավորող բառեր կամ վերա-

բերականներ, ոճական կիրառություններ, ոճական 

առանձնահատկություններ, Հովհ. Թումանյան, պոեմ: 
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Modal words are used with personal forms of the verb, giving 

them additional meaning, reinforcing the already existing verb 

mood, or giving them a new shade and / or meaning, i.e., one 

modal meaning changes to another. 

If the mood of the verb expresses the objective or subjective at-

titude of the speaker or author to action, which, however, is of-
ten not enough to express the objective and subjective attitude 

of the speaker or author to action that can be expressed, then 

this gap in speech is filled with modal words. Thus, modal 

words express the objective and subjective attitude of the spea-

ker or author to the verb action. This is the peculiarity of modal 

words, namely: to express such a communicative coloring, 

which is absent in the forms of verb mood. 

Keywords: modal words, stylistic application, stylistic featu-
res, H. Tumanyan, poem. 
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ʆɹʆɿʅɸʏɽʅʀɽ ʄɽʉʊɸ ʀ ɺʈɽʄɽʅʀ ɺ ʕʇʀʉʊʆʃʗʈʅʆʄ 

ʊɽʂʉʊɽ ʈʋɹɽɾɸ XIXïXX ɺɽʂʆɺ 

ʉʚʝʪʣʘʥʘ ʃʝʦʥʠʜʦʚʥʘ ʆʨʣʦʚʘ 

julia-65@bk.ru 

ʂ.ʬ.ʥ., ʜʦʮʝʥʪ ʢʘʬʝʜʨʳ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʷʟʳʢʘ ʠ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳ 
ʆʨʩʢʠʡ ʛʫʤʘʥʠʪʘʨʥʦ-ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʡ ʠʥʩʪʠʪʫʪ (ʬʠʣʠʘʣ) 

ʆʨʝʥʙʫʨʛʩʢʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ 
ʆʨʩʢ, ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʌʝʜʝʨʘʮʠʷ 

ɸʅʅʆʊɸʎʀʗ 

ʉʪʘʪʴʷ ʧʦʩʚʷʱʝʥʘ ʦʧʠʩʘʥʠʶ ʦʜʥʦʡ ʠʟ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʝʡ ʵʪʠ-
ʢʝʪʘ ʵʧʠʩʪʦʣʷʨʥʦʛʦ ʪʝʢʩʪʘ ʢʦʥʮʘ XIX ï ʥʘʯʘʣʘ XX ʚʝʢʦʚ ï 

ʦʙʦʟʥʘʯʝʥʠʶ ʤʝʩʪʘ ʠ ʚʨʝʤʝʥʠ ʥʘʧʠʩʘʥʠʷ ʧʠʩʴʤʘ. ʄʘʪʝʨʠʘ-
ʣʦʤ ʘʥʘʣʠʟʘ ʧʦʩʣʫʞʠʣʘ ʧʝʨʝʧʠʩʢʘ ʠʟʚʝʩʪʥʳʭ ʜʝʷʪʝʣʝʡ 

ʢʫʣʴʪʫʨʳ: ʉʪʘʥʠʩʣʘʚʩʢʦʛʦ, ʇʨʦʢʦʬʴʝʚʘ, ɹʨʶʩʦʚʘ ʠ ʜʨʫʛʠʭ. 

ɺ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʠ ʧʨʦʩʣʝʞʠʚʘʝʪʩʷ ʩʚʷʟʴ ʬʦʨʤʳ ʵʪʠʢʝʪʥʦʡ 

ʝʜʠʥʠʮʳ ʩ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝʤ ʪʝʢʩʪʘ, ʩʠʪʫʘʮʠʝʡ ʦʙʱʝʥʠʷ, ʵʧʠ-
ʩʪʦʣʷʨʥʳʤ ʩʪʠʣʝʤ ʘʚʪʦʨʘ. 

ʂʣʶʯʝʚʳʝ ʩʣʦʚʘ: ʵʧʠʩʪʦʣʷʨʥʳʡ ʪʝʢʩʪ, ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʷ, 

ʵʪʠʢʝʪ, ʧʠʩʴʤʦ, ʢʦʤʤʫʥʠʢʘʪʠʚʥʘʷ ʩʠʪʫʘʮʠʷ. 

 

ɼʦʰʝʜʰʘʷ ʜʦ ʥʘʩ ʧʝʨʝʧʠʩʢʘ ʚʝʣʠʢʠʭ ʨʫʩʩʢʠʭ ʧʠʩʘʪʝʣʝʡ, ʢʦʤʧʦʟʠʪʦ-

ʨʦʚ, ʭʫʜʦʞʥʠʢʦʚ, ʜʝʷʪʝʣʝʡ ʪʝʘʪʨʘ ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʨʫʙʝʞʘ 

XIXïXX ʚʝʢʦʚ ʩʦʭʨʘʥʠʣʘ ʞʠʚʳʝ ʦʙʨʘʟʮʳ ʠʭ ʧʠʩʴʤʝʥʥʦʡ ʥʝʦʬʠʮʠʘʣʴʥʦʡ 

ʨʝʯʠ, ʦʪʨʘʞʘʶʱʠʝ ʚʘʞʥʳʡ ʵʪʘʧ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʨʫʩʩʢʦʡ ʵʧʠʩʪʦʣʷʨʥʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ. 

ɺʳʩʦʢʠʡ ʫʨʦʚʝʥʴ ʵʪʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ, ʥʝʩʦʤʥʝʥʥʦ, ʦʪʨʘʟʠʣʩʷ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ 

ʚ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʠ ʵʪʠʭ ʧʠʩʝʤ, ʧʦʩʚʷʱʝʥʥʳʭ ʦʙʩʫʞʜʝʥʠʷ ʚʘʞʥʝʡʰʠʭ ʚʦʧʨʦʩʦʚ 

ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ, ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʡ ʠ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʠʥʪʝʣʣʠʛʝʥʮʠʠ. ɺ ʠʭ ʩʦʜʝʨʞʘ-

ʥʠʠ ʦʪʨʘʞʘʝʪʩʷ ʠ ʚʳʩʦʢʠʡ ʫʨʦʚʝʥʴ ʧʦʜʯʘʩ ʥʝʧʨʦʩʪʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʤʝʞʜʫ 

ʫʯʘʩʪʥʠʢʘʤʠ ʧʝʨʝʧʠʩʢʠ. ʆʜʥʘʢʦ ʥʝ ʚ ʤʝʥʴʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʚʳʩʦʢʠʡ ʫʨʦʚʝʥʴ ʠʭ 

ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʦʪʨʘʞʘʝʪʩʷ ʚ ʫʤʝʥʠʠ ʚʳʙʨʘʪʴ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʝ ʪʝʢʩʪʫ ʠ ʫʨʦʚʥʶ 
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ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʝʜʠʥʠʮʳ ʨʝʯʝʚʦʛʦ ʵʪʠʢʝʪʘ (ʬʦʨʤʫ ʦʙʨʘʱʝʥʠʷ, ʧʦʜʧʠʩʠ, ʧʨʦʱʘ-

ʥʠʷ ʠ ʧʨ.). 

ʆʜʥʦʡ ʠʟ ʝʜʠʥʠʮ ʨʝʯʝʚʦʛʦ ʵʪʠʢʝʪʘ ʵʧʠʩʪʦʣʷʨʥʦʡ ʨʘʤʢʠ ʧʠʩʴʤʘ ʷʚʣʷʝʪ-

ʩʷ ʦʙʦʟʥʘʯʝʥʠʝ ʤʝʩʪʘ ʠ ʚʨʝʤʝʥʠ ʝʛʦ ʥʘʧʠʩʘʥʠʷ. ɺ ʵʧʠʩʪʦʣʷʨʥʦʤ ʪʝʢʩʪʝ ʢʦʥʮʘ 

XIX ï ʥʘʯʘʣʘ XX ʚʝʢʘ ʧʨʠʥʷʪʦ ʙʳʣʦ ʫʢʘʟʳʚʘʪʴ ʤʝʩʪʦ ʠ ʚʨʝʤʷ ʝʛʦ ʥʘʧʠʩʘʥʠʷ. 

ʄʝʩʪʦ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʜʘʥʥʦʡ ʝʜʠʥʠʮʳ ʥʝ ʙʳʣʦ ʟʘʢʨʝʧʣʝʥʦ: ʘʚʪʦʨʳ ʧʠʩʘʣʠ ʦʙ 

ʵʪʦʤ ʚ ʥʘʯʘʣʝ ʧʠʩʴʤʘ ʧʝʨʝʜ ʦʙʨʘʱʝʥʠʝʤ ʠʣʠ ʚ ʢʦʥʮʝ ʧʝʨʝʜ ʧʦʜʧʠʩʴʶ, ʚ ʣʝ-

ʚʦʡ ʠʣʠ ʧʨʘʚʦʡ ʯʘʩʪʠ ʣʠʩʪʘ. ʇʝʨʝʜʘʚʘʝʤʘʷ ʚ ʜʘʥʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʷ ʙʳ-

ʣʘ ʦʙʳʯʥʦ ʩʪʘʥʜʘʨʪʥʘ: ʫʢʘʟʳʚʘʣʘʩʴ ʜʘʪʘ ʠ ʥʘʩʝʣʝʥʥʳʡ ʧʫʥʢʪ, ʦʜʥʘʢʦ ʬʦʨʤʳ 

ʟʘʧʠʩʠ ʝʜʠʥʦʡ ʥʝ ʙʳʣʦ ï ʧʦʨʷʜʦʢ ʧʝʨʝʯʠʩʣʝʥʠʷ ʤʦʛ ʙʳʪʴ ʨʘʟʥʳʤ, ʜʘʪʘ ʦʙʦ-

ʟʥʘʯʘʣʘʩʴ ʘʨʘʙʩʢʠʤʠ ʠʣʠ ʨʠʤʩʢʠʤʠ ʮʠʬʨʘʤʠ, ʩʣʦʚʘʤʠ, ʤʦʛʣʘ ʙʳʪʴ ʧʦʣʥʦʡ 

ʠʣʠ ʩʦʢʨʘʱʝʥʥʦʡ, ʧʨʠʯʝʤ ʨʘʟʥʳʝ ʚʘʨʠʘʥʪʳ ʟʘʧʠʩʠ ʚʩʪʨʝʯʘʶʪʩʷ ʜʘʞʝ ʫ ʦʜʥʦ-

ʛʦ ʠ ʪʦʛʦ ʞʝ ʘʚʪʦʨʘ. 

ʏʘʱʝ ʚʩʝʛʦ ʦʙʦʟʥʘʯʝʥʠʝ ʷʚʣʷʣʦʩʴ ʵʪʠʢʝʪʥʳʤ ʠ ʦʙʫʩʣʦʚʣʝʥʦ ʙʳʣʦ ʪʨʘ-

ʜʠʮʠʝʡ ʩʠʩʪʝʤʘʪʠʟʠʨʦʚʘʪʴ ʧʝʨʝʧʠʩʢʫ ʠ ʩʦʭʨʘʥʷʪʴ ʚ ʩʝʤʝʡʥʦʤ ʘʨʭʠʚʝ, ʯʪʦ 

ʦʙʲʷʩʥʷʝʪ ʪʦʯʥʦʩʪʴ ʠ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʩʪʘʥʜʘʨʪʥʦʩʪʴ ʦʙʦʟʥʘʯʝʥʠʷ ʚʨʝʤʝʥʠ: 

ʯʠʩʣʦ, ʤʝʩʷʮ, ʛʦʜ; ʦʙʦʙʱʝʥʥʦʩʪʴ ʫʢʘʟʘʥʠʷ ʤʝʩʪʘ. ʇʨʠʤʝʨʳ ʠʟ ʧʠʩʝʤ 

ʂ.ʉ. ʉʪʘʥʠʩʣʘʚʩʢʦʛʦ: 

çʌʨʝʡʙʫʨʛ, 27 ʠʶʣʷ 1923è [9: 130]; 

ç29/ʋʐ 924 ʄʦʩʢʚʘè [9: 189]; 

çɼʘʨʴʠʥʦ, 18-ʛʦ ʘʚʛʫʩʪʘ 26 ʛ.è [9: 266]. 

ʌʦʨʤʘʣʴʥʦʩʪʴ ʵʪʠʢʝʪʥʦʡ ʝʜʠʥʠʮʳ ʚ ʜʘʥʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʧʦʜʯʝʨʢʠʚʘʝʪʩʷ ʠ 

ʥʝʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʘʚʪʦʨʘ ʚ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʝʝ ʚ ʧʠʩʴʤʘʭ. ʇʝʨʚʳʡ ʧʨʠ-

ʤʝʨ ʙʳʣ ʚʟʷʪ ʠʟ ʧʠʩʴʤʘ, ʛʜʝ ʦʥ ʧʦʤʝʱʘʣʩʷ ʚ ʟʘʯʠʥʝ ʪʝʢʩʪʘ ʩʧʨʘʚʘ, ʚʪʦʨʦʡ ï 

ʪʘʢʞʝ ʚ ʥʘʯʘʣʴʥʦʡ ʯʘʩʪʠ ʧʠʩʴʤʘ, ʥʦ ʩʣʝʚʘ, ʪʨʝʪʠʡ ï ʚ ʢʦʥʮʝ ʩʣʝʚʘ. 

ɼʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʥʳʤ ʬʘʢʪʦʤ ʧʝʨʝʧʠʩʢʠ ʥʘʯʘʣʘ XX ʚʝʢʘ ʷʚ-

ʣʷʝʪʩʷ ʜʚʦʡʥʦʝ ʫʢʘʟʘʥʠʝ ʜʘʪʳ ï ʧʦ ʶʣʠʘʥʩʢʦʤʫ ʠ ʛʨʠʛʦʨʠʘʥʩʢʦʤʫ ʢʘʣʝʥʜʘ-

ʨʶ. ʉʠʪʫʘʮʠʠ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʨʘʟʥʦʛʦ ʣʝʪʦʠʩʯʠʩʣʝʥʠʷ ʚ ʧʠʩʴʤʝ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ 

ʨʘʟʥʳʤʠ. ɽʱʝ ʜʦ ʚʚʝʜʝʥʠʷ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʥʦʚʦʛʦ ʣʝʪʦʠʩʯʠʩʣʝʥʠʷ ʘʚʪʦʨ ʤʦʛ ʦʙʦ-

ʟʥʘʯʠʪʴ ʜʚʝ ʜʘʪʳ, ʝʩʣʠ ʧʠʩʘʣ ʠʟ ɽʚʨʦʧʳ, ʛʜʝ ʙʳʣ ʧʨʠʥʷʪ ʛʨʠʛʦʨʠʘʥʩʢʠʡ ʢʘ-

ʣʝʥʜʘʨʴ, ʚ ʈʦʩʩʠʶ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʣʩʷ ʶʣʠʘʥʩʢʠʡ ʦʪʩʪʘʶʱʠʡ ʦʪ ʝʚʨʦ-

ʧʝʡʩʢʦʛʦ ʥʘ 13 ʜʥʝʡ. ʇʨʠʤʝʨʦʤ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʧʠʩʴʤʦ ɺ.ʗ. ɹʨʶʩʦʚʘ, ʦʪʧʨʘʚ-

ʣʝʥʥʳʡ ʠʟ ɺʝʣʠʢʦʙʨʠʪʘʥʠʠ: 
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ç15/28 ʘʧʨʝʣʷ. 1902. ʆʢʩʬʦʨʜè. (ɹʨʶʩʦʚ) [3: 130]. 

ʇʦʩʣʝ ʧʝʨʝʭʦʜʘ 31 ʷʥʚʘʨʷ 1918 ʛ. ʜʝʢʨʝʪʦʤ ʉʦʚʝʪʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʚ ʈʦʩʩʠʠ 

ʥʘ ʥʦʚʳʡ ʩʪʠʣʴ ʧʝʨʚʦʝ ʚʨʝʤʷ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʚʩʝ ʦʪʤʝʯʘʣʠ ʚ ʧʠʩʴʤʘʭ ʜʚʝ ʜʘʪʳ: 

ç1918. 24/11 ʤʘʨʪʘè; 

ç2/15 ʤʘʷ 918è (ʉʪʘʥʠʩʣʘʚʩʢʠʡ) [9: 56]. 

ʆʪʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ʦʪ ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʦʛʦ ʦʬʦʨʤʣʝʥʠʷ ʤʝʩʪʘ ʠ ʚʨʝʤʝʥʠ ʤʦʛʣʠ 

ʙʳʪʴ ʩʣʫʯʘʡʥʳ ʠʣʠ, ʧʦ ʢʨʘʡʥʝ ʤʝʨʝ, ʥʝ ʦʯʝʥʴ ʧʦʥʷʪʥʳ. ʊʘʢ, ʚ ʦʜʥʦʤ ʠʟ ʧʠ-

ʩʝʤ ʉ.ʉ. ʇʨʦʢʦʬʴʝʚʘ ʅ.ʗ. ʄʷʩʢʦʚʩʢʦʤʫ ʦʙʦʟʥʘʯʝʥ ʜʝʥʴ ʥʝʜʝʣʠ ʠ ʛʦʜ: 

çɺʪʦʨʥʠʢ. 1908è (ʇʨʦʢʦʬʴʝʚ) [6: 62]. 

ʋʢʘʟʘʥʠʝ ʜʥʷ ʥʝʜʝʣʠ ʧʦʥʷʪʥʦ ʚ ʠʭ ʘʢʪʠʚʥʦʡ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʡ ʧʝʨʝʧʠʩʢʝ, ʥʦ, 

ʧʦʯʝʤʫ ʥʝ ʫʢʘʟʘʥʦ ʯʠʩʣʦ ʠ ʟʘʯʝʤ ʪʦʛʜʘ ʫʢʘʟʘʥ ʛʦʜ, ʥʝʷʩʥʦ.  

ɺ ʜʨʫʛʠʭ ʩʣʫʯʘʷʭ ʦʪʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ʦʪ ʪʨʘʜʠʮʠʠ ʦʙʦʟʥʘʯʝʥʠʷ ʷʚʥʦ ʦʩʦʟʥʘʥ-

ʥʦ ʠ ʤʦʪʠʚʠʨʦʚʘʥʦ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝʤ ʧʦʤʦʯʴ ʘʜʨʝʩʘʪʫ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʫ 

ʥʘʧʠʩʘʥʠʷ ʪʝʢʩʪʘ. 

ʅʝʩʪʘʥʜʘʨʪʥʦʝ ʫʢʘʟʘʥʠʝ ʚʨʝʤʝʥʠ ʤʦʞʝʪ ʩʦʜʝʨʞʘʪʴ ʚʨʝʤʷ ʩʫʪʦʢ: ç24 

ʦʢʪ. ʚʝʯʝʨʦʤè; ʤʦʞʝʪ ʚʢʣʶʯʘʪʴ ʙʦʣʝʝ ʪʦʯʥʫʶ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢʫ ʜʥʷ: ç8 ʘʧʨ., 

ʧʘʩʭʘ, ʚʦʩʢʨʝʩʝʥʴʝè (ʧʨʠʤʝʨʳ ʚʟʷʪʳ ʠʟ ʧʝʨʝʧʠʩʢʠ ɺ.ʀ. ʅʝʤʠʨʦʚʠʯʘ-ɼʘʥʯʝʥ-

ʢʦ ʠ ʂ.ʉ. ʉʪʘʥʠʩʣʘʚʩʢʦʛʦ). ʊʘʢʦʝ ʟʥʘʯʠʤʦʝ ʜʣʷ ʘʚʪʦʨʘ ʫʢʘʟʘʥʠʝ ʚʨʝʤʝʥʠ ʚ 

ʜʘʥʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʝʪʩʷ ʚ ʟʘʯʠʥʝ ʧʠʩʴʤʘ ʠ ʥʝʩʝʪ ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʫʶ ʥʘ-

ʛʨʫʟʢʫ: ʦʥʦ ʧʦʟʚʦʣʷʝʪ ʘʚʪʦʨʫ ʚʦʩʧʨʦʠʟʚʝʩʪʠ ʚ ʧʠʩʴʤʝ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʫ ʥʝʧʦʩʨʝʜ-

ʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʦʙʱʝʥʠʷ, ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʧʨʝʦʜʦʣʝʥʠʷ ʫʩʣʦʚʥʦʩʪʠ ʵʧʠʩʪʦʣʷʨ-

ʥʦʛʦ ʦʙʱʝʥʠʷ. 

ɽʱʝ ʙʦʣʴʰʫʶ ʟʥʘʯʠʤʦʩʪʴ ʠʤʝʝʪ ʜʘʥʥʘʷ ʵʪʠʢʝʪʥʘʷ ʝʜʠʥʠʮʘ ʚ ʩʣʫʯʘʝ, 

ʝʩʣʠ ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʝʪʩʷ ʢʦʤʤʝʥʪʘʨʠʝʤ ʘʜʨʝʩʘʥʪʘ. ʊʘʢ, ʄ.ʀ. ʎʚʝʪʘʝʚʘ ʢʦʤʤʝʥ-

ʪʠʨʫʝʪ ʚ ʩʢʦʙʢʘʭ ʦʙʦʟʥʘʯʝʥʥʫʶ ʜʘʪʫ, ʧʨʝʚʨʘʱʘʷ ʵʪʠʢʝʪʥʫʶ ʝʜʠʥʠʮʫ ʚ ʩʦ-

ʜʝʨʞʘʪʝʣʴʥʫʶ, ʚ ʚʘʞʥʫʶ ʯʘʩʪʴ ʧʠʩʴʤʘ, ʩʦʞʘʣʝʷ ʦ ʥʝʫʤʦʣʠʤʦ ʪʝʢʫʱʝʤ ʚʨʝ-

ʤʝʥʠ: 

ç14 ʩʝʥʪ. 1940 ʛ. (ʏʫʪʴ ʙʳʣʦ ʥʝ ʥʘʧʠʩʘʣʘ 30 ʛ. ɸ-ʭʦʨʦʰʦ ʙʳ!)è (ʎʚʝʪʘʝ-

ʚʘ) [11: 154]. 

ʄʝʩʪʦ ʥʘʧʠʩʘʥʠʷ ʧʠʩʴʤʘ ʦʙʦʟʥʘʯʘʣʦʩʴ ʚ ʵʪʠʢʝʪʥʦʡ ʨʘʤʢʝ ʧʠʩʴʤʘ ʤʝ-

ʥʝʝ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʯʝʤ ʚʨʝʤʷ. ɸʜʨʝʩʘʥʪ ʤʦʛ ʦʙʦʟʥʘʯʠʪʴ ʝʛʦ ʩ ʨʘʟʥʦʡ ʩʪʝ-

ʧʝʥʴʶ ʪʦʯʥʦʩʪʠ. ʅʘʠʙʦʣʝʝ ʯʘʩʪʦ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʦʙʦʟʥʘʯʝʥʠʷ ʤʝʩʪʘ ʟʘʧʠʩʳʚʘʣʦʩʴ 

ʥʘʟʚʘʥʠʝ ʥʘʩʝʣʝʥʥʦʛʦ ʧʫʥʢʪʘ: 
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çɻʝʥʫʷ, 12 ʬʝʚʨ. 1923è (ʄʷʩʢʦʚʩʢʠʡ) [6: 316]; 

ç4 ʩʝʥʪʷʙʨʷ 1910 ï ʉ. ʇʝʪʝʨʙʫʨʛè (ʇʨʦʢʦʬʴʝʚ). [6: 243]. 

ɽʩʣʠ ʘʚʪʦʨ ʥʘʭʦʜʠʣʩʷ ʚ ʥʝʙʦʣʴʰʦʤ ʥʘʩʝʣʝʥʥʦʤ ʧʫʥʢʪʝ, ʪʦ ʦʪʤʝʯʘʣ ʚ 

ʧʠʩʴʤʝ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʝʛʦ ʥʘʟʚʘʥʠʝ, ʥʦ ʠ ʛʫʙʝʨʥʠʶ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʵʪʦʪ ʥʘʩʝʣʝʥʥʳʡ 

ʧʫʥʢʪ ʥʘʭʦʜʠʣʩʷ: 

çɽʢʘʪʝʨʠʥʦʩʣʘʚʩʢʘʷ ʛʫʙ., ʇʦʯʪ. ʩʪ. ɹʦʣʴʰʦʡ ʗʥʠʩʧʦʣʴè (ʅʝʤʠʨʦʚʠʯ) 

[7: 186]. 

ʈʝʞʝ ʘʚʪʦʨ ʫʢʘʟʳʚʘʣ ʧʦʣʥʳʡ ʘʜʨʝʩ, ʯʪʦ, ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʙʳʣʦ ʩʚʷʟʘʥʦ ʣʠʙʦ 

ʩ ʯʘʩʪʦʡ ʩʤʝʥʦʡ ʘʜʨʝʩʘ, ʣʠʙʦ ʩ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʘʜʨʝʩ ʙʳʣ ʥʝʠʟʚʝʩʪʝʥ ʘʜʨʝʩʘʪʫ: 

ç25.V. 1923. ʄʦʩʢʚʘ, ɸʨʙʘʪ, (ɼʝʥʝʞʥʳʡ ʧʝʨʝʫʣʦʢ, ʜ. 7. ʢʚ. 11)è (ʄʷʩ-

ʢʦʚʩʢʠʡ) [6: 320]. 

ɺ ʧʠʩʴʤʘʭ ʩ ʬʨʦʥʪʘ ʤʝʩʪʦ ʦʪʤʝʯʘʣʦʩʴ ʧʦ ʟʘʢʦʥʘʤ ʚʦʝʥʥʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ 

ʦʙʦʙʱʝʥʥʦ: çɼʝʡʩʪʚʫʶʱʘʷ ʘʨʤʠʷè (ɹʨʶʩʦʚ) [3: 147]. 

ʆʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦ ʦʪʤʝʯʘʣ ʩʚʦʝ ʤʝʩʪʦʥʘʭʦʞʜʝʥʠʝ ʘʜʨʝʩʘʥʪ, ʝʩʣʠ ʦʥ ʧʫʪʝʰʝ-

ʩʪʚʦʚʘʣ, ʠ ʪʦʛʜʘ ʦʙʦʟʥʘʯʝʥʠʝ ʤʝʩʪʘ ʤʦʛʣʦ ʙʳʪʴ ʥʝʩʪʘʥʜʘʨʪʥʦ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, 

ʚʢʣʶʯʘʪʴ ʥʘʟʚʘʥʠʝ ʥʝ ʥʘʩʝʣʝʥʥʦʛʦ ʧʫʥʢʪʘ, ʘ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʧʝʨʝʜʚʠʞʝʥʠʷ, ʚ ʢʦʪʦ-

ʨʦʤ ʥʘʭʦʜʠʣʩʷ ʚ ʤʦʤʝʥʪ ʥʘʧʠʩʘʥʠʷ ʪʝʢʩʪʘ ʘʚʪʦʨ: 

çʇʦʝʟʜ ɻʝʥʫʷ-ɺʝʪʝʤʠʣʣʝ. 17 ʘʧʨ.è. (ɸʬʠʥʦʛʝʥʦʚ) [1: 207]; 

çɸʪʣʘʥʪʠʯʝʩʢʠʡ ʦʢʝʘʥ, çʆʣʠʤʧʠʢè. 1923 ï 2.XI.è (ʉʪʘʥʠʩʣʘʚʩʢʠʡ) [9: 

171]. 

ɺ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʧʠʩʴʤʘʭ, ʥʝ ʩʦʜʝʨʞʘʱʠʭ ʵʪʠʢʝʪʥʦʝ ʫʢʘʟʘʥʠʝ ʤʝʩʪʘ ʠ ʚʨʝ-

ʤʝʥʠ, ʘʚʪʦʨ ʤʦʞʝʪ ʩʦʦʙʱʠʪʴ ʟʥʘʯʠʤʫʶ ʜʣʷ ʘʜʨʝʩʘʪʘ, ʩ ʝʛʦ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ, ʠʥ-

ʬʦʨʤʘʮʠʶ ʦ ʤʝʩʪʝ ʠ ʚʨʝʤʝʥʠ ʥʘʧʠʩʘʥʠʷ ʪʝʢʩʪʘ ʚ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʯʘʩʪʠ ʧʠʩʴʤʘ. ʕʪʘ 

ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʷ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʚʢʣʶʯʝʥʘ ʚ ʪʝʢʩʪ ʩ ʨʘʟʥʳʤʠ ʮʝʣʷʤʠ. 

ʊʘʢ, ʚʨʝʤʷ ʥʘʧʠʩʘʥʠʷ ʠʣʠ ʤʝʩʪʦ ʥʘʭʦʞʜʝʥʠʷ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʩʦʦʙʱʝʥʦ ʩ 

ʮʝʣʴʶ ʵʤʦʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʥʘʩʪʨʦʷ ʩʦʙʝʩʝʜʥʠʢʘ ʥʘ ʦʙʱʝʥʠʝ, ʠ ʪʦʛʜʘ ʩ ʵʪʦʡ ʠʥ-

ʬʦʨʤʘʮʠʠ ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʧʠʩʴʤʦ: 

çʉʪʘʨʳʡ ʩʦʯʝʣʴʥʠʢ. ɺʦʩʢʨʝʩʝʥʴʝ. ʋ ʥʘʩ ʜʚʘ ʩʧʝʢʪʘʢʣʷè (ʅʝʤʠʨʦʚʠʯ) 

[7: 389]; 

çʉʪʘʨʳʡ ʥʘʰ ʜʦʤ ʚʩʝ ʩʪʦʠʪ. ɺ ʥʝʤ ʧʦ ʚʝʯʝʨʘʤ ʢʘʢ-ʪʦ ʦʩʦʙʝʥʥʦʛʦ ʫʶʪ-

ʥʦè (ʅʝʤʠʨʦʚʠʯ) [9: 230]. 

ɺ ʟʘʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦʡ ʯʘʩʪʠ ʧʠʩʴʤʘ ʩʚʦʝ ʤʝʩʪʦ ʥʘʭʦʞʜʝʥʠʷ ʘʚʪʦʨ ʦʙʳʯʥʦ 

ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ ʢʘʢ ʘʜʨʝʩ ʜʣʷ ʦʪʚʝʪʘ, ʧʦʙʫʞʜʘʷ ʘʜʨʝʩʘʪʘ ʢ ʦʪʚʝʪʥʦʤʫ ʧʠʩʴʤʫ: 
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çʇʠʰʠʪʝ ʚ ʉʘʤʘʨʫè (ʊʦʣʩʪʦʡ) [10: 183]. 

çʇʠʰʠʪʝ: ʗʣʪʘ. çʈʦʩʩʠʷè (ʅʝʤʠʨʦʚʠʯ) [7: 266]. 

ʇʦʜʚʝʜʝʤ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʠʪʦʛʠ. 

ʇʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ, ʵʪʠʢʝʪʥʘʷ ʬʦʨʤʫʣʘ ʦʙʦʟʥʘʯʝʥʠʷ ʤʝʩʪʘ ʠ ʚʨʝʤʝʥʠ ʚ ʵʧʠ-

ʩʪʦʣʷʨʥʦʤ ʪʝʢʩʪʝ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʝʤʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ ʧʦʣʠʬʫʥʢʮʠʦʥʘʣʴʥʘ. ʈʘʟʣʠʯʠʷ 

ʚ ʝʝ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʠ, ʦʬʦʨʤʣʝʥʠʠ, ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʚ ʵʧʠʩʪʦʣʷʨʥʦʤ ʪʝʢʩʪʝ, ʩʚʷʟʠ ʩ 

ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝʤ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʯʘʩʪʠ ʧʠʩʴʤʘ ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʪʩʷ ʚʳʧʦʣʥʷʝʤʳʤʠ ʝʶ ʬʫʥʢ-

ʮʠʷʤʠ. ʅʘʟʦʚʝʤ ʵʪʠ ʬʫʥʢʮʠʠ: 

ï ʩʦʙʣʶʜʝʥʠʝ ʪʨʘʜʠʮʠʡ ʦʬʦʨʤʣʝʥʠʷ ʵʧʠʩʪʦʣʷʨʥʦʛʦ ʪʝʢʩʪʘ (ʩʦʜʝʨʞʘ-

ʥʠʝ ʠ ʬʦʨʤʘ ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʳ, ʜʘʪʘ ʥʝ ʚʩʝʛʜʘ ʚʢʣʶʯʘʝʪ ʫʢʘʟʘʥʠʝ ʛʦʜʘ, ʨʘʩʧʦʣʘ-

ʛʘʪʴʩʷ ʤʦʞʝʪ ʚ ʥʘʯʘʣʝ ʠʣʠ ʚ ʢʦʥʮʝ ʧʠʩʴʤʘ); 

ï ʦʬʦʨʤʣʝʥʠʝ ʧʠʩʴʤʘ ʢʘʢ ʯʘʩʪʠ ʙʫʜʫʱʝʛʦ ʘʨʭʠʚʘ; ʢʘʢ ʧʨʘʚʠʣʦ, ʘʚʪʦʨ, 

ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ ʧʠʩʘʪʝʣʴ, ʢʦʤʧʦʟʠʪʦʨ, ʜʝʷʪʝʣʴ ʪʝʘʪʨʘ, ʧʨʝʜʚʠʜʠʪ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ 

ʧʫʙʣʠʢʘʮʠʠ ʩʚʦʝʡ ʧʝʨʝʧʠʩʢʠ, ʚʝʜʴ ʘʥʘʣʠʟʠʨʫʝʤʳʝ ʧʠʩʴʤʘ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʪ ʧʝʨʫ 

ʚʩʝʤʠʨʥʦ ʠʟʚʝʩʪʥʳʭ ʜʝʷʪʝʣʝʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ (ʚ ʪʘʢʠʭ ʧʠʩʴʤʘʭ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʠ ʬʦʨ-

ʤʘ ʜʘʥʥʦʡ ʵʪʠʢʝʪʥʦʡ ʝʜʠʥʠʮʳ ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʳ, ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦ ʫʢʘʟʘʥ ʛʦʜ ʥʘʧʠʩʘ-

ʥʠʷ ʪʝʢʩʪʘ, ʘʚʪʦʨ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʝʥ ʚ ʦʙʦʟʥʘʯʝʥʠʠ ʤʝʩʪʘ ʠ ʚʨʝʤʝʥʠ); 

ï ʠʤʠʪʘʮʠʷ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʠ ʞʠʚʦʛʦ ʦʙʱʝʥʠʷ, ʩʦʟʜʘʥʠʝ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʛʦ 

ʥʘʩʪʨʦʷ ʦʙʱʝʥʠʷ (ʦʙʦʟʥʘʯʝʥʠʝ ʤʝʩʪʘ ʠ ʚʨʝʤʝʥʠ ʥʝʬʦʨʤʘʣʴʥʦ, ʤʦʞʝʪ ʢʦʤ-

ʤʝʥʪʠʨʦʚʘʪʴʩʷ ʚ ʪʝʢʩʪʝ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʯʘʩʪʠ ʠʣʠ ʚ ʩʢʦʙʢʘʭ ʩʨʘʟʫ ʧʦʩʣʝ ʦʙʦʟʥʘʯʝ-

ʥʠʷ ʤʝʩʪʘ ʠ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʝʜʠʥʠʮʘ ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʝʪʩʷ ʚ ʟʘʯʠʥʝ ʵʧʠʩʪʦʣʷʨʥʦʛʦ ʪʝʢʩʪʘ). 

ɺ ʜʘʥʥʳʡ ʧʝʨʠʦʜ ʵʪʠʢʝʪ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʧʠʩʴʤʘ ʩʦʙʣʶʜʘʝʪʩʷ ʘʚʪʦʨʘʤʠ ʜʦ-

ʩʪʘʪʦʯʥʦ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ ʚ ʚʳʙʦʨʝ ʠ ʨʘʟʤʝʱʝʥʠʠ ʦʙʨʘʱʝʥʠʷ, ʧʨʠʚʝʪʩʪʚʠʷ, 

ʧʨʦʱʘʥʠʷ, ʧʦʜʧʠʩʠ; ʦʜʥʘʢʦ ʚ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʠ ʜʘʥʥʦʡ ʵʪʠʢʝʪʥʦʡ ʝʜʠʥʠʮʳ ʘʚ-

ʪʦʨʳ ʧʠʩʝʤ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʩʚʦʙʦʜʥʳ: ʧʦʯʪʠ ʚ 35% ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʥʳʭ ʧʠʩʝʤ ʫʢʘʟʘ-

ʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʚʨʝʤʷ; ʤʝʩʪʦ ʠ ʚʨʝʤʷ ʦʙʦʟʥʘʯʝʥʦ ʧʨʠʤʝʨʥʦ ʚ 20% ʪʝʢʩʪʦʚ. ʂʘʢ 

ʫʞʝ ʦʪʤʝʯʘʣʦʩʴ, ʬʦʨʤʘ ʟʘʧʠʩʠ ʠ ʤʝʩʪʦ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʵʪʠʢʝʪʥʦʡ ʝʜʠʥʠʮʳ 

ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʨʘʟʥʳʤʠ ʠ ʥʝ ʚʩʝʛʜʘ ʧʦʚʪʦʨʷʶʪʩʷ ʜʘʞʝ ʫ ʦʜʥʦʛʦ ʘʚʪʦʨʘ. ʅʦ ʚ ʦʪ-

ʜʝʣʴʥʳʭ ʩʣʫʯʘʷʭ ʚʨʝʤʷ ʠ ʤʝʩʪʦ ʚ ʟʘʯʠʥʝ ʧʠʩʴʤʘ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʚʘʞʥʳ ʜʣʷ ʘʚʪʦ-

ʨʘ, ʷʚʣʷʷʩʴ ʯʘʩʪʴʶ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ ʧʠʩʴʤʘ ʠʣʠ ʩʧʦʩʦʙʦʤ ʩʠʩʪʝʤʘʪʠʟʘʮʠʠ ʨʝʛʫ-

ʣʷʨʥʦʡ ʧʝʨʝʧʠʩʢʠ. 

ʀʥʪʝʨʝʩʥʦʡ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʩʚʷʟʴ ʤʝʞʜʫ ʵʧʠʩʪʦʣʷʨʥʳʤ ʩʪʠʣʝʤ ʘʚʪʦʨʘ ʠ 

ʦʬʦʨʤʣʝʥʠʝʤ ʜʘʥʥʦʡ ʝʜʠʥʠʮʳ ʚ ʝʛʦ ʧʝʨʝʧʠʩʢʝ: ʚ ʧʠʩʴʤʘʭ ʩʫʙʲʝʢʪʠʚʥʦʛʦ 
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ʵʧʠʩʪʦʣʷʨʥʦʛʦ ʩʪʠʣʷ (ʧʨʠ ʚʩʝʡ ʠʭ ʥʘʨʦʯʠʪʦʡ ʵʤʦʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʭʫʜʦʞʝ-

ʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ) ʦʙʦʟʥʘʯʝʥʠʝ ʤʝʩʪʘ ʠ ʚʨʝʤʝʥʠ ʚ ʮʝʣʦʤ ʝʜʠʥʦʦʙʨʘʟʥʦ ʠ ʧʦʩʣʝʜʦ-

ʚʘʪʝʣʴʥʦ (ʧʠʩʴʤʘ ʄ.ʀ. ʎʚʝʪʘʝʚʦʡ, ɹ.ʅ. ɹʫʛʘʝʚʘ, ʆ.ʕ. ʄʘʥʜʝʣʴʰʪʘʤʘ); ʚ ʪʦ 

ʚʨʝʤʷ ʢʘʢ ʚ ʪʝʢʩʪʘʭ ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʦʛʦ ʵʧʠʩʪʦʣʷʨʥʦʛʦ ʩʪʠʣʷ (ʙʦʣʝʝ ʧʨʦʟʘʠʯʥʳʭ) 

ʦʙʦʟʥʘʯʝʥʠʝ ʤʝʩʪʘ ʠ ʚʨʝʤʝʥʠ ʠʩʧʦʣʴʟʫʝʪʩʷ ʥʝʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʥʝʦʙʷʟʘʪʝʣʴ-

ʥʦ ʠ ʣʠʰʝʥʦ ʝʜʠʥʦʦʙʨʘʟʠʷ (ʧʠʩʴʤʘ ʂ.ʉ. ʉʪʘʥʠʩʣʘʚʩʢʦʛʦ, ʉ.ʉ. ʇʨʦʢʦʬʴʝʚʘ, 

ɺ.ʗ. ɹʨʶʩʦʚʘ). 

ʇʦ ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩ XIX ʚʝʢʦʤ ʩʥʠʞʘʝʪʩʷ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʴ ʠ ʪʦʯʥʦʩʪʴ ʦʙʦʟʥʘ-

ʯʝʥʠʷ ʤʝʩʪʘ ʠ ʚʨʝʤʝʥʠ ʚ ʥʝʦʬʠʮʠʘʣʴʥʳʭ, ʜʨʫʞʝʩʢʠʭ ʧʠʩʴʤʘʭ. ɽʩʣʠ ʚ XIX ʚ. 

ʜʘʥʥʘʷ ʝʜʠʥʠʮʘ ʙʳʣʘ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦʡ ʯʘʩʪʴʶ ʵʪʠʢʝʪʥʦʡ ʨʘʢʠ ʧʠʩʴʤʘ, ʪʦ ʚ ʨʘʩ-

ʩʤʘʪʨʠʚʘʝʤʦʡ ʚʨʝʤʷ ʧʦʯʪʠ ʚ ʧʦʣʦʚʠʥʝ ʧʠʩʝʤ, ʘʜʨʝʩʦʚʘʥʥʳʭ ʜʨʫʟʴʷʤ, ʚʨʝʤʷ 

ʠ ʤʝʩʪʦ ʥʘʧʠʩʘʥʠʷ ʥʝ ʫʢʘʟʘʥʳ. 

ʊʘʢ, ʚ ʧʝʨʚʦʡ ʧʦʣʦʚʠʥʝ XIX ʚ. ʚ ʯʘʩʪʥʦʡ ʧʝʨʝʧʠʩʢʝ ʜʘʪʘ, ʚʨʝʤʷ ʦʙʦʟʥʘ-

ʯʘʣʠʩʴ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦ, ʧʦʜʨʦʙʥʦ, ʛʦʜ ʟʘʧʠʩʳʚʘʣʩʷ ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ, ʤʝʩʷʮ ʟʘʧʠʩʳ-

ʚʘʣʩʷ ʩʣʦʚʦʤ, ʘ ʥʝ ʦʙʦʟʥʘʯʘʣʩʷ ʮʠʬʨʦʡ. ʇʨʠʚʝʜʝʤ ʧʨʠʤʝʨʳ ʠʟ ʧʠʩʝʤ 

ʇ.ʉ. ʄʦʯʘʣʦʚʘ ʠ ɸ.ʉ. ʇʫʰʢʠʥʘ: 

çʋʪʨʦ. 23 ʷʥʚʘʨʷ 1847 ʛ.è (ʄʦʯʘʣʦʚ) [5: 127]; 

çʆʩʪʘʬʴʝʚʦ. 18-ʛʦ ʩʝʥʪʷʙʨʷ. 1828 ʛ.è (ʇʫʰʢʠʥ) [8: 37]. 

ɺ ʧʠʩʴʤʘʭ 20ï30-ʭ ʛʦʜʦʚ XX ʚʝʢʘ ʚʩʝ ʯʘʱʝ ʠʩʧʦʣʴʟʫʶʪʩʷ ʩʦʢʨʘʱʝʥʠʷ, 

ʮʠʬʨʳ, ʟʘʧʠʩʴ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʡ, ʩʪʘʥʜʘʨʪʥʦʡ. ʆʙʦʟʥʘʯʝʥʠʝ 

ʚʨʝʤʝʥʠ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʙʳʣʦ ʚ XIX ʚ. ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦʡ ʯʘʩʪʴʶ ʜʨʫʞʝʩʢʦʛʦ ʧʠʩʴʤʘ, ʥʦ 

ʥʝ ʚʩʝʛʜʘ ʙʳʣʦ ʦʪʤʝʯʝʥʦ ʚ ʧʠʩʴʤʝ ʜʝʣʦʚʦʤ, ʚ ʥʦʚʦʤ ʚʝʢʝ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʩʪʘʣʦ 

ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʤ ʘʪʨʠʙʫʪʦʤ ʜʝʣʦʚʦʛʦ ʧʠʩʴʤʘ, ʥʦ ʥʝʙʨʝʞʥʦ ʦʙʦʟʥʘʯʘʣʦʩʴ ʚ ʯʘʩʪ-

ʥʦʡ ʧʝʨʝʧʠʩʢʝ. 
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XIXïXX ԴԱՐԵՐԻ ՆԱՄԱԿԱԳՐԱԿԱՆ ՏԵՔՍՏՈՒՄ 

ՏԵՂԻ ԵՎ ԺԱՄԱՆԱԿԻ ՆՇԱՆԱԿՈՒԹՅՈՒՆԸ 

Ս.Լ. Օռլովա 

julia-65@bk.ru 

Բ.գ.թ., Օրենբուրգի պետական համալսարանի մասնաճյուղ 
Օրսկի հումանիտար-տեխնոլոգիական ինստիտուտի ռուսաց լեզվի 

և գրականության ամբիոնի դոցենտ 
Օրսկ, Ռուսաստանի Դաշնություն 

ԱՄՓՈՓՈՒՄ 

Հոդվածը նվիրված է XIX-ի վերջին XX դարի սկզբի էպի-

ստոլյար տեքստի էթիկային բնութագրերի առանձնա-

հատկություններից մեկի նկարագրին` նամակ գրելու 

վայրի և ժամանակի նշանակմանը: Քննության նյութը 

հայտնի մշակութային գործիչների՝ Ստանիսլավսկու, 

Պրոկոֆևի, Բրյուսովի և ուրիշների նամակագրությունն 
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է: Ուսումնասիրության մեջ նկարագրվում է էթիկայի 

ձևերի և տեքստի բովանդակության, հաղորդակցական 

իրադրության, հեղինակի էպիստոլյար ոճի միջև փոխ-

հարաբերությունները: 

Բանալի բառեր՝ էպիստոլյար տեքստ, մտավորականու-

թյուն, վարվելակարգ, նամակ, հաղորդակցական իրա-

դրություն: 

THE DESIGNATION OF THE PLACE AND THE TIME  

IN THE EPISTOLARY TEXT OF THE TURN  

OF XIXïXX CENTURIES  

S. Orlova 

julia-65@bk.ru 

PhD, Associate Professor, 

Department of Russian Language and Literature, 

Orenburg State University, Branch in Orsk 

Orsk, Russian Federation 

ABSTRACT 

The article is devoted to the description of one of the features 

of the etiquette of the epistolary text of the end of the 19th and 

early 20th centuries ï the designation of the place and the time 

of writing a letter. The material of the analysis was the corre-
spondence of famous cultural figures: Stanislavsky, Prokofiev, 

Bryusov and others. The study traces the connection of the 

form of the etiquette unit with the epistolary style of the author 

of the text, the communicative situation and the content of the 

letter. 

Keywords: an epistolary text, intelligentsia, etiquette, a letter, 

a communicative situation. 
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ʇʈʆɹʃɽʄʓ ʀɿʋʏɽʅʀʗ ʉɽʄɸʅʊʀʂʆ-ʉʀʅʊɸʂʉʀʏɽʉʂʀʍ 

ʆʉʆɹɽʅʅʆʉʊɽʁ ɻʃɸɻʆʃʆɺ ʈɸɿʃʀʏʅʓʍ ʃɽʂʉʀʂʆ-

ʉɽʄɸʅʊʀʏɽʉʂʀʍ ɻʈʋʇʇ 

ɸʥʘʠʜʘ ʗʢʦʚʣʝʚʥʘ ʍʘʯʠʢʷʥ 

anaidakh@inbox.ru 

ɼ.ʬ.ʥ., ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ, ʥʘʫʯʥʳʡ ʢʦʥʩʫʣʴʪʘʥʪ ʮʝʥʪʨʘ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʷʟʳʢʘ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨ  r
ɽʨʝʚʘʥʩʢʠʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪ ʷʟʳʢʦʚ 

ʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʥʘʫʢ ʠʤʝʥʠ ɺ.ʗ. ɹʨʶʩʦʚʘ 
ɽʨʝʚʘʥ, ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʘ ɸʨʤʝʥʠʷ 

ɸʅʅʆʊɸʎʀʗ 

ɺ ʥʘʩʪʦʷʱʝʡ ʩʪʘʪʴʝ ʤʳ ʩʜʝʣʘʣʠ ʧʦʧʳʪʢʫ ʚʳʷʚʠʪʴ ʦʩʥʦʚ-
ʥʳʝ ʧʨʦʙʣʝʤʳ ʠʟʫʯʝʥʠʷ ʩʝʤʘʥʪʠʢʦ-ʩʠʥʪʘʢʩʠʯʝʩʢʠʭ ʦʩʦ-

ʙʝʥʥʦʩʪʝʡ ʛʣʘʛʦʣʦʚ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʣʝʢʩʠʢʦ-ʩʝʤʘʥʪʠʯʝʩʢʠʭ 

ʛʨʫʧʧ. ʅʘʤ ʢʘʞʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʢʦʥʢʨʝʪʥʳʡ ʩʧʝʮʠʬʠʮʠʨʦʚʘʥʥʳʡ 

ʘʥʘʣʠʟ ʩʣʝʜʫʝʪ ʧʨʦʚʦʜʠʪʴ ʩ ʦʧʦʨʦʡ ʥʘ ʚʳʷʚʣʝʥʠʝ ʩʠʥʪʘʢ-
ʩʠʯʝʩʢʠʭ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʝʡ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ ʪʦʛʦ ʠʣʠ ʠʥʦʛʦ ʟʥʘʯʝ-

ʥʠʷ ʛʣʘʛʦʣʘ. 

ʂʣʶʯʝʚʳʝ ʩʣʦʚʘ: ʛʣʘʛʦʣ, ʣʝʢʩʠʢʦ-ʩʝʤʘʥʪʠʯʝʩʢʠʝ ʛʨʫʧʧʳ, 

ʩʠʥʪʘʢʩʠʯʝʩʢʠʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ, ʩʠʥʪʘʢʩʠʯʝʩʢʘʷ ʩʦʯʝʪʘʝ-

ʤʦʩʪʴ, ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʦʝ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʝ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʦʚ, ʈʂʀ. 

 

ɼʝʪʘʣʴʥʦʝ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ ʩʦʩʪʘʚʘ ʠ ʬʫʥʢʮʠʦʥʠʨʦʚʘʥʠʷ ʨʫʩʩʢʠʭ ʛʣʘʛʦ-

ʣʦʚ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʣʝʢʩʠʢʦ-ʩʝʤʘʥʪʠʯʝʩʢʠʭ ʛʨʫʧʧ (ʃʉɻ) ʷʚʣʷʝʪ ʩʦʙʦʡ ʦʩʦʙʳʡ 

ʠʥʪʝʨʝʩ. ʀʪʦʪ ʠʥʪʝʨʝʩ ʧʨʠʦʙʨʝʪʘʝʪ ʘʛʨʦʤʥʫʶ ʘʢʪʫʘʣʴʥʦʩʪʴ ʠʤʝʥʥʦ ʥʘ ʩʦ-

ʚʨʝʤʝʥʥʦʤ ʫʨʦʚʥʝ ʪʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʦʩʤʳʩʣʝʥʠʷ ʠʭ ʵʩʩʝʥʮʠʘʣʴʥʳʭ ʦʩʦʙʝʥʥʦ-

ʩʪʝʡ ʠ ʪʦʡ ʟʥʘʯʠʤʦʡ ʨʦʣʠ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʦʥʠ ʠʛʨʘʶʪ ʚ ʩʝʤʘʥʪʠʢʦ-ʩʠʥʪʘʢʩʠʯʝʩʢʦʡ 

ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʣʶʙʦʛʦ ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʥʠʷ. ʇʦʤʠʤʦ ʵʪʦʛʦ ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ ʠ ʙʦʣʝʝ ʘʢʪʫʘʣʴ-

ʥʦʡ ʠ ʚʦʩʪʨʝʙʦʚʘʥʥʳʤʦʡ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʧʦʢʘ ʝʱʝ ʥʝʨʘʟʨʝʰʝʥʥʘʷ ʧʨʦʙʣʝʤʘ 

ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʷ ʧʦʣʫʯʝʥʥʳʭ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʦʚ ʚ ʧʨʦʮʝʩʩʝ ʦʙʫʯʝʥʠʷ 

ʈʂʀ, ʠʙʦ, ʢʘʢ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ ʦʪʤʝʯʘʝʪ ʘʢʘʜ. ʖ.ɼ. ɸʧʨʝʩʷʥ, ʛʣʘʛʦʣʳ, ʚʭʦʜʷʱʠʝ 

ʚ ʩʦʩʪʘʚ ʦʜʥʦʡ ʃʉɻ ʦʙʣʘʜʘʶʪ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʭʦʞʝʡ ʩʝʤʘʥʪʠʢʦʡ, ʥʦ ʠ ʦʜʠʥʘʢʦ-
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ʚʦʡ ʠʣʠ ʚʝʩʴʤʘ ʙʣʠʟʢʦʡ ʩʠʥʪʘʢʩʠʯʝʩʢʦʡ ʩʦʯʝʪʘʝʤʦʩʪʴʶ. 

ɺ ʥʘʩʪʦʷʱʝʡ ʩʪʘʪʴʝ ʤʳ ʩʜʝʣʘʣʠ ʧʦʧʳʪʢʫ ʚʳʷʚʠʪʴ ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʧʨʦʙʣʝʤʳ 

ʠʟʫʯʝʥʠʷ ʩʝʤʘʥʪʠʢʦ-ʩʠʥʪʘʢʩʠʯʝʩʢʠʭ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʝʡ ʛʣʘʛʦʣʦʚ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʣʝʢ-

ʩʠʢʦ-ʩʝʤʘʥʪʠʯʝʩʢʠʭ ʛʨʫʧʧ. ʅʘʤ ʢʘʞʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʢʦʥʢʨʝʪʥʳʡ ʩʧʝʮʠʬʠʮʠʨʦʚʘʥ-

ʥʳʡ ʘʥʘʣʠʟ ʩʣʝʜʫʝʪ ʧʨʦʚʦʜʠʪʴ ʩ ʦʧʦʨʦʡ ʥʘ ʚʳʷʚʣʝʥʠʝ ʩʠʥʪʘʢʩʠʯʝʩʢʠʭ ʚʦʟ-

ʤʦʞʥʦʩʪʝʡ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ ʪʦʛʦ ʠʣʠ ʠʥʦʛʦ ʟʥʘʯʝʥʠʷ ʛʣʘʛʦʣʘ. ɺ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ 

ʜʘʥʥʳʤ ʧʦʜʭʦʜʦʤ ʤʳ ʩʯʠʪʘʝʤ ʚʦʟʤʦʞʥʳʤ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʜʝ-

ʪʘʣʴʥʳʡ ʩʝʤʘʥʪʠʯʝʩʢʠʡ ʘʥʘʣʠʟ ʚʘʣʝʥʪʥʦʩʪʥʦʡ, ʘʢʪʘʥʪʥʦ-ʨʦʣʝʚʦʡ ʩʪʨʫʢʪʫʨʳ 

ʛʣʘʛʦʣʦʚ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʡ ʛʨʫʧʧʳ (ʚʳʷʚʠʪʴ ʩʠʥʪʘʢʩʠʯʝʩʢʠʝ ʠ ʩʝʤʘʥʪʠʯʝʩʢʠʝ 

ʘʢʪʘʥʪʳ, ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʠʭ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʠ ʪʠʧʳ, ʥʦ ʠ ʩʝʤʘʥʪʠʯʝʩʢʠʝ ʨʦ-

ʣʠ), ʘ ʪʘʢʞʝ ʜʠʘʧʘʟʦʥ ʠʭ ʢʦʥʩʪʨʫʢʪʠʚʥʳʭ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʡ ʥʘ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʥʦ-

ʩʠʥʪʘʢʩʠʯʝʩʢʦʤ ʫʨʦʚʥʝ. 

ʀʟʫʯʝʥʠʝ ʩʝʤʘʥʪʠʯʝʩʢʦʡ ʩʪʨʫʢʪʫʨʳ ʛʣʘʛʦʣʦʚ ʤʳ ʧʨʝʜʣʘʛʘʝʤ ʦʩʫʱʝʩʪ-

ʚʣʷʪʴ ʚ ʨʘʤʢʘʭ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʛʦ ʜʠʥʘʤʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʦʜʭʦʜʘ. ʕʪʦ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʪ 

ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ ʥʝʦʯʝʚʠʜʥʳʭ ʤʝʭʘʥʠʟʤʦʚ ʩʝʤʘʥʪʠʯʝʩʢʦʡ ʜʝʨʠʚʘʮʠʠ, ʯʪʦ ʨʝ-

ʘʣʴʥʦ ʧʦʟʚʦʣʠʪ ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴ ʮʝʣʦʩʪʥʫʶ ʢʘʨʪʠʥʫ ʩʝʤʘʥʪʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʦʮʝʩʩʦʚ ʠ 

ʩʝʤʘʥʪʠʢʦ-ʩʣʦʚʦʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʳʭ ʩʚʷʟʝʡ ʤʝʞʜʫ ʦʪʜʝʣʴʥʳʤʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʷ-

ʤʠ ʚʥʫʪʨʠ ʢʣʘʩʩʘ ʛʣʘʛʦʣʦʚ ʨʘʟʥʳʭ ʃʉɻ. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʚ ʧʝʨʚʫʶ ʦʯʝʨʝʜʴ ʩʣʝʜʫʝʪ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʩʠʩʪʝʤʥʦʝ ʦʧʠ-

ʩʘʥʠʝ ʩʝʤʘʥʪʠʢʦ-ʩʠʥʪʘʢʩʠʯʝʩʢʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʠ ʧʦʚʝʜʝʥʠʷ ʛʣʘʛʦʣʦʚ ʚ ʢʘʞ-

ʜʦʡ ʃʉɻ ʚ ʨʫʩʩʢʦʤ ʷʟʳʢʝ. ʕʪʦ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʪ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʷ ʘʥʘ-

ʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʦʙʟʦʨʘ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʟʥʘʯʠʤʳʭ ʣʝʢʩʠʢʦ-ʩʝʤʘʥʪʠʯʝʩʢʠʭ ʢʣʘʩʩʠʬʠʢʘ-

ʮʠʡ ʛʣʘʛʦʣʦʚ, ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ ʩʦʩʪʘʚʘ, ʩʪʨʫʢʪʫʨʳ, ʨʘʚʥʦ ʢʘʢ ʠ ʦʙʱʠʭ ʢʨʠʪʝʨʠʝʚ 

ʚʜrʝʣʝʥʠʷ ʛʣʘʛʦʣʦʚ ʃʉɻ ʚ ʨʫʩʠʩʪʠʢʝ. ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʪʘʢʞʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʦʩʥʦʚ-

ʥʳʝ ʚʦʧʨʦʩʳ ʪʝʦʨʠʠ ʛʣʘʛʦʣʴʥʦʡ ʚʘʣʝʥʪʥʦʩʪʠ ʠ ʧʦʧʳʪʘʪʴʩʷ ʥʘ ʥʠʭ ʦʪʚʝʪʠʪʴ, 

ʠʟʫʯʠʪʴ ʚʘʣʝʥʪʥʦʩʪʥʫʶ ʩʪʨʫʢʪʫʨʫ ʛʣʘʛʦʣʦʚ ʃʉɻ ʚ ʨʘʤʢʘʭ ʜʠʥʘʤʠʯʝʩʢʦʛʦ 

ʧʦʜʭʦʜʘ, ʚʢʣʶʯʘʶʱʝʛʦ ʦʧʠʩʘʥʠʝ ʠʟʤʝʥʝʥʠʡ ʚ ʘʢʪʘʥʪʥʦ-ʨʦʣʝʚʦʡ ʩʪʨʫʢʪʫʨʝ 

ʛʣʘʛʦʣʦʚ ʚ ʧʨʦʮʝʩʩʝ ʩʝʤʘʥʪʠʯʝʩʢʦʡ ʜʝʨʠʚʘʮʠʠ. 

ɺ ʜʘʥʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʥʘʰʠ ʨʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʠ ʩʚʦʜʷʪʩʷ ʢ ʩʣʝʜʫʶʱʝʤʫ: ʥʝʦʙʭʦ-

ʜʠʤʦ ʧʨʠʤʝʥʠʪʴ ʢʦʤʧʣʝʢʩʥʳʡ ʧʦʜʭʦʜ ʢ ʠʟʫʯʘʝʤʦʤʫ ʷʚʣʝʥʠʶ, ʯʪʦ ʥʝʧʦʩʨʝʜ-

ʩʪʚʝʥʥʦ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʪ: ʢʦʥʩʪʨʫʠʨʦʚʘʥʠʝ ʧʨʦʪʦʪʠʧʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʝʤʘʥʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 

ʦʧʠʩʘʥʠʷ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʚʳʷʚʣʝʥʠʝ ʠ ʦʧʠʩʘʥʠʝ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʭ ʣʝʢʩʠʢʦ-ʩʝʤʘʥʪʠ-

ʯʝʩʢʠʭ ʚʘʨʠʘʥʪʦʚ, ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ ʧʨʦʮʝʩʩʦʚ ʩʝʤʘʥʪʠʯʝʩʢʦʡ ʜʝʨʠʚʘʮʠʠ ʚ ʨʘʤ-

ʢʘʭ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʡ ʃʉɻ ʠ ʜʘʣʝʝ ï ʘʥʘʣʠʟ ʬʝʥʦʤʝʥʦʚ çʩʢʣʝʠʚʘʥʠʷè ʠ çʨʘʩʱʝʧ-

ʣʝʥʠʷè ʚʘʣʝʥʪʥʦʩʪʝʡ ʠ ʜʠʘʪʝʪʠʯʝʩʢʠʭ ʩʜʚʠʛʦʚ ʧʨʠ ʩʝʤʘʥʪʠʯʝʩʢʦʡ ʜʝʨʠʚʘ-

ʮʠʠ. 
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ɺʩʝʩʪʦʨʦʥʥʝʝ ʠʟʫʯʝʥʠʝ ʩʣʦʚʘʨʥʦʡ ʝʜʠʥʠʮʳ ʢʘʢ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʝʜʠʥʠʮʳ 

ʷʟʳʢʦʚʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ ʥʘʤ ʚʘʞʥʦʡ ʟʘʜʘʯʝʡ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʣʠʥʛʚʠ-

ʩʪʠʢʠ. ɿʘʤʝʪʠʤ, ʯʪʦ ʦʛʨʦʤʥʫʶ ʨʦʣʴ ʚ ʨʝʰʝʥʠʠ ʵʪʦʡ ʟʘʜʘʯʠ ʠʛʨʘʝʪ ʪʝʦʨʠʷ 

ʩʝʤʘʥʪʠʯʝʩʢʦʡ ʚʘʣʝʥʪʥʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʠ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʚʩʝ ʝʱʝ ʧʨʦʜʦʣʞʘ-

ʝʪ ʙʳʪʴ ʦʜʥʠʤ ʠʟ ʘʢʪʫʘʣʴʥʳʭ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʡ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʷʟʳʢʦʟʥʘʥʠʷ. 

ɿʘ ʜʦʣʛʠʡ ʧʝʨʠʦʜ ʩʚʦʝʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʘʢʪʫʘʣʴʥʘʷ ʥʘ ʩʝʛʦʜʥʷʰʥʠʡ 

ʜʝʥʴ ʪʝʦʨʠʷ ʚʘʣʝʥʪʥʦʩʪʠ ʯʝʪʢʦ ʦʬʦʨʤʠʣʘʩʴ ʚ ʦʜʥʦ ʠʟ ʛʣʘʚʥʝʡʰʠʭ ʥʘʧʨʘʚʣʝ-

ʥʠʡ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʩʝʤʘʥʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʠʥʪʘʢʩʠʩʘ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʚʥʦʩʠʪ ʦʧʨʝʜʝʣʷʶ-

ʱʠʡ ʚʢʣʘʜ ʚ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ ʧʣʘʥʦʚ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ ʠ ʚʳʨʘʞʝʥʠʷ ʚ ʷʟʳʢʝ, ʚ ʠʟʫʯʝ-

ʥʠʝ ʩʦʯʝʪʘʝʤʦʩʪʠ ʩʣʦʚ ʠ ʩʪʨʫʢʪʫʨʳ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʷ, ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʧʨʠʤʝʥʠ-

ʪʝʣʴʥʦ ʢ ʛʣʘʛʦʣʫ ʠ ʠʭ ʢʦʥʩʪʨʫʢʪʠʚʥʦʤʫ ʧʦʪʝʥʮʠʘʣʫ. ɺ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʜʦʩ-

ʪʠʛʥʫʪʳ ʨʝʘʣʴʥʳʝ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʳ ʚ ʨʘʟʨʘʙʦʪʢʝ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʧʦʥʷʪʠʡʥʦʛʦ 

ʘʧʧʘʨʘʪʘ ʚʳʰʝʥʘʟʚʘʥʥʦʡ ʪʝʦʨʠʠ, ʢʦʥʢʨʝʪʥʝʝ ï ʚ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʠ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ ʚʘ-

ʣʝʥʪʥʦʩʪʥʦʡ ʢʣʘʩʩʠʬʠʢʘʮʠʠ ʛʣʘʛʦʣʦʚ, ʚ ʚʳʷʚʣʝʥʠʠ ʩʦʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʚʘʣʝʥʪʥʦ-

ʩʪʠ ʠ ʟʥʘʯʝʥʠʷ ʛʣʘʛʦʣʘ, ʚ ʚʳʜʝʣʝʥʠʠ ʩʝʤʘʥʪʠʯʝʩʢʠʭ ʪʠʧʦʚ ʘʢʪʘʥʪʦʚ. ʅʝʩʤʦʪ-

ʨʷ ʥʘ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʝ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʷ ʚ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʠ ʧʨʦʙʣʝʤʳ, ʪʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ 

ʚʝʩʴʤʘ ʩʧʦʨʥʳʤʠ ʧʨʦʜʦʣʞʘʶʪ ʦʩʪʘʚʘʪʴʩʷ ʪʘʢʠʝ ʘʢʪʫʘʣʴʥʳʝ, ʥʘ ʥʘʰ ʚʟʛʣʷʜ, 

ʚʦʧʨʦʩʳ ʪʝʦʨʠʠ ʚʘʣʝʥʪʥʦʩʪʠ, ʢʘʢ ʧʦʣʥʳʡ ʩʧʠʩʦʢ ʠ ʨʘʟʛʨʘʥʠʯʝʥʠʝ ʘʢʪʘʥʪʦʚ, 

ʚʳʷʚʣʝʥʠʝ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʭ ʠ ʬʘʢʫʣʴʪʘʪʠʚʥʳʭ ʘʢʪʘʥʪʦʚ, ʩʦʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢʘʪʝʛʦ-

ʨʠʡ ʪʝʦʨʠʠ ʚʘʣʝʥʪʥʦʩʪʠ ʩ ʢʘʪʝʛʦʨʠʷʤʠ ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʦʡ ʛʨʘʤʤʘʪʠʢʠ. 

ɼʘʣʝʢʦ ʥʝ ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʳ ʚʘʞʥʝʡʰʠʝ ʚʦʧʨʦʩʳ ʩʦʦʪʥʦʰʝʥʠʷ 

ʚʘʣʝʥʪʥʦʩʪʠ ʠ ʩʣʦʚʦʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʳʭ ʩʨʝʜʩʪʚ, ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ ʚʘ-

ʣʝʥʪʥʦʩʪʠ ʧʨʠ ʩʝʤʘʥʪʠʯʝʩʢʦʡ ʜʝʨʠʚʘʮʠʠ ʛʣʘʛʦʣʘ ʠ ʜʨ. ʉʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʦʯʝʚʠʜ-

ʥʦ, ʯʪʦ ʜʣʷ ʨʝʰʝʥʠʷ ʜʘʥʥʳʭ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʠ ʩʤʝʞʥʳʭ ʧʨʦʙʣʝʤ ʩʣʝʜʫʝʪ ʧʨʦʚʦʜʠʪʴ 

ʜʘʣʴʥʝʡʰʠʝ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʢʦʥʢʨʝʪʥʦʛʦ ʷʟʳʢʦʚʦʛʦ ʤʘʪʝʨʠʘʣʘ. ʉʣʝʜʫʝʪ ʦʪʤʝ-

ʪʠʪʴ, ʯʪʦ ʠʩʭʦʜʥʳʤ ʜʣʷ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʣʝʢʩʠʢʦ-ʩʝʤʘʥʪʠʯʝʩʢʠʭ ʛʨʫʧʧ ʛʣʘʛʦ-

ʣʦʚ, ʚ ʧʝʨʚʫʶ ʦʯʝʨʝʜʴ, ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʚʳʜʝʣʝʥʠʝ ʩʠʥʪʘʢʩʠ-

ʯʝʩʢʠ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʭ ʠ ʩʝʤʘʥʪʠʯʝʩʢʠʭ ʚʘʣʝʥʪʥʦʩʪʝʡ. 

ɼʨʫʛʦʡ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʘʢʪʫʘʣʴʥʳʡ ʚʦʧʨʦʩ ï ʚʳʷʚʣʝʥʠʝ ʠ ʩʝʤʘʥʪʠʟʘʮʠʷ ʛʣʘ-

ʛʦʣʴʥʳʭ ʧʨʝʜʠʢʘʪʦʚ. ʉʦʛʣʘʩʥʦ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷʤ ʤʥʦʛʠʭ ʠʟʚʝʩʪʥʳʭ ʷʟʳʢʦʚʝ-

ʜʦʚ, ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ ʊ.ɺ. ɹʫʣʳʛʠʥʦʡ ʠ ʖ.ɼ. ɸʧʨʝʩʷʥʘ, ʧʨʦʙʣʝʤʘ ʚʳʷʚʣʝʥʠʷ, 

ʢʣʘʩʩʠʬʠʢʘʮʠʠ ʠ ʩʠʩʪʝʤʘʪʠʟʘʮʠʠ ʛʣʘʛʦʣʴʥʳʭ ʧʨʝʜʠʢʘʪʦʚ ʠ ʧʨʝʜʠʢʘʪʦʚ ʚʦʦʙ-

ʱʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʦʜʥʦʡ ʠʟ ʘʢʪʫʘʣʴʥʝʡʰʠʭ ʠ ʩʣʦʞʥʝʡʰʠʭ ʟʘʜʘʯ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʣʠʥ-

ʛʚʠʩʪʠʢʠ. ʅʘ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʤ ʵʪʘʧʝ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʚʦʩʪʨʝʙʦʚʘʥʳ ʢʣʘʩʩʠʬʠʢʘʮʠʠ ʛʣʘ-

ʛʦʣʴʥʳʭ (ʧʨʝʜʠʢʘʪʥʳʭ) ʪʠʧʦʚ ʚ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʦʪʚʝʪʚʣʝʥʠʷʭ ʬʫʥʢʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ 

ʣʠʥʛʚʠʩʪʠʢʠ ï ʢʘʢ ʚ ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʦʡ (ɿ. ɺʝʥʜʣʝʨ, ʋ. ʏʝʡʬ), ʪʘʢ ʠ ʚ ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʡ 



ɸ.ʗ. ʍʘʯʠʢʷʥ 

 

80 

(ɻ.ɸ. ɿʦʣʦʪʦʚʘ, ʄ.ɺ. ɺʩʝʚʦʣʦʜʦʚʘ, ɺ.ɸ. ʇʣʫʥʛʷʥ, ɽ.ɺ. ʇʘʜʫʯʝʚʘ). ʍʦʪʷ ʩʧʨʘ-

ʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ ʨʘʜʠ ʩʣʝʜʫʝʪ ʦʪʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ ʜʦ ʩʝʛʦʜʥʷʰʥʝʛʦ ʜʥʷ ʥʝ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʳ 

ʫʥʠʚʝʨʩʘʣʴʥʳʝ ʬʫʥʢʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-ʩʝʤʘʥʪʠʯʝʩʢʠʝ, ʬʫʥʢʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-ʩʠʥʪʘʢʩʠʯʝ-

ʩʢʠʝ, ʣʦʛʠʢʦ-ʩʝʤʘʥʪʠʯʝʩʢʠʝ, ʫʥʠʚʝʨʩʘʣʴʥʦ-ʩʝʤʠʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʝ, ʣʝʢʩʠʢʦ-ʩʝʤʘʥ-

ʪʠʯʝʩʢʠʝ ʧʘʨʘʤʝʪʨʳ ʜʣʷ ʩʦʟʜʘʥʠʷ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʛʣʘʛʦʣʴʥʦ-ʧʨʝʜʠʢʘʪʥʳʭ 

ʢʣʘʩʩʠʬʠʢʘʮʠʡ, ʠʙʦ ʢʘʞʜʳʡ ʠʟ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʝʡ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʚʦʶ ʢʣʘʩʩʠʬʠ-

ʢʘʮʠʶ. 

ʉʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʡ ʥʘ ʩʝʛʦʜʥʷʰʥʠʡ ʜʝʥʴ ʜʘʣʝʢʦ ʥʝ ʧʦʣʥʳʡ ʩʧʠʩʦʢ ʨʘʟ-

ʣʠʯʥʳʭ ʧʦʜʭʦʜʦʚ ʠ ʘʚʪʦʨʩʢʠʭ ʢʣʘʩʩʠʬʠʢʘʮʠʡ ʛʦʚʦʨʠʪ ʦ ʥʝʦʩʣʘʙʝʚʘʶʱʝʤ 

ʠʥʪʝʨʝʩʝ ʷʟʳʢʦʚʝʜʦʚ ʨʘʟʥʳʭ ʰʢʦʣ ʠ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʡ ʢ ʵʪʦʤʫ ʥʘʩʫʱʥʦʤʫ ʚʦʧʨʦ-

ʩʫ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʨʝʘʣʴʥʦ ʦʪʨʘʞʘʝʪ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʫʶ ʩʣʦʞʥʦʩʪʴ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʝʤʦʡ 

ʧʨʦʙʣʝʤʳ. ʕʪʠʤ ʤʦʞʥʦ ʦʙʲʷʩʥʠʪʴ ʥʝʦʙʳʯʘʡʥʦ ʧʝʩʪʨʳʡ ʨʘʟʥʦʙʦʡ ʚ ʥʘʫʯʥʳʭ 

ʧʦʜʭʦʜʘʭ ʢ ʝʝ ʨʝʰʝʥʠʶ. 

ɼʝʪʘʣʴʥʳʡ ʘʥʘʣʠʟ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʥʘʫʯʥʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʝʝ ʨʝʪʨʦ-

ʩʧʝʢʪʠʚʥʳʡ ʦʙʟʦʨ ʧʦʟʚʦʣʠʣ ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴ ʟʥʘʯʠʤʦʩʪʴ ʢʘʞʜʦʡ ʠʟ ʢʣʘʩʩʠʬʠʢʘ-

ʮʠʡ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʚʳʷʚʠʪʴ ʦʙʱʠʝ, ʩʦʚʧʘʜʘʶʱʠʝ ʠʣʠ ʩʦʧʨʠʢʘʩʘʶʱʠʝʩʷ ʘʩʧʝʢʪʳ. 

ʆʛʦʚʦʨʠʤ, ʯʪʦ ʧʨʠ ʦʙʨʘʱʝʥʠʠ ʢ ʦʙʱʝʡ ʪʘʢʩʦʥʦʤʠʠ ʛʣʘʛʦʣʦʚ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʝ 

ʫʯʝʥʳʝ, ʘʚʪʦʨʳ ʤʥʦʛʠʭ ʧʦʩʦʙʠʡ, ʫʯʝʙʥʠʢʦʚ ʠ ʩʣʦʚʘʨʝʡ ʚ ʮʝʣʦʤ ʜʝʣʘʶʪ ʫʧʦʨ 

ʠʤʝʥʥʦ ʥʘ ʜʘʥʥʳʝ ʢʣʘʩʩʠʬʠʢʘʮʠʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʣʫʯʠʣʠ ʰʠʨʦʢʦʝ ʧʨʠʟʥʘʥʠʝ ʠ ʚ 

ʪʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʦʡ, ʠ ʚ ʤʝʪʦʜʠʯʝʩʢʦʡ ʥʘʫʯʥʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ. 

ʇʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʥʳʝ ʢʣʘʩʩʠʬʠʢʘʮʠʠ ʘʜʝʢʚʘʪʥʦ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʪ ʭʘʨʘʢʪʝʨʫ 

ʩʣʦʞʠʚʰʝʡʩʷ ʧʘʨʘʜʠʛʤʳ ʠ ʚʝʩʴʤʘ ʪʦʯʥʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ ʜʠʥʘʤʠʢʫ ʨʘʟʚʠʪʠʷ 

ʚʳʰʝʥʘʟʚʘʥʥʦʡ ʧʨʦʙʣʝʤʳ. ʅʘʰ ʘʥʘʣʠʟ ʚʳʷʚʠʣ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʝʱʝ ʜʘʣʝʢʘ ʦʪ ʩʚʦʝʛʦ 

ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʨʝʰʝʥʠʷ: ʢʣʘʩʩʠʬʠʢʘʮʠʦʥʥʳʝ ʪʠʧʳ ʧʨʝʜʠʢʘʪʦʚ ʫ ʨʘʟʥʳʭ ʠʩ-

ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʝʡ ʧʦʯʪʠ ʥʠʢʦʛʜʘ ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ ʥʝ ʩʦʚʧʘʜʘʶʪ. 

ʂʨʠʪʝʨʠʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʠʤʝʥʷʶʪ ʷʟʳʢʦʚʝʜʳ ʜʣʷ ʚʳʜʝʣʝʥʠʷ ʠ ʦʧʠʩʘʥʠʷ 

ʧʨʝʜʠʢʘʪʥʳʭ ʪʠʧʦʚ, ʥʝʣʴʟʷ ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʠʩʯʝʨʧʳʚʘʶʱʠʤʠ ʠ ʦʢʦʥʯʘ-

ʪʝʣʴʥʳʤʠ. ɺ ʢʘʞʜʦʡ ʩʝʨʴʝʟʥʦʡ ʥʘʫʯʥʦʡ ʨʘʙʦʪʝ ʘʚʪʦʨʳ ʧʨʝʜʣʘʛʘʶʪ ʣʠʰʴ ʥʝ-

ʢʦʪʦʨʳʝ ʠʟ ʥʝʢʦʝʛʦ ʫʥʠʚʝʨʩʘʣʴʥʦʛʦ ʥʘʙʦʨʘ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʧʨʠʟʥʘʢʦʚ, ʥʘ ʦʩ-

ʥʦʚʝ ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʥʠ ʩʠʩʪʝʤʘʪʠʟʠʨʫʶʪ ʠ ʢʣʘʩʩʠʬʠʮʠʨʫʶʪ ʩʝʤʘʥʪʠʯʝʩʢʠʝ ʪʠʧʳ 

ʧʨʝʜʠʢʘʪʦʚ. 

ʅʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʝ ʪʨʫʜʳ ʚ ʵʪʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ, ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʩʦʩʪʘʚʝ 

ʛʨʫʧʧʳ ʛʣʘʛʦʣʦʚ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʃʉɻ ʚʩʝ ʝʱʝ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʩʧʦʨʥʳʤ ʠ ʜʦ ʢʦʥʮʘ ʥʝ 

ʨʝʰʝʥʥʳʤ. ɹʦʣʝʝ ʪʦʛʦ, ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʛʣʘʛʦʣʦʚ, ʚʭʦʜʷʱʠʭ ʚ ʢʘʞʜʫʶ ʛʨʫʧʧʫ, ʚ 

ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʣʝʢʩʠʢʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʠʭ ʠʩʪʦʯʥʠʢʘʭ ʠ ʥʘʫʯʥʳʭ ʩʧʨʘʚʦʯʥʠʢʘʭ, ʘ ʪʘʢ-

ʞʝ ʚ ʪʨʫʜʘʭ ʫʯʝʥʳʭ ʢʦʣʝʙʣʝʪʩʷ, ʥʝ ʩʦʚʧʘʜʘʝʪ ʪʘʢʞʝ ʨʘʩʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ ʛʣʘʛʦʣʴ-
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ʥʳʭ ʣʝʢʩʠʯʝʩʢʠʭ ʝʜʠʥʠʭ ʥʘ ʧʦʜʛʨʫʧʧʳ. 

ɼʨʫʛʦʡ ʧʨʦʙʣʝʤʦʡ ʧʨʠ ʠʟʫʯʝʥʠʷ ʩʝʤʘʥʪʠʢʦ-ʩʠʥʪʘʢʩʠʯʝʩʢʠʭ ʦʩʦʙʝʥʥʦ-

ʩʪʝʡ ʛʣʘʛʦʣʴʥʳʭ ʣʝʢʩʠʯʝʩʢʠʭ ʝʜʠʥʠʮ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʣʝʢʩʠʢʦ-ʩʝʤʘʥʪʠʯʝʩʢʠʭ 

ʛʨʫʧʧ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʘʷ ʨʘʟʨʘʙʦʪʘʥʥʦʩʪʴ ʪʝʦʨʠʠ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʡ ʛʣʘ-

ʛʦʣʴʥʦʡ ʚʘʣʝʥʪʥʦʩʪʠ, ʦʪʛʨʘʥʠʯʝʥʠʝ ʚʘʣʝʥʪʥʦʩʪʠ ʦʪ ʢʚʘʟʠʩʠʥʦʥʠʤʠʯʥʳʭ ʧʦ-

ʥ̫ ʪʠʡ ʩʦʯʝʪʘʝʤʦʩʪʠ, ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʠ ʜʠʩʪʨʠʙʫʮʠʠ. ʄʦʞʥʦ ʩʤʝʣʦ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʠ ʦ 

ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʡ ʦʪʨʘʙʦʪʘʥʥʦʩʪʠ ʪʝʨʤʠʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʘʧʧʘʨʘʪʘ. 

ʄʥʦʛʦʦʙʨʘʟʠʝ ʣʝʢʩʠʢʦ-ʩʝʤʘʥʪʠʯʝʩʢʠʭ ʠ ʩʠʥʪʘʢʩʠʯʝʩʢʠʭ ʩʚʷʟʝʡ, ʚ ʢʦ-

ʪʦʨʳʝ ʚʩʪʫʧʘʝʪ ʣʝʢʩʠʯʝʩʢʘʷ ʝʜʠʥʠʮʘ ʚ ʧʦʪʦʢʝ ʨʝʯʠ, ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʧʦʨʦʜʠʣʦ 

ʦʙʠʣʠʝ ʪʝʨʤʠʥʦʚ ʠ ʪʝʨʤʠʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʩʦʯʝʪʘʥʠʡ, ʦʙʦʟʥʘʯʘʶʱʠʭ ʘʢʪʫʘʣʠʟʘ-

ʮʠʶ ʪʘʢʠʭ ʩʚʷʟʝʡ: ʩʦʯʝʪʘʝʤʦʩʪʴ, ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ, ʜʠʩʪʨʠʙʫʮʠʷ, ʥʦ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʧʨʦ-

ʜʫʢʪʠʚʥʳʤ ʠ ʚʦʩʪʨʝʙʦʚʘʥʥʳʤ ʦʢʘʟʘʣʩʷ ʪʝʨʤʠʥ ʚʘʣʝʥʪʥʦʩʪʴ (ʣʘʪ. valentia ï 

óʩʠʣʘô). ʉʣʝʜʫʝʪ ʦʪʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ ʤʳ ʪʘʢʞʝ ʦʪʜʘʝʤ ʧʨʝʜʧʦʯʪʝʥʠʝ ʪʝʨʤʠʥʫ ʚʘ-

ʣʝʥʪʥʦʩʪʴ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʫʢʘʟʘʥʥʳʝ ʪʝʨʤʠʥʳ (ʩʦʯʝʪʘʝʤʦʩʪʴ, ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ, ʠ ʚ 

ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʜʠʩʪʨʠʙʫʮʠʷ) ʷʚʣʷʶʪ ʩʦʙʦʡ ʚʩʝʛʦ ʣʠʰʴ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʶ 

ʚʘʣʝʥʪʥʦʩʪʠ
1
. çɺʘʣʝʥʪʥʦʩʪʴ ʧʨʠʟʥʘʝʪʩʷ <ʣʠʥʛʚʠʩʪʘʤʠ> ʬʘʢʪʦʤ ʷʟʳʢʘ, ʘ ʩʦ-

ʯʝʪʘʝʤʦʩʪʴ ï ʷʚʣʝʥʠʝʤ ʨʝʯʠè [7: 8]. 

ʅʘʜʦ ʦʪʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ ʦʧʨʝʜʝʣʷʷ ʧʦʥʷʪʠʝ ʚʘʣʝʥʪʥʦʩʪʴ ʷʟʳʢʦʚʝʜʳ ʯʘʩʪʦ 

ʠʩʧʦʣʴʟʫʶʪ ʩʠʥʦʥʠʤʠʯʝʩʢʠʡ ʪʝʨʤʠʥ çʩʦʯʝʪʘʝʤʦʩʪʴè, ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ ʧʦʜʯʝʨʢʠ-

ʚʘʷ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʵʪʠʭ ʧʦʥʷʪʠʡ. ʊʘʢ, ʃ.ʅ. ɿʘʩʦʨʠʥʘ ʠ ɺ.ʇ. ɹʝʨʢʦʚ ʦʧʨʝʜʝ-

ʣʷʶʪ ʚʘʣʝʥʪʥʦʩʪʴ ʢʘʢ çʧʦʪʝʥʮʠʘʣʴʥʫʶ ʩʦʯʝʪʘʝʤʦʩʪʴ ʦʜʥʦʨʦʜʥʳʭ ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ 

ʷʟʳʢʘè [5: 133]. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʦʥʠ ʤʦʪʠʚʠʨʫʶʪ ʟʘʤʝʥʫ ʦʜʥʦʛʦ ʪʝʨʤʠʥʘ ʜʨʫʛʠʤ 

ʩʣʝʜʫʶʱʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ: çé ʤʳ ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʝʤ ʩʣʦʚʦ çʚʘʣʝʥʪʥʦʩʪʴè ʚʤʝʩʪʦ ʩʪʘʚ-

ʰʝʛʦ ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʜʣʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷ ʥʝ ʚʧʦʣʥʝ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʤ ʩʣʦʚʘ 

çʩʦʯʝʪʘʝʤʦʩʪʴèè [ʪʘʤ ʞʝ: 134]. ɺ ʥʘʫʯʥʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ ʚʩʪʨʝʯʘʶʪʩʷ ʠ ʙʦʣʝʝ 

ʨʘʟʚʝʨʥʫʪʳʝ ʠ ʪʦʯʥʳʝ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷ ʚʘʣʝʥʪʥʦʩʪʠ, ʪʦʞʝ ʘʧʝʣʣʠʨʫʶʱʠʝ ʢ ʧʦ-

ʥʷʪʠʶ ñʩʦʯʝʪʘʝʤʦʩʪʠò: çɺʘʣʝʥʪʥʦʩʪʴ ʛʣʘʛʦʣʘ ʧʦʥʠʤʘʝʪʩʷ ʢʘʢ ʦʙʫʩʣʦʚʣʝʥʥʘʷ 

ʝʛʦ ʩʝʤʘʥʪʠʢʦʡ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʩʣʦʚʘ ʩʦʯʝʪʘʪʴʩʷ ʩ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʤ ʢʨʫʛʦʤ ʘʢʪʘʥ-

ʪʦʚ, ʜʝʪʝʨʤʠʥʠʨʫʶʱʘʷ ʠʭ ʩʝʤʘʥʪʠʢʫ, ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ, ʭʘʨʘʢʪʝʨ (ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʡ/ 

                                                           
1 ʈʘʟʛʨʘʥʠʯʝʥʠʶ ʧʦʥʷʪʠʡ çʚʘʣʝʥʪʥʦʩʪʴè ʠ çʩʦʯʝʪʘʝʤʦʩʪʴè çʚ ʨʘʤʢʘʭ ʦʙʱʝʡ ʧʨʦʙʣʝʤʳ ʫʨʦʚʥʝʡ ʷʟʳʢʘ (ʩ 
ʫʯʝʪʦʤ ʩʧʝʮʠʬʠʢʠ ʣʝʢʩʠʯʝʩʢʠʭ ʠ ʩʠʥʪʘʢʩʠʯʝʩʢʠʭ ʝʜʠʥʠʮ, ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʭ ʤʝʞʜʫ ʪʝʤʠ ʠʣʠ ʜʨʫʛʠʤʠ ʩʚʷ-
ʟʝʡ ʠ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʠ ʪ.ʜ.)è ʧʦʩʚʷʱʝʥʘ, ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʩʪʘʪʴʷ ɸ.ʄ. ʄʫʭʠʥʘ çɺʘʣʝʥʪʥʦʩʪʴ ʠ ʩʦʯʝʪʘʝʤʦʩʪʴ ʛʣʘ-
ʛʦʣʦʚè, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʥ ʧʠʰʝʪ: çé ʩʦʯʝʪʘʝʤʦʩʪʴ ʛʣʘʛʦʣʦʚ ʩ ʜʨʫʛʠʤʠ ʣʝʢʩʝʤʘʤʠ ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʝʪʩʷ ʢʘʢ ʚ ʣʝʢ-
ʩʠʯʝʩʢʠʭ ʢʦʥʩʪʨʫʢʮʠʷʭ ï ʛʣʘʛʦʣʴʥʳʭ ʩʣʦʚʦʩʦʯʝʪʘʥʠʷʭ (ʬʨʘʟʘʭ), ʪʘʢ ʠ ʚ ʩʠʥʪʘʢʩʠʯʝʩʢʠʭ ʢʦʥʩʪʨʫʢʮʠʷʭ ï 

ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʷʭ, ʜʣʷ ʢʦʪʦʨʳʭ ʛʣʘʛʦʣʳ ʩ ʠʭ ʩʦʯʝʪʘʪʝʣʴʥʳʤʠ ʧʦʪʝʥʮʠʷʤʠ ʩʣʫʞʘʪ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʥʳʤ ʤʘʪʝʨʠʘʣʦʤ. 

ʏʪʦ ʞʝ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʚʘʣʝʥʪʥʦʩʪʠ ʛʣʘʛʦʣʦʚ, ʪʦ ʦʥʘ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʷʭ ï ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ 
ʩʠʥʪʘʢʩʝʤʘʤ, ʪ.ʝ. ʵʣʝʤʝʥʪʘʨʥʳʤ ʩʠʥʪʘʢʩʠʯʝʩʢʠʤ ʝʜʠʥʠʮʘʤ, ʦʙʣʘʜʘʶʱʠʤ ʩʠʥʪʘʢʩʠʯʝʩʢʦʡ ʩʝʤʘʥʪʠʢʦʡ, ʢʦ-
ʪʦʨʳʝ ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʶʪʩʷ ʧʨʠ ʛʣʘʛʦʣʘʭ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚ ʠʭ ʣʠʯʥʳʭ ʬʦʨʤʘʭè [9: 57]. 
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ʬʘʢʫʣʴʪʘʪʠʚʥʳʡ), ʩʧʦʩʦʙ ʠ ʬʦʨʤʫ ʚʳʨʘʞʝʥʠʷè [6: 13]. ʉ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, 

ʞʝʣʘʥʠʝ ʠʟʙʝʞʘʪʴ ʩʠʥʦʥʠʤʠʯʝʩʢʦʡ ʧʦʜʤʝʥʳ ʪʝʨʤʠʥʦʚ ʤʦʞʝʪ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢ 

ʢʫʨʴʝʟʥʳʤ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷʤ, ʢʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʩʣʝʜʫʶʱʝʝ: çʇʦʜ ʚʘʣʝʥʪʥʦʩʪʴʶ 

ʧʦʥʠʤʘʶʪ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʩʣʦʚʘ, ʷʟʳʢʦʚʦʡ ʝʜʠʥʠʮʳ, ʧʦʟʚʦʣʷʶʱʫʶ ʝʡ ʚʩʪʫʧʘʪʴ 

ʚ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʩ ʢʨʫʛʦʤ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʭ ʦʜʥʦʫʨʦʚʥʝʚʳʭ ʝʜʠʥʠʮè 

(ʚʳʜʝʣʝʥʦ ʥʘʤʠ ï ɹ.ɽ.) [7: 8], ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʘʚʪʦʨ ʫʩʧʝʰʥʦ ʠʟʙʝʛʘʝʪ ʦʙʦʟʥʘʯʝʥʠʷ 

ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ʵʪʠʭ çʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡè. ɿʘʪʦ ʧʦʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ 

ʵʢʩʪʨʘʧʦʣʠʨʦʚʘʪʴ çʚʘʣʝʥʪʥʦʩʪʴè ʥʘ ʚʩʝ ʷʟʳʢʦʚʳʝ ʫʨʦʚʥʠ. ʉʨ.: çɺʘʣʝʥʪʥʦʩʪʠ 

ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʳ ʜʣʷ ʩʘʤʳʭ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʷʨʫʩʦʚ ʷʟʳʢʘ ï ʬʦʥʝʪʠʯʝʩʢʦ-

ʛʦ, ʬʦʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ, ʣʝʢʩʠʯʝʩʢʦʛʦ, ʤʦʨʬʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠ ʜʨ.è [5: 133]. ɺ ʪʦ 

ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʥʘʜʦ ʦʛʦʚʦʨʠʪʴ, ʯʪʦ ʧʝʨʝʥʝʩʝʥʠʝ ʧʦʥʷʪʠʷ çʚʘʣʝʥʪʥʦʩʪʴè ʥʘ ʠʟʦ-

ʤʦʨʬʥʳʡ ʩʠʥʪʘʢʩʠʯʝʩʢʦʤʫ ʩʣʦʚʦʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʳʡ ʫʨʦʚʝʥʴ ʚʧʦʣʥʝ ʦʧʨʘʚʜʳ-

ʚʘʝʪ ʩʝʙʷ, ʠʙʦ çʥʘʨʷʜʫ ʩ çʚʥʝʰʥʝʡ ʚʘʣʝʥʪʥʦʩʪʴʶè ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ ʩʣʦʚʘʤ 

ʧʨʠʥʠʤʘʝʪʩʷ çʚʥʫʪʨʝʥʥʷʷ ʚʘʣʝʥʪʥʦʩʪʴè ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ ʢʦʥʩʪʠʪʫʝʥʪʘʤ ʩʣʦ-

ʚʘʤ (ʦʩʥʦʚʘʤ, ʧʨʝʬʠʢʩʘʤ, ʩʫʬʬʠʢʩʘʤ ʠ ʪ.ʜ.)è [12: 144]. 

ɺ çʉʣʦʚʘʨʝ-ʩʧʨʘʚʦʯʥʠʢʝ ʣʠʥʛʚʠʩʪʠʯʝʩʢʠʭ ʪʝʨʤʠʥʦʚè ɼ.ʕ. ʈʦʟʝʥʪʘʣʷ ʠ 

ʄ.ɸ. ʊʝʣʝʥʢʦʚʦʡ ʚʘʣʝʥʪʥʦʩʪʴ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʘ ʚʝʩʴʤʘ ʫʧʨʦʱʝʥʥʦ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ: 

çʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʩʣʦʚʘ ʚʩʪʫʧʘʪʴ ʚ ʩʣʦʚʦʩʦʯʝʪʘʥʠʷ ʩ ʜʨʫʛʠʤʠ ʩʣʦʚʘʤʠè [11: 48]. 

ʀʜʝʥʪʠʯʥʦ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʘ ʚʘʣʝʥʪʥʦʩʪʴ ʚ çʃʠʥʛʚʠʩʪʠʯʝʩʢʦʤ ʵʥʮʠʢʣʦʧʝʜʠʯʝʩʢʦʤ 

ʩʣʦʚʘʨʝè: çɺʘʣʝʥʪʥʦʩʪʴ ï ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʩʣʦʚʘ ʚʩʪʫʧʘʪʴ ʚ ʩʠʥʪʘʢʩʠʯʝʩʢʠʝ ʩʚʷ-

ʟʠ ʩ ʜʨʫʛʠʤʠ ʵʣʝʤʝʥʪʘʤʠè [8: 80]. (ʆʜʥʘʢʦ ʩʨ.: çɺʘʣʝʥʪʥʦʩʪʠ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʶʪ 

ʩʚʦʡʩʪʚʘ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʷʟʳʢʦʚʳʭ ʝʜʠʥʠʮ ʢʦʜʘ (ʷʟʳʢʘ), ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ ʨʝʘʣʠʟʦʚʘʥʥʳʝ 

ʚʘʣʝʥʪʥʦʩʪʠ, ʠʣʠ ʩʚʷʟʠ, ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʪ ʩʦʦʙʱʝʥʠʶ (ʨʝʯʠ)è [5: 134]). ʊʘʢʠʤ ʦʙ-

ʨʘʟʦʤ, ʘʚʪʦʨʳ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ ʧʨʝʜʣʘʛʘʶʪ ʩʚʦʶ ʤʝʪʦʜʦʣʦʛʠʯʝʩʢʫʶ ʣʠʥʠʶ: 

ʚʘʣʝʥʪʥʦʩʪʴ ï ʷʚʣʝʥʠʝ ʷʟʳʢʘ, ʩʦʯʝʪʘʝʤʦʩʪʴ ï ʷʚʣʝʥʠʝ ʨʝʯʠ. ʀʜʝʥʪʠʯʥʦʝ ʦʪ-

ʥʦʰʝʥʠʝ ʧʨʦʩʣʝʞʠʚʘʝʪʩʷ ʚ ʨʘʙʦʪʝ ʃ.ɸ. ʅʦʚʠʢʦʚʘ çʉʝʤʘʥʪʠʢʘ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʷʟʳ-

ʢʘè: çɺʘʣʝʥʪʥʦʩʪʴ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʦʜʥʦʡ ʠʟ ʚʘʞʥʝʡʰʠʭ ʩʪʨʫʢʪʫʨʥʳʭ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢ 

ʣʝʢʩʠʯʝʩʢʠʭ ʝʜʠʥʠʮ. ʆʥʘ ʬʠʢʩʠʨʫʝʪ ʪʠʧʦʚʫʶ ʩʦʯʝʪʘʝʤʦʩʪʴ ʜʘʥʥʦʡ ʝʜʠʥʠʮʳ 

ʩ ʜʨʫʛʠʤʠ ʠ ʚʩʶ ʜʠʩʪʨʠʙʫʮʠʶ ʵʪʦʡ ʝʜʠʥʠʮʳ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʩʦʚʦʢʫʧʥʦʩʪʴ ʚʩʝʭ ʩʦ-

ʯʝʪʘʥʠʡ (ʦʢʨʫʞʝʥʠʡ, ʢʦʥʪʝʢʩʪʦʚ), ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʜʘʥʥʘʷ ʝʜʠʥʠʮʘ ʤʦʞʝʪ ʚʩʪʨʝ-

ʯʘʪʴʩʷè (ʢʫʨʩʠʚʦʤ ʚʳʜʝʣʝʥʦ ʥʘʤʠ ï ɹ.ɽ.) [10: 94]. ɺ ʜʘʥʥʦʤ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʠ ʫ 

ʥʘʩ ʚʳʟʳʚʘʝʪ ʩʦʤʥʝʥʠʝ ʚʟʘʠʤʥʦ-ʦʜʥʦʟʥʘʯʥʦʝ ʩʦʦʪʥʝʩʝʥʠʝ ʚʘʣʝʥʪʥʦʩʪʠ ʠ 

ʜʠʩʪʨʠʙʫʮʠʠ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʩ ʩʠʥʪʘʢʩʠʯʝʩʢʦʡ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʦʙʲʝʤ ʧʦʥʷʪʠʷ çʜʠʩ-

ʪʨʠʙʫʮʠʷè ʥʘʤʥʦʛʦ ʰʠʨʝ ʦʙʲʝʤʘ ʧʦʥʷʪʠʷ çʚʘʣʝʥʪʥʦʩʪʴè, ʦʜʥʘʢʦ ʧʨʠ ʵʪʦʤ 

ʜʠʩʪʨʠʙʫʮʠʷ ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʟʘʪʨʘʛʠʚʘʝʪ ʩʝʤʘʥʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʫʨʦʚʥʷ. ɺʩʣʝʜ ʟʘ ɿ. ʍʘʨ-

ʨʠʩʦʤ ʧʦʜ ʜʠʩʪʨʠʙʫʮʠʝʡ ʤʳ ʧʦʥʠʤʘʝʤ ʩʫʤʤʫ ʦʢʨʫʞʝʥʠʡ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʚʩʪʨʝ-
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ʯʘʝʪʩʷ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʷʟʳʢʦʚʦʡ ʵʣʝʤʝʥʪ. ʕʪʠ ʦʢʨʫʞʝʥʠʷ ʵʣʝʤʝʥʪʘ ɸ ʦʧʨʝ-

ʜʝʣʷʶʪʩʷ ʢʘʢ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʡ ʥʘʙʦʨ ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ, çʩ ʢʦʪʦʨʳʤʠ ɸ ʩʦʯʝʪʘʝʪʩʷ ʠ 

ʦʙʨʘʟʫʝʪ ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʥʠʝè (ʎʠʪ. ʧʦ: [12: 148]). ʀʪʘʢ, ʜʠʩʪʨʠʙʫʮʠʷ ï ʵʪʦ ʩʦʚʦ-

ʢʫʧʥʦʩʪʴ (çʢʣʘʩʩè) ʚʩʝʭ ʦʢʨʫʞʝʥʠʡ (ʢʦʥʪʝʢʩʪʦʚ), ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʤʦʞʝʪ ʚʩʪʨʝ-

ʯʘʪʴʩʷ ʜʘʥʥʘʷ ʷʟʳʢʦʚʘʷ ʝʜʠʥʠʮʘ, ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʩʪʘʚʣʷʝʤʳʭ ʚʩʝʤ ʪʝʤ ʦʢʨʫʞʝʥʠ-

ʷʤ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʥʘ ʚʩʪʨʝʯʘʪʴʩʷ ʥʝ ʤʦʞʝʪé [3: 137]. ɸ ʚʘʣʝʥʪʥʦʩʪʴ ʦʭʚʘʪʳʚʘ-

ʝʪ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʥʝ ʚʩʝ ʵʣʝʤʝʥʪʳ, ʚʩʪʨʝʯʘʝʤʳʝ ʚ çʦʢʨʫʞʝʥʠʠè ʩʣʦʚʘʨʥʦʡ ʝʜʠ-

ʥʠʮʳ, ʘ ʣʠʰʴ ʚʘʣʝʥʪʥʦ-ʟʘʚʠʩʠʤʳʝ, ʦʜʥʘʢʦ ʥʝ ʩʚʦʙʦʜʥʳʝ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʠʪʝʣʠ. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʜʘʥʥʳʝ ʚʘʣʝʥʪʥʦ-ʟʘʚʠʩʠʤʳʝ ʦʢʨʫʞʝʥʠʷ ʷʚʣʷʶʪ ʩʦʙʦʡ ʪʦʣʴʢʦ 

ʯʘʩʪʴ ʜʠʩʪʨʠʙʫʮʠʠ ʚ ʮʝʣʦʤ. 

ʇʦʜʚʦʜʷ ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʴʥʳʡ ʠʪʦʛ ʚʩʝʤʫ ʚʳʰʝʩʢʘʟʘʥʥʦʤʫ, ʤʳ ʤʦʞʝʤ 

ʩʤʝʣʦ ʫʪʚʝʨʞʜʘʪʴ, ʯʪʦ ʧʦʯʪʠ ʚʦ ʚʩʝʭ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʥʳʭ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷʭ ʚʘʣʝʥʪ-

ʥʦʩʪʴ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʘ ʢʘʢ ʧʦʪʝʥʮʠʷ, ʢʘʢ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʠʤʝʪʴ ʠ ʨʝʘʣʠʟʦʚʘʪʴ ʪʝ 

ʠʣʠ ʠʥʳʝ ʩʦʯʝʪʘʥʠʷ. 

ɺ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʪʝʦʨʠʷ ʚʘʣʝʥʪʥʦʩʪʠ ʫʞʝ ʦʬʦʨʤʠʣʘʩʴ ʚ ʦʜʥʦ ʠʟ ʘʢ-

ʪʫʘʣʴʥʝʡʰʠʭ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʡ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʩʝʤʘʥʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʠʥʪʘʢʩʠʩʘ, ʢʦʪʦ-

ʨʦʝ ʚʥʦʩʠʪ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ  ʚʢʣʘʜ ʚ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ ʧʣʘʥʦʚ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ ʠ ʚʳʨʘ-

ʞʝʥʠʷ ʚ ʷʟʳʢʝ, ʚ ʠʟʫʯʝʥʠʝ ʩʦʯʝʪʘʝʤʦʩʪʠ ʩʣʦʚʘʨʥʳʭ ʝʜʠʥʠʮ ʠ ʩʪʨʫʢʪʫʨʳ 

ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʷ, ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʧʨʠʤʝʥʠʪʝʣʴʥʦ ʢ ʛʣʘʛʦʣʴʥʦʤʫ ʩʣʦʚʫ ʠ ʠʭ ʢʦʥ-

ʩʪʨʫʢʪʠʚʥʦʤʫ ʧʦʪʝʥʮʠʘʣʫ. 

ʅʘ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʤ ʵʪʘʧʝ ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʳ ʩʝʨʴʝʟʥʳʝ ʫʩʧʝʭʠ ʚ ʨʘʟʨʘʙʦʪʢʝ ʧʦ-

ʥʷʪʠʡʥʦʛʦ ʘʧʧʘʨʘʪʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʥʦʡ ʣʠʥʛʚʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ ʪʝʦʨʠʠ, ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, 

ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʚ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʠ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ ʚʘʣʝʥʪʥʦʩʪʥʦʡ ʢʣʘʩʩʠʬʠʢʘʮʠʠ 

ʛʣʘʛʦʣʦʚ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʚ ʚʳʷʚʣʝʥʠʠ ʩʦʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʚʘʣʝʥʪʥʦʩʪʠ ʠ ʟʥʘʯʝʥʠʷ ʛʣʘʛʦʣʴ-

ʥʦʡ ʣʝʢʩʠʯʝʩʢʦʡ ʝʜʠʥʠʮʳ, ʚ ʚʳʜʝʣʝʥʠʠ ʩʝʤʘʥʪʠʯʝʩʢʠʭ ʪʠʧʦʚ ʘʢʪʘʥʪʦʚ. ʆʜ-

ʥʘʢʦ ʜʦ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʧʨʦʜʦʣʞʘʶʪ ʦʩʪʘʚʘʪʴʩʷ ʩʧʦʨʥʳʤʠ ʪʘʢʠʝ ʧʨʦ-

ʙʣʝʤʳ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʝʤʦʡ ʪʝʦʨʠʠ ʚʘʣʝʥʪʥʦʩʪʠ, ʢʘʢ ʧʦʣʥʳʡ ʩʧʠʩʦʢ ʠ ʨʘʟʛʨʘʥʠ-

ʯʝʥʠʝ ʘʢʪʘʥʪʦʚ, ʚʳʷʚʣʝʥʠʝ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʭ ʠ ʬʘʢʫʣʴʪʘʪʠʚʥʳʭ ʘʢʪʘʥʪʦʚ, ʩʦʦʪ-

ʥʦʰʝʥʠʝ ʢʘʪʝʛʦʨʠʡ ʪʝʦʨʠʠ ʚʘʣʝʥʪʥʦʩʪʠ ʩ ʢʘʪʝʛʦʨʠʷʤʠ ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʦʡ ʛʨʘʤ-

ʤʘʪʠʢʠ. 

ʅʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʧʦʣʥʦ ʠʟʫʯʝʥʳ ʪʘʢʠʝ ʚʦʧʨʦʩʳ ʢʘʢ ʩʦʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʚʘʣʝʥʪ-

ʥʦʩʪʠ ʠ ʩʣʦʚʦʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʳʭ ʩʨʝʜʩʪʚ, ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ ʚʘʣʝʥʪʥʦʩʪʠ 

ʧʨʠ ʩʝʤʘʥʪʠʯʝʩʢʦʡ ʜʝʨʠʚʘʮʠʠ ʛʣʘʛʦʣʴʥʳʭ ʣʝʢʩʠʯʝʩʢʠʭ ʝʜʠʥʠʮ ʠ ʜʨ. ɼʣʷ ʨʝ-

ʰʝʥʠʷ ʜʘʥʥʳʭ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʩ ʥʠʤʠ ʩʤʝʞʥʳʭ ʚʦʧʨʦ-

ʩʦʚ ʩʣʝʜʫʝʪ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʴ ʢʦʥʢʨʝʪʥʳʡ ʷʟʳʢʦʚʦʡ ʤʘʪʝʨʠʘʣ. 

ʉʝʤʘʥʪʠʯʝʩʢʘʷ ʚʘʣʝʥʪʥʦʩʪʴ ʣʝʢʩʠʯʝʩʢʦʡ ʝʜʠʥʠʮʳ ʤʦʞʝʪ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠ-
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ʚʘʪʴʩʷ ʥʘ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʥʦʤ ʫʨʦʚʥʝ ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ ʜʚʫʭ ʩʦʧʦʜʯʠʥʝʥʥʳʭ ʩʣʦʚʦʬʦʨʤ. 

ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʤʦʞʥʦ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʦ çʨʘʩʱʝʧʣʝʥʠʠè ʚʘʣʝʥʪʥʦʩʪʠ. ɿʜʝʩʴ ʤʦʞʥʦ ʥʘ-

ʙʣʶʜʘʪʴ ʦʙʨʘʪʥʦʝ ʷʚʣʝʥʠʝ ï çʩʢʣʝʠʚʘʥʠʝè ʚʘʣʝʥʪʥʦʩʪʝʡ: ʦʜʥʘ ʬʦʨʤʘ ʚʳʨʘ-

ʞʘʝʪ 2 ʩʝʤʘʥʪʠʯʝʩʢʠʝ ʨʦʣʠ. 

ɹʦʣʝʝ ʪʦʛʦ, ʝʩʣʠ ʩʝʤʘʥʪʠʯʝʩʢʘʷ ʚʘʣʝʥʪʥʦʩʪʴ ʥʝ ʧʦʨʦʞʜʘʝʪ ʩʦʯʝʪʘʝʤʦ-

ʩʪʠ, ʪʦ ʨʝʯʴ ʠʜʝʪ ʦ ʚʘʣʝʥʪʥʦʩʪʠ-çʬʠʢʮʠʠè, ʢʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʚʘʣʝʥʪʥʦ-

ʩʪʠ çʄʝʩʪʦ (ʫʯʝʙʳ)è ʫ ʩʣʦʚʘ ʰʢʦʣʴʥʠʢ. ʇʦʩʢʦʣʴʢʫ ʩʝʤʘʥʪʠʯʝʩʢʠʝ ʠ ʩʠʥʪʘʢ-

ʩʠʯʝʩʢʠʝ ʚʘʣʝʥʪʥʦʩʪʠ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʩʚʷʟʘʥʳ ʩ ʧʦʥʷʪʠʝʤ ʜʠʘʪʝʟʳ, ʧʦ-

ʩʪʦʣʴʢʫ ʤʦʞʥʦ ʩʦʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʧʦʥʷʪʠʷ ʚʘʣʝʥʪʥʦʩʪʠ, ʜʠʘʪʝʟʳ ʠ ʟʘʣʦʛʘ, ʠʙʦ ʟʘ-

ʣʦʛ ï ʵʪʦ ʛʨʘʤʤʘʪʠʯʝʩʢʠ ʤʘʨʢʠʨʦʚʘʥʥʘʷ ʚ ʛʣʘʛʦʣʝ ʜʠʘʪʝʟʘ. ʉʳ ʩʯʠʪʘʝʤ, ʯʪʦ 

ʥʘʜʦ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʴ ʛʣʘʛʦʣʳ ʨʘʟʥʳʭ ʃʉɻ ʯʝʨʝʟ ʧʨʠʟʤʫ ʢʦʥʮʝʧʮʠʠ ʜʠʘʪʝʪʠʯʝ-

ʩʢʦʛʦ ʩʜʚʠʛʘ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦ-ʬʫʥʢʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʷ 

ʤʝʞʜʫ ʩʝʤʘʥʪʠʯʝʩʢʠʤʠ ʨʦʣʷʤʠ ʫʯʘʩʪʥʠʢʦʚ ʠ ʠʭ ʩʠʥʪʘʢʩʠʯʝʩʢʠʤʠ ʧʦʟʠʮʠʷ-

ʤʠ. 

ʊʘʢ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʫ ʛʣʘʛʦʣʦʚ ʚʠʜʝʪʴ, ʚʩʪʨʝʯʘʪʴ ʥʘʙʣʶʜʘʝʪʩʷ ʤʝʥʘ ʜʠʘʪʝʟʳ 

ʠ ʧʝʨʝʭʦʜ ʦʪ ʘʢʪʠʚʥʦʡ ʜʠʘʪʝʟʳ ʢ ʨʝʮʠʧʨʦʢʫ, ʩ ʜʦʙʘʚʣʝʥʠʝʤ ʧʦʩʪʬʠʢʩʘ  -ʩʷ. 

ɼʣʷ ʚʦʟʚʨʘʪʥʳʭ ʢʦʨʨʝʣʷʪʦʚ ʜʘʥʥʳʭ ʛʣʘʛʦʣʦʚ ʙʦʣʝʝ ʯʘʩʪʦʪʥʦ ʟʥʘʯʝʥʠʝ 

çʠʤʝʪʴ ʚʩʪʨʝʯʫ ʩ ʢʝʤ-ʣʠʙʦè, ʛʜʝ ʜʚʘ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʦʢʘʟʳʚʘʶʪʩʷ ʧʘʨʘʣʣʝʣʴʥʳʤʠ, 

ʥʦ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʦ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʳʤʠ, ʘ ʢʘʞʜʳʡ ʠʟ ʜʚʫʭ ʘʢʪʘʥʪʦʚ ʠʛʨʘʝʪ ʘʢ-

ʪʠʚʥʫʶ ʨʦʣʴ ʚ ʦʜʥʦʤ ʜʝʡʩʪʚʠʠ ʠ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʧʘʩʩʠʚʥʫʶ ʨʦʣʴ ï ʚ 

ʜʨʫʛʦʤ ʜʝʡʩʪʚʠʠ. 

ʆʙʱʝʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʯʪʦ ʥʦʤʠʥʘʪʠʚʥʳʝ ʝʜʠʥʠʮʳ ʷʟʳʢʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʳ ʜʚʫʤʷ 

ʢʣʘʩʩʘʤʠ ʩʣʦʚ: ʧʨʝʜʤʝʪʥʳʤʠ (ʩʫʱʝʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʝ) ʠ ʧʨʠʟʥʘʢʦʚʳʤʠ (ʛʣʘʛʦʣʳ, 

ʧʨʠʣʘʛʘʪʝʣʴʥʳʝ, ʥʘʨʝʯʠʷ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʛʨʫʧʧʳ ʩʫʱʝʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʭ). ɿʥʘ-

ʯʝʥʠʷ ʧʝʨʚʳʭ ʚ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʣʠʥʛʚʠʩʪʠʢʝ ʯʘʩʪʦ ʥʘʟʳʚʘʶʪ ʠʜʝʥʪʠʬʠʮʠʨʫʶ-

ʱʠʤʠ (ʠʣʠ ʜʝʥʦʪʘʪʥʳʤʠ), ʟʥʘʯʝʥʠʷ ʚʪʦʨʳʭ ï ʧʨʝʜʠʢʘʪʥʳʤʠ (ʠʣʠ ʩʠʛʥʠʬʠ-

ʢʘʪʥʳʤʠ) [ʉʤ.: 1; 2]. 
çʉʫʪʴ ʧʨʝʜʠʢʘʪʘ, ï ʧʠʰʝʪ ʅ.ɼ. ɸʨʫʪʶʥʦʚʘ, ï ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʦʙʦʟʥʘʯʝʥʠʠ ʠ 

ʦʮʝʥʢʝ ʩʪʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʩʚʦʡʩʪʚ ʠ ʜʠʥʘʤʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʡ ʧʨʝʜʤʝʪʦʚ ʢ ʜʝʡ-

ʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʠʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʜʨʫʛ ʢ ʜʨʫʛʫ. ɺ ʦʙʣʘʩʪʠ ʧʨʝʜʠʢʘʪʦʚ ʜʠʬʬʝʨʝʥ-

ʮʠʨʫʶʪʩʷ ʟʥʘʯʝʥʠʷ, ʰʣʠʬʫʝʪʩʷ ʩʠʩʪʝʤʘ ʧʦʥʷʪʠʡ. ʀʜʝʥʪʠʬʠʮʠʨʫʶʱʘʷ ʩʝ-

ʤʘʥʪʠʢʘ ʦʙʨʘʱʝʥʘ ʢ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʧʘʨʘʤʝʪʨʫ ʤʠʨʘ, ʧʨʝʜʠʢʘʪʥʘʷ ï ʦʨ-

ʛʘʥʠʟʦʚʘʥʘ ʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʦʩʴʶ ʤʠʨʘ. ʄʝʞʜʫ ʵʪʠʤʠ ʩʝʤʘʥʪʠʯʝʩʢʠʤʠ ʪʠʧʘʤʠ ʥʝʪ 

ʧʨʦʧʘʩʪʠ ï ʠʭ ʩʦʝʜʠʥʷʝʪ ʤʦʩʪ, ʧʝʨʝʢʠʥʫʪʳʡ ʧʨʦʮʝʩʩʘʤʠ ʪʨʘʥʩʧʦʟʠʮʠʠ, ʚʟʘʠ-

ʤʦʦʙʤʝʥʦʤ, ʩʦʟʜʘʥʠʝʤ ʩʫʞʜʝʥʠʡ ʨʘʟʥʳʭ ʩʪʝʧʝʥʝʡ ʘʙʩʪʨʘʢʮʠʠè [1: 172]. 

ɺʳʷʚʣʝʥʠʝ, ʢʣʘʩʩʠʬʠʢʘʮʠʷ ʠ ʩʠʩʪʝʤʘʪʠʟʘʮʠʷ ʛʣʘʛʦʣʴʥʳʭ ʧʨʝʜʠʢʘʪʦʚ ʠ 
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ʧʨʝʜʠʢʘʪʦʚ ʚʦʦʙʱʝ ï ʦʜʥʘ ʠʟ ʚʘʞʥʝʡʰʠʭ ʠ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʪʨʫʜʥʝʡʰʠʭ ʟʘʜʘʯ 

ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʣʠʥʛʚʠʩʪʠʢʠ. ʉʦʛʣʘʩʥʦ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʤʫ ʤʥʝʥʠʶ ʤʥʦʛʠʭ ʠʟʚʝʩʪ-

ʥr ʭ ʷʟʳʢʦʚʝʜʦʚ, ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ ʊ.ɺ. ɹʫʣʳʛʠʥʦʡ, ʖ.ɼ. ɸʧʨʝʩʷʥʘ, ʵʪʘ ʥʘʩʫʱʥʘʷ 

ʧʨʦʙʣʝʤʘ ʚʩʝ ʝʱʝ ʦʯʝʥʴ ʜʘʣʝʢʘ ʦʪ ʩʚʦʝʛʦ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʨʝʰʝʥʠʷ, ʧʦʩʢʦʣʴ-

ʢʫ ʩʣʝʜʫʝʪ ʢʦʥʩʪʘʪʠʨʦʚʘʪʴ, ʯʪʦ ʢʣʘʩʩʠʬʠʢʘʮʠʦʥʥʳʝ ʪʠʧʳ ʧʨʝʜʠʢʘʪʦʚ ʫ ʨʘʟ-

ʥʳʭ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʝʡ ʧʦʯʪʠ ʥʠʢʦʛʜʘ ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ ʥʝ ʩʦʚʧʘʜʘʶʪ. 

ʊʨʫʜʥʦ ʩʦʛʣʘʩʠʪʴʩʷ ʩ ʢʨʠʪʝʨʠʷʤʠ, ʧʨʝʜʣʘʛʘʝʤʳʤʠ ʷʟʳʢʦʚʝʜʘʤʠ ʜʣʷ 

ʚʳʜʝʣʝʥʠʷ ʠ ʦʧʠʩʘʥʠʷ ʧʨʝʜʠʢʘʪʥʳʭ ʪʠʧʦʚ, ʠʙʦ ʦʥʠ ʥʝ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʳ ʠ ʜʘʣʝ-

ʢʦ ʥʝ ʠʩʯʝʨʧʳʚʘʶʱʠʝ. ɺ ʢʘʞʜʦʤ ʩʚʦʝʤ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʠ ʘʚʪʦʨʳ ʧʨʝʜʣʘʛʘʶʪ 

ʪʦʣʴʢʦ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʠʟ ʥʝʢʦʝʛʦ ʫʥʠʚʝʨʩʘʣʴʥʦʛʦ ʥʘʙʦʨʘ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʧʨʠʟʥʘ-

ʢʦʚ, ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ ʢʦʪʦʨʳʭ ʠ ʩʠʩʪʝʤʘʪʠʟʠʨʫʶʪʩʷ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʢʣʘʩʩʠʬʠʮʠʨʫʶʪʩʷ 

ʩʝʤʘʥʪʠʯʝʩʢʠʝ ʪʠʧʳ ʧʨʝʜʠʢʘʪʦʚ. 

ʉʣʝʜʫʝʪ ʦʪʤʝʪʠʪʴ ʠ ʬʘʢʪʦʨʳ, ʨʘʚʥʦ ʢʘʢ ʠ ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʠʷ, ʥʦʩʷʱʠʝ ʦʙʲʝʢ-

ʪʠʚʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ. ʄʝʞʜʫ ʪʠʧʘʤʠ ʧʨʝʜʠʢʘʪʦʚ ʛʨʘʥʠʮʳ ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ ʫʩʣʦʚʥʳ, 

ʯʪʦ ʥʝʨʝʜʢʦ ʙʳʚʘʝʪ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʩʣʦʞʥʦ, ʘ ʧʦʨʦʡ ʠ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴ, ʛʜʝ 

ʟʘʢʘʥʯʠʚʘʝʪʩʷ ʦʜʠʥ ʪʠʧ ʠ ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʜʨʫʛʦʡ, ʦʯʝʥʴ ʩʭʦʞʠʡ ʩ ʜʘʥʥʳʤ. ʍʦʪʷ 

ʩʣʝʜʫʝʪ ʦʪʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ ʙʦʣʴʰʘʷ ʯʘʪʴ ʫʯʝʥʳʭ-ʣʠʥʛʚʠʩʪʦʚ ʩʭʦʜʷʪʩʷ ʚʦ ʤʥʝʥʠʠ 

ʚ ʛʣʘʚʥʦʤ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ: ʧʨʝʜʠʢʘʪʥʳʡ ʪʠʧ ʜʦʣʞʝʥ ʢʘʪʝʛʦʨʠʟʠʨʦʚʘʪʴʩʷ ʠʤʝʥʥʦ 

ʢʘʢ ʩʝʤʘʥʪʠʯʝʩʢʠʡ ʢʣʘʩʩ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʢʘʢ ʩʠʥʪʘʢʩʠʯʝʩʢʘʷ ʝʜʠʥʠʮʘ ʩ ʨʝʣʝʚʘʥʪʥʳ-

ʤʠ ʩʝʤʘʥʪʠʯʝʩʢʠʤʠ ʧʨʠʟʥʘʢʘʤʠ, ʢʘʢ ʥʝʢʠʡ ʥʘʙʦʨ ʩʝʤʘʥʪʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʠʟʥʘʢʦʚ, 

ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʧʦʩʦʙʥʳ ʘʢʪʫʘʣʠʟʠʨʦʚʘʪʴʩʷ ʚ ʩʠʥʪʘʢʩʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʘʚʠʣʘʭ [ʉʤ.: 4]. 

ʀʪʘʢ, ʥʘʤʠ ʩʜʝʣʘʥʘ ʧʦʧʳʪʢʘ ʦʙʨʠʩʦʚʘʪʴ ʧʨʠʙʣʠʟʠʪʝʣʴʥʳʡ ʢʨʫʛ ʥʝʨʝ-

ʰʝʥʥʳʭ ʠʣʠ ʚʦʧʨʦʩʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝʧʨʝʤʝʥʥʦ ʚʦʟʥʠʢʘʶʪ ʧʨʠ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʠ ʥʝ-

ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʩʝʤʘʥʪʠʢʦ-ʩʠʥʪʘʢʩʠʯʝʩʢʠʭ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʝʡ ʛʣʘʛʦʣʴʥʳʭ ʣʝʢʩʠ-

ʯʝʩʢʠʭ ʝʜʠʥʠʮ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʣʝʢʩʠʢʦ-ʩʝʤʘʥʪʠʯʝʩʢʠʭ ʛʨʫʧʧ. 
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գիտական կոնսուլտանտ 
Երևան, Հայաստանի Հանրապետություն 

ԱՄՓՈՓՈՒՄ 

Հոդվածում փորձ է ձեռնարկվել պարզել բայերի տար-

բեր իմաստային-շարահյուսական խմբերի բառա-իմաս-

տային առանձնահատկությունների ուսումնասիրու-

թյան հիմնական խնդիրները: Կարծում ենք, որ հատուկ 

հստակ վերլուծություն պետք է իրականացվի բայի այս 

կամ այն իմաստի շարահյուսական հնարավորություն-

ների հիման վրա: 

Բանալի բառեր՝ բայ, բառա-իմաստային խմբեր, շա-

րահյուսական հնարավորություններ, շարահյուսական 

համադրություն, արդյունքների գործնական կիրառում, 

ՌՕԼ: 

PROBLEMS OF STUDYING SEMANTIC -SYNTACTIC FEATURES 

OF VERBS OF VARIOUS LEXIC -SEMANTIC GROUPS 
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ABSTRACT 

In this article we made an attempt to identify the main pro-
blems of studying the semantic-syntactic features of the verbs 

from various lexical-semantic groups. It seems to us that a spe-
cific analysis should be carried out based on the identification 
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of the syntactic possibilities of realizing one or another mea-
ning of the verb. 

Keywords: verb, lexical and semantic groups, syntactic possi-

bilities, syntactic compatibility, practical application of results, 

RFL. 
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ʄɽʊʆɼʀʂɸ ʇʈɽʇʆɼɸɺɸʅʀʗ 

ʆ ʇʈɽʀʄʋʑɽʉʊɺɸʍ ʀ ʅɽɼʆʉʊɸʊʂɸʍ ʇʈʀʄɽʅɽʅʀʗ ʀʂʊ 

ɺ ʇɽɼɸɻʆɻʀʏɽʉʂʆʁ ʇʈɸʂʊʀʂɽ 

ɸʨʤʝʥ ʉʫʨʝʥʦʚʠʯ ɸʢʦʧʷʥ 

armen.hakobyan@rau.am, hakobyanarmen04@aspu.am 

ʉʪ. ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʪʝʣʴ ʢʘʬʝʜʨʳ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʷʟʳʢʘ 

ʠ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʢʦʤʤʫʥʠʢʘʮʠʠ ʀʥʩʪʠʪʫʪʘ ʛʫʤʘʥʠʪʘʨʥʳʭ ʥʘʫʢ 

ʈʦʩʩʠʡʩʢʦ-ɸʨʤʷʥʩʢʠʡ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪ; 

ʇʨʝʧʦʜʘʚʘʪʝʣʴ ʢʘʬʝʜʨʳ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʷʟʳʢʘ ʬʘʢʫʣʴʪʝʪʘ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʷʟʳʢʦʚ 

ɸʨʤʷʥʩʢʠʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʧʝʜʘʛʦʛʠʯʝʩʢʠʡ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪ ʠʤ. ʍʘʯʘʪʫʨʘ ɸʙʦʚʷʥʘ 

ɽʨʝʚʘʥ, ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʘ ɸʨʤʝʥʠʷ 

ɸʅʅʆʊɸʎʀʗ 

ɺ ʩʪʘʪʴʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʳ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʘ ʠ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʠ ʧʨʠʤʝ-
ʥʝʥʠʷ ʀʂʊ ʚ ʧʝʜʘʛʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʧʨʘʢʪʠʢʝ ʚ ʚʫʟʘʭ ʈɸ ʥʘ ʧʨʠ-
ʤʝʨʝ ʧʣʘʪʬʦʨʤʳ Google Classroom ï ʠʥʩʪʨʫʤʝʥʪʘ ʧʘʢʝʪʘ 

ʦʙʣʘʯʥʳʭ ʩʝʨʚʠʩʦʚ Google for Education, ʢʦʪʦʨʳʡ ʠʩʧʦʣʴ-
ʟʫʝʪʩʷ ʫʯʘʱʠʤʠʩʷ ʠ ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʪʝʣʷʤʠ ɸʨʤʷʥʩʢʦʛʦ ʛʦʩʫ-

ʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʝʜʘʛʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ ʠʤ. ʍʘʯʘʪʫʨʘ 

ɸʙʦʚʷʥʘ ʠ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦ-ɸʨʤʷʥʩʢʦʛʦ (ʉʣʘʚʷʥʩʢʦʛʦ) ʫʥʠʚʝʨ-
ʩʠʪʝʪʘ. 

ʂʣʶʯʝʚʳʝ ʩʣʦʚʘ: ʀʂʊ, ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʝ ʦʙʫʯʝʥʠʝ, ʦʙʨʘʟʦʚʘ-
ʪʝʣʴʥʘʷ ʩʬʝʨʘ, ʫʯʝʙʥʳʡ ʧʨʦʮʝʩʩ. 

 

XXI  ʚʝʢ ï ʚʝʢ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʦʥʥʳʭ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʡ. ʅʘ ʩʝʛʦʜʥʷʰʥʠʡ ʜʝʥʴ 

ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʨʘʙʦʪʫ ʙʝʟ ʢʦʤʧʴʶʪʝʨʘ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʚ ʣʶʙʦʡ ʪʨʫ-

ʜʦʚʦʡ ʩʬʝʨʝ. ʉ ʢʘʞʜʳʤ ʜʥʸʤ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʦʥʥʳʝ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʠ ʟʘʥʠʤʘʶʪ ʚʩʝ 

ʙʦʣʴʰʝ ʤʝʩʪʘ ʚ ʩʠʩʪʝʤʝ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ. ɺʝʜʴ ʧʨʠ ʧʦʤʦʱʠ ʩʝʛʦʜʥʷʰʥʠʭ ʪʝʭʥʦ-

ʣʦʛʠʡ ʠ ʪʝʣʝʢʦʤʤʫʥʠʢʘʮʠʡ ʤʦʞʥʦ ʩʜʝʣʘʪʴ ʧʨʦʮʝʩʩ ʦʙʫʯʝʥʠʷ ʚʳʩʦʢʦʵʬʬʝʢ-

ʪʠʚʥʳʤ, ʠʥʪʝʥʩʠʬʠʮʠʨʦʚʘʪʴ ʠ ʠʥʪʝʣʣʝʢʪʫʘʣʠʟʠʨʦʚʘʪʴ ʝʛʦ. 
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ʇʦʜ ʵʣʝʢʪʨʦʥʥʳʤ ʦʙʫʯʝʥʠʝʤ ʤʳ ʧʦʜʨʘʟʫʤʝʚʘʝʤ ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʬʦʨʤʳ ʠ 

ʩʧʦʩʦʙʳ ʦʙʫʯʝʥʠʷ ʩ ʧʦʤʦʱʴʶ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʦʥʥʳʭ ʠ ʢʦʤʤʫʥʠʢʘʮʠʦʥʥʳʭ ʪʝʭ-

ʥʦʣʦʛʠʡ (ʀʂʊ). 

ʀʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝ ʀʂʊ ʧʨʠ ʵʣʝʢʪʨʦʥʥʦʤ ʦʙʫʯʝʥʠʠ ʩʪʘʣʦ ʚʥʦʩʠʪʴ ʩʚʦʝʛʦ 

ʨʦʜʘ ʢʦʨʨʝʢʮʠʶ ʚ ʩʠʩʪʝʤʫ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ. ʉʝʛʦʜʥʷ ʀʂʊ ʠʩʧʦʣʴ-

ʟʫʶʪʩʷ ʚ ʚʳʩʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʩʚʦʝʛʦ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʷ, ʧʦʵʪʦʤʫ ʥʘ ʨʳʥʢʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝ-

ʥʳ ʤʥʦʛʠʝ ʬʦʨʤʳ ʦʥʣʘʡʥ-ʦʙʫʯʝʥʠʷ ʠ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ. ʉʫʱʝʩʪʚʫʶʪ ʪʘʢʠʝ ʬʦʨ-

ʤʳ ʀʂʊ ʢʘʢ çɹʳʩʪʨʦʝ ʦʥʣʘʡʥ ʦʙʫʯʝʥʠʝè (ʢʦʪʦʨʦʝ, ʚ ʦʩʥʦʚʥʦʤ, ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʦ 

ʩ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝʤ ʥʘʙʦʨʘ ʠʥʩʪʨʫʤʝʥʪʦʚ Microsoft Office ï Power Point ʠ/ʠʣʠ 

Flash-ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʡ ï ʤʫʣʴʪʠʤʝʜʠʡʥʦʡ ʧʣʘʪʬʦʨʤʳ ʢʦʤʧʘʥʠʠ Adobe Systems, 

ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʝʥʥʦʡ ʜʣʷ ʩʦʟʜʘʥʠʷ ʚʝʙ-ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʡ ʠʣʠ ʤʫʣʴʪʠʤʝʜʠʡʥʳʭ ʧʨʝ-

ʟʝʥʪʘʮʠʡ), ʤʦʜʝʣʠʨʦʚʘʥʠʝ ʨʘʙʦʪʳ ʩ ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʷʤʠ, ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝ ʘʥʠʤʠ-

ʨʦʚʘʥʥʳʭ ʧʝʨʩʦʥʘʞʝʡ, ʘʫʜʠʦ- ʠ ʚʠʜʝʦʬʘʡʣʦʚ, ʠ ʝʱʝ ʤʥʦʛʦ ʜʨʫʛʠʭ ʠʥʪʝʨʘʢ-

ʪʠʚʥʳʭ ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ ʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʧʨʦʮʝʩʩʘ. ʄʥʦʛʠʝ ʚʫʟʳ ʈɸ ʘʢʪʠʚʥʦ ʠʩ-

ʧʦʣʴʟʫʶʪ ʀʥʪʝʨʥʝʪ ʜʣʷ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʠʷ ʫʯʝʙʥʳʭ (ʣʝʢʮʠʦʥʥʳʭ) ʤʘʪʝʨʠʘʣʦʚ, 

ʦʙʱʝʥʠʷ ʤʝʞʜʫ ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʪʝʣʷʤʠ ʠ ʩʪʫʜʝʥʪʘʤʠ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʜʣʷ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝ-

ʥʠʷ ʚʘʞʥʳʭ ʠʥʩʪʨʫʤʝʥʪʦʚ ʦʙʫʯʝʥʠʷ (ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʮʠʬʨʦʚʳʭ/ʦʮʠʬʨʦʚʘʥ-

ʥʳʭ ʢʥʠʛ ʚ ʬʦʨʤʘʪʘʭ PDF, DjVu ʠ ʪ.ʜ.). ɹʦʣʝʝ ʪʦʛʦ, ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʤʫʣʴʪʠʤʝ-

ʜʠʘ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʶʪʩʷ ʩʝʡʯʘʩ ʚ ʨʘʢʫʨʩʝ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʜʠʩʪʘʥʮʠʦʥʥʦʛʦ ʦʙʫʯʝ-

ʥʠʷ. ʅʘʧʨʠʤʝʨ, ʚ ɸɻʇʋ ʠʤ. ʍʘʯʘʪʫʨʘ ɸʙʦʚʷʥʘ ʚʩʸ ʵʪʦ ʜʝʣʘʝʪʩʷ ʥʘ ʧʣʘʪʬʦʨ-

ʤʝ LMS-ʩʠʩʪʝʤʳ Google Classroom [ʉʤ.: 1; 2; 3; 4; 5]. 

ʅʘ ʥʘʰ ʚʟʛʣʷʜ, ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝ ʧʣʘʪʬʦʨʤʳ Google Classroom ʧʦʣʦʞʠ-

ʪʝʣʴʥʦ ʩʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʥʘ ʚʳʩʰʝʤ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʠ ʧʦ ʚʩʝʤ ʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʳʤ ʧʨʦ-

ʛʨʘʤʤʘʤ: ʙʘʢʘʣʘʚʨʠʘʪʫ, ʤʘʛʠʩʪʨʘʪʫʨʝ ʠ ʘʩʧʠʨʘʥʪʫʨʝ. ʆʜʥʘʢʦ, ʪʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ, 

ʵʪʘ ʧʣʘʪʬʦʨʤʘ ʪʨʝʙʫʝʪ ʪʱʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʘʥʘʣʠʟʘ ʜʣʷ ʚʳʷʚʣʝʥʠʷ ʝʝ ʢʘʢ ʧʦʟʠʪʠʚ-

ʥʦʛʦ, ʪʘʢ ʠ ʥʝʛʘʪʠʚʥʦʛʦ ʚʣʠʷʥʠʷ ʥʘ ʫʯʝʙʥʳʡ ʧʨʦʮʝʩʩ. ʀʩʭʦʜʷ ʠʟ ʵʪʦʛʦ, ʤʳ 

ʜʝʪʘʣʴʥʦ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʣʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʵʣʝʢʪʨʦʥʥʦʛʦ ʦʙʫʯʝʥʠʷ ʚ 

ɸʨʤʷʥʩʢʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ ʧʝʜʘʛʦʛʠʯʝʩʢʦʤ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʝ ʠʤ. ʍʘʯʘʪʫʨʘ 

ɸʙʦʚʷʥʘ ʠ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦ-ɸʨʤʷʥʩʢʦʤ (ʉʣʘʚʷʥʩʢʦʤ) ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʝ, ʯʪʦ ʜʘʣʦ ʚʦʟ-

ʤʦʞʥʦʩʪʴ ʚʳʷʚʠʪʴ ʥʘ ʧʨʘʢʪʠʢʝ ʝʛʦ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʳʝ ʠ ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʳʝ ʩʪʦʨʦ-

ʥʳ. 

ʄʳ ʧʨʠʰʣʠ ʢ ʦʜʥʦʟʥʘʯʥʦʤʫ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʶ, ʯʪʦ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʝ ʠʥ-

ʬʦʨʤʘʮʠʦʥʥʳʭ ʠ ʢʦʤʤʫʥʠʢʘʮʠʦʥʥʳʭ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʡ ʚ ʚʫʟʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ: 
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1) ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʩʦʚʤʝʩʪʥʦʛʦ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʛʦ ʦʙʫʯʝʥʠʷ ʩ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝʤ 

ʩʝʪʝʚʳʭ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʡ, ʦʥʣʘʡʥ-ʢʦʥʬʝʨʝʥʮʠʡ, ʘʫʜʠʦ- ʠ ʚʠʜʝʦʯʘʪʦʚ, ʦʥʣʘʡʥ-ʢʦʥ-

ʩʫʣʴʪʘʮʠʡ, ʯʪʦ ʧʦʤʦʛʘʝʪ ʩʪʫʜʝʥʪʘʤ ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʙʦʣʝʝ ʨʘʟʥʦʩʪʦʨʦʥʥʝʝ ʦʙʨʘʟʦ-

ʚʘʥʠʝ; 

2) ʜʣʷ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʜʠʩʪʘʥʮʠʦʥʥʦʛʦ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʟʥʘʥʠʡ ʩʪʫʜʝʥʪʦʚ: ʚ ʨʘʤ-

ʢʘʭ ʫʯʝʙʥʦʛʦ ʟʘʚʝʜʝʥʠʷ ʤʦʞʥʦ ʩʦʟʜʘʪʴ ʙʘʟʫ ʟʥʘʥʠʡ ʠ ʙʘʟʫ ʪʝʩʪʦʚʳʭ ʟʘʜʘʥʠʡ 

(ʚ ʥʘʰʝʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʵʪʦ ʠʥʩʪʨʫʤʝʥʪ ʧʘʢʝʪʘ ʦʙʣʘʯʥʳʭ ʩʝʨʚʠʩʦʚ Google ï Google 

ʌʦʨʤʘ), ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʯʝʛʦ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʫʥʠʬʠʢʘʮʠʷ ʠ ʩʪʘʥʜʘʨʪʠʟʘʮʠʷ ʧʨʦʮʝʩ-

ʩʘ ʧʨʦʚʝʨʢʠ ʟʥʘʥʠʡ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʦʨʛʘʥʠʟʫʝʪʩʷ ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʳʡ ʤʘʩʩʦʚʳʡ ʠ ʧʦʩʪʦʷʥ-

ʥʳʡ ʢʦʥʪʨʦʣʴ ʟʥʘʥʠʡ ʧʨʠ ʦʱʫʪʠʤʦʡ ʵʢʦʥʦʤʠʠ ʫʯʝʙʥʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ; 

3) ʧʨʠ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʠ ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʭ ʵʣʝʢʪʠʚʥʳʭ ʟʘʥʷʪʠʡ (ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʭ 

ʜʣʷ ʧʦʩʝʱʝʥʠʷ ʢʫʨʩʦʚ ʧʦ ʚʳʙʦʨʫ ʩʪʫʜʝʥʪʘ); ʵʪʘ ʩʠʩʪʝʤʘ ʤʦʞʝʪ ʩʣʫʞʠʪʴ ʨʝ-

ʟʫʣʴʪʘʪʦʤ ʠʥʪʝʛʨʠʨʦʚʘʥʥʦʛʦ ʚʟʘʠʤʦʜʝʡʩʪʚʠʷ ʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ 

ʧʦ ʚʩʝʡ ʩʪʨʘʥʝ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʳ ʫʩʠʣʠʷ ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʪʝʣʝʡ 

ʚʩʝʭ ʫʯʝʙʥʳʭ ʟʘʚʝʜʝʥʠʡ, ʘ ʩʧʝʢʪʨ ʧʨʝʜʣʘʛʘʝʤʳʭ ʢʫʨʩʦʚ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʥʘʤʥʦʛʦ 

ʨʘʩʰʠʨʝʥ, ʯʪʦʙʳ ʫ ʦʙʫʯʘʝʤʦʛʦ ʙʳʣʘ ʙʳ ʨʝʘʣʴʥʘʷ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʚʳʙʨʘʪʴ ʧʨʝ-

ʧʦʜʘʚʘʪʝʣʷ ʜʣʷ ʢʦʥʢʨʝʪʥʦʛʦ ʢʫʨʩʘ; 

4) ʧʨʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʵʣʝʢʪʨʦʥʥʳʭ ʫʨʦʢʦʚ/ʟʘʜʘʥʠʡ/ʬʦʨʤ ʢʦʥʪʨʦʣʷ/ʵʢʟʘ-

ʤʝʥʘ ʜʣʷ ʩʪʫʜʝʥʪʦʚ, ʧʨʦʧʫʩʢʘʶʱʠʭ ʘʫʜʠʪʦʨʥʳʝ ʟʘʥʷʪʠʷ ʧʦ ʫʚʘʞʠʪʝʣʴʥʳʤ 

ʧʨʠʯʠʥʘʤ; ʥʝ ʢʘʞʜʳʡ ʩʪʫʜʝʥʪ ʤʦʞʝʪ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ ʚʦʩʧʦʣʥʠʪʴ ʩʚʦʠ ʟʥʘ-

ʥʠʷ: ʥʘʡʪʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʫʶ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʫ ʠ ʦʩʚʦʠʪʴ ʤʘʪʝʨʠʘʣ, ï ʢʦʤʧʝʥʩʠʨʦʚʘʪʴ 

ʵʪʦʪ ʧʨʦʙʝʣ ʚ ʩʠʩʪʝʤʝ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʤʦʞʥʦ ʧʨʠ ʧʦʤʦʱʠ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʠ ʵʣʝʢ-

ʪʨʦʥʥʦʛʦ ʦʙʫʯʝʥʠʷ; 

5) ʜʣʷ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨʩʢʦ-ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʪʝʣʴʩʢʠʭ/ʩʪʫʜʝʥʯʝʩʢʠʭ ʩʠ-

ʩʪʝʤ ʚʠʨʪʫʘʣʴʥʦʛʦ ʦʙʱʝʥʠʷ, ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʠ ʨʝʛʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʠ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ 

ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʡ (ʢʦʥʬʝʨʝʥʮʠʡ, ʬʦʨʫʤʦʚ, ʚʝʙʠʥʘʨʦʚ ʠ ʜʨ.). ʅʘʧʨʠʤʝʨ, ʚ ʤʘʨʪʝ 

2018 ʛʦʜʘ ʚ ɸɻʇʋ ʠʤ. ʍʘʯʘʪʫʨʘ ɸʙʦʚʷʥʘ ʧʨʦʰʣʘ ʄʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʘʷ ʩʪʫʜʝʥʯʝ-

ʩʢʘʷ ʦʥʣʘʡʥ-ʢʦʥʬʝʨʝʥʮʠʷ çʃʠʥʛʚʦʩʪʨʘʥʦʚʝʜʝʥʠʝ: ʈʦʜʠʥʘ ʛʣʘʟʘʤʠ ʩʪʫʜʝʥʪʘè, 

ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʣʠ ʩʪʫʜʝʥʪʳ 11 ʩʪʨʘʥ (ɸʨʤʝʥʠʠ, ʈʦʩʩʠʠ, ɸʬʛʘʥʠʩʪʘʥʘ, 

ʂʦʪ-ʜôʀʚʫʘʨʘ, ʉʝʨʙʠʠ, ʂʦʥʛʦ, ɹʘʥʛʣʘʜʝʰʘ, ʉʠʨʠʠ, ɺʴʝʪʥʘʤʘ, ɸʥʪʠʛʫʘ ʠ ɹʘʨ-

ʙʫʜʳ, ʂʘʟʘʭʩʪʘʥʘ); ʚ ʘʧʨʝʣʝ 2019 ʛʦʜʘ ʚ ʈɸʋ ʧʨʦʰʣʘ II ʄʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʘʷ ʩʪʫ-

ʜʝʥʯʝʩʢʘʷ ʦʥʣʘʡʥ-ʢʦʥʬʝʨʝʥʮʠʷ çʃʠʥʛʚʦʩʪʨʘʥʦʚʝʜʝʥʠʝ: ʈʦʜʠʥʘ ʛʣʘʟʘʤʠ ʩʪʫ-

ʜʝʥʪʘè, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʣʠ ʩʪʫʜʝʥʪʳ 13 ʩʪʨʘʥ (ʈʦʩʩʠʠ, ɸʨʤʝʥʠʠ, ɻʨʫʟʠʠ, 
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ɸʙʭʘʟʠʠ, ʋʟʙʝʢʠʩʪʘʥʘ, ʊʘʜʞʠʢʠʩʪʘʥʘ, ʗʧʦʥʠʠ, ɺʴʝʪʥʘʤʘ, ʀʥʜʦʥʝʟʠʠ, ʀʦʨʜʘ-

ʥʠʠ, ʉʠʨʠʠ, ʂʦʪ-ʜôʀʚʫʘʨʘ ʠ ɿʘʤʙʠʠ)
1
. 

ʉʣʝʜʫʝʪ ʦʪʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ çʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʚʢʣʶʯʝʥʠʷ <ʩʪʫʜʝʥʪʦʚ> (ɸ.ɸ.) ʚ 

ʦʪʢʨʳʪʳʡ ʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʳʡ ʧʨʦʮʝʩʩ ʩ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝʤ ʵʣʝʢʪʨʦʥʥʳʭ ʦʙʨʘʟʦ-

ʚʘʪʝʣʴʥʳʭ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʡ, ʫ ʥʠʭ ʬʦʨʤʠʨʫʶʪʩʷ ʥʘʚʳʢʠ ʨʘʙʦʪʳ ʩ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʦʥ-

ʥʳʤʠ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʷʤʠ ʠ ʧʨʝʜʧʦʩʳʣʢʠ ʜʣʷ ʧʦʣʫʯʝʥʠʷ ʥʝʧʨʝʨʳʚʥʦʛʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘ-

ʥʠʷ ʩ ʧʦʤʦʱʴʶ <ʵʣʝʢʪʨʦʥʥʦʛʦ ʦʙʫʯʝʥʠʷ> (ɸ.ɸ.) ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʚʩʝʡ ʞʠʟʥʠè [6]. 

ʄʠʥʫʩʘʤʠ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʀʂʊ ʚ ʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʦʡ ʩʬʝʨʝ ʤʦʞʥʦ 

ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʩʣʝʜʫʶʱʠʝ ʬʘʢʪʳ: 

1. ʅʝ ʚʩʝ ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʪʝʣʠ ʚʫʟʦʚ ʟʥʘʶʪ, ʚʣʘʜʝʶʪ ʠ ʫʤʝʶʪ ʛʨʘʤʦʪʥʦ ʧʦʣʴ-

ʟʦʚʘʪʴʩʷ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʦʥʥʳʤʠ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʷʤʠ, ʯʪʦ ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʢ ʧʦʣʥʦʤʫ ʦʪʨʠʮʘ-

ʥʠʶ ʠʭ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʜʘʥʥʳʤʠ ʢʦʣʣʝʛʘʤʠ. 

2. ɽʩʣʠ ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ ʟʘʤʝʥʠʪʴ ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʪʝʣʷ ʧʨʦʛʨʘʤʤʦʡ ʠʣʠ ʢʦʤʧʣʝʢ-

ʩʦʤ ʧʨʦʛʨʘʤʤ ʠ ʠʩʢʣʶʯʠʪʴ ʞʠʚʦʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʝ ʦʙʱʝʥʠʝ ʩʪʫʜʝʥʪʘ ʩ ʧʨʝʧʦ-

ʜʘʚʘʪʝʣʝʤ ï ʵʪʦ ʤʦʞʝʪ ʥʝʛʘʪʠʚʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴʩʷ ʥʘ ʨʘʟʚʠʪʠʠ ʵʤʦʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʩʬʝ-

ʨʳ ʫʯʘʱʝʛʦʩʷ, ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ ʟʘʤʝʪʥʦ ʩʥʠʟʠʪʩʷ ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʦʩʪʴ ʦʙʫʯʝʥʠʷ ʥʘ ʤʦ-

ʪʠʚʘʮʠʦʥʥʦʤ ʫʨʦʚʥʝ. ʕʤʦʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʴʶ ʢʦʤʧʴʶʪʝʨ ʥʝ ʥʘʜʝʣʸʥ. ʋ ʧʨʝʧʦʜʘ-

ʚʘʪʝʣʷ ʩʚʦʡ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʳʡ ʧʦʜʭʦʜ ʢ ʦʙʫʯʘʝʤʳʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ ʭʦʜʘ 

ʫʨʦʢʘ, ʠ ʦʮʝʥʠʚʘʝʪ ʦʥ, ʧʦʣʘʛʘʷʩʴ ʥʘ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ, ʧʨʠʣʝʞʘʥʠʝ ʠ ʜʠʥʘʤʠʢʫ 

ʦʙʫʯʝʥʠʷ ʢʘʞʜʦʛʦ ʩʪʫʜʝʥʪʘ. ɽʩʣʠ ʚʩʸ ʧʝʨʝʯʠʩʣʝʥʥʦʝ ʩʚʝʩʪʠ ʢ ʧʨʦʛʨʘʤʤʝ 

(ʠʣʠ ʞʝ ʢ ʢʦʤʧʣʝʢʩʫ ʧʨʦʛʨʘʤʤ) ï ʦʥʘ ʚʩʝʛʦ ʵʪʦʛʦ çʥʝ ʚʠʜʠʪè. 

3. çʊʨʘʜʠʮʠʦʥʥʦʝ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ ʨʘʟʚʠʚʘʝʪ ʩʠʩʪʝʤʥʦʝ ʤʳʰʣʝʥʠʝ, ʢʦʪʦ-

ʨʦʝ ʚʩʪʨʘʠʚʘʝʪ ʯʘʩʪʥʳʝ ʤʳʩʣʠʪʝʣʴʥʳʝ ʦʧʝʨʘʮʠʠ ʚ ʮʝʣʦʩʪʥʫʶ ʩʠʩʪʝʤʫ ʟʥʘ-

ʥʠʡ, ʚ ʩʤʳʩʣʦʚʫʶ ʩʬʝʨʫ ʣʠʯʥʦʩʪʠ. ʂʦʤʧʴʶʪʝʨ ʞʝ ʤʳʩʣʠʪ ʘʥʘʣʠʪʠʯʝʩʢʠ, ʧʦ 

ʧʨʠʥʮʠʧʫ ʚʳʙʦʨʘ ʚʘʨʠʘʥʪʘ ʠʟ ʠʤʝʶʱʠʭʩʷ ʘʣʴʪʝʨʥʘʪʠʚ. ʉʦʟʜʘʪʝʣʷʤʠ ʪʝʩʪʦʚ 

ʵʪʠ ʘʣʴʪʝʨʥʘʪʠʚʳ ʧʦʜʙʠʨʘʶʪʩʷ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʦ. ɼʣʷ ʫʩʧʝʰʥʦʛʦ ʦʪʚʝʪʘ ʥʘ ʪʝ-

ʩʪʳ ʥʝ ʥʘʜʦ ʦʙʣʘʜʘʪʴ ʨʘʟʚʠʪʳʤ ʤʳʰʣʝʥʠʝʤ: ʧʦʥʠʤʘʪʴ ʶʤʦʨ, ʤʝʪʘʬʦʨʳ, ʠʥʦ-

ʩʢʘʟʘʥʠʷ, ʩʢʨʳʪʳʝ ʩʤʳʩʣʳ, ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʠʤʝʪʴ ʧʨʝʜʤʝʪʥʳʝ ʟʥʘʥʠʷ ʠ ʤʝʭʘʥʠ-

ʯʝʩʢʠ ʠʭ ʧʨʠʤʝʥʷʪʴ. ʆʜʥʘʢʦ ʮʝʣʴʶ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʠʤʝʥʥʦ <é> ʠʥʪʝ-

ʛʨʘʪʠʚʥʦʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʝʡ ʠ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʧʫʪʸʤ ʦʩʚʦʝʥʠʷ ʦʩʥʦʚ ʥʘʫʢè [6] 

ʪʦ ʝʩʪʴ, ʚ ʢʦʥʝʯʥʦʤ ʠʪʦʛʝ, ʤʳ ʜʦʣʞʥʳ ʩʪʨʝʤʠʪʴʩʷ ʢ ʨʘʟʚʠʪʠʶ ʠʤʝʥʥʦ ʪʚʦʨ-

                                                           
1  III  ʄʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʘʷ ʩʪʫʜʝʥʯʝʩʢʘʷ ʢʦʥʬʝʨʝʥʮʠʷ çʃʀʅɻɺʆʉʊʈɸʅʆɺɽɼɽʅʀɽ: ʈʆɼʀʅɸ ɻʃɸɿɸʄʀ 

ʉʊʋɼɽʅʊɸè ʟʘʧʣʘʥʠʨʦʚʘʥʘ ʥʘ ʦʢʪʷʙʨʴ-ʥʦʷʙʨʴ 2020 ʛʦʜʘ. 
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ʯʝʩʢʠʭ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʝʡ ʫʯʘʱʠʭʩʷ, ʯʝʛʦ ʥʝʣʴʟʷ ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʧʫʪʝʤ ʜʠ-

ʩʪʘʥʮʠʦʥʥʦʛʦ ʦʙʫʯʝʥʠʷ. 

4. ʇʦʣʥʦʩʪʴʶ ʟʘʤʝʥʠʪʴ ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʪʝʣʷ ʧʨʦʛʨʘʤʤʦʡ ʠʣʠ ʢʦʤʧʣʝʢʩʦʤ 

ʧʨʦʛʨʘʤʤ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʤʳ ʧʝʨʝʭʦʜʠʤ ʯʝʨʪʫ ʚ ʩʪʦʨʦʥʫ ʟʘʦʯʥʦʛʦ/ 

ʜʠʩʪʘʥʮʠʦʥʥʦʛʦ ʦʙʫʯʝʥʠʷ, ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʦʤ ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʪʝʣʴ ʚʳʧʦʣʥʷʝʪ ʬʫʥʢʮʠʶ 

ʦʧʝʨʘʪʦʨʘ ʠ ʢʦʦʨʜʠʥʘʪʦʨʘ. ʈʘʙʦʪʘ ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʪʝʣʷ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʫʯʠʪʝʣʷ-ʧʝʜʘʛʦ-

ʛʘ ʪʦʛʜʘ ʩʚʝʜʸʪʩʷ ʢ ʥʫʣʶ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʩʣʝʜʫʝʪ ʥʝ ʟʘʙʳʚʘʪʴ, ʯʪʦ çʨʦʩʪ ʠʥʪʝʣʣʝʢʪʘ 

ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʚ ʧʨʦʮʝʩʩʝ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʦʙʱʝʥʠʷ ʤʝʞʜʫ ʣʶʜʴʤʠ. ɺ ʩʧʦʨʝ ʨʦʞʜʘʝʪ-

ʩʷ ʠʩʪʠʥʘ. ʄʝʥʝʝ ʨʘʟʚʠʪʳʝ é ʤʦʛʫʪ ʩʣʳʰʘʪʴ ʥʘ <ʟʘʥʷʪʠʠ> (ɸ.ɸ.) ʦʪʚʝʪʳ 

ʩʚʦʠʭ ʙʦʣʝʝ ʩʧʦʩʦʙʥʳʭ <ʦʜʥʦʢʫʨʩʥʠʢʦʚ> (ɸ.ɸ.), ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʯʝʤʫ ʫʣʫʯʰʘʝʪʩʷ 

ʠʭ ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ. ɼʘʞʝ ʝʩʣʠ <ʩʪʫʜʝʥʪ> (ɸ.ɸ.) ʥʝ ʚʳʫʯʠʣ ʫʨʦʢ, ʦʥ ʤʦʞʝʪ ʫʩʣʳ-

ʰʘʪʴ ʦʪʚʝʪʳ ʜʨʫʛʠʭ ʠ ʚʦʩʧʦʣʥʠʪʴ ʧʨʦʙʝʣè [7: 64]. 

5. ɽʩʣʠ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʦ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʤ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʠ ʀʂʊ ʚ ʧʨʦʮʝʩʩʝ ʫʨʦʢʘ, 

ʪʦ ʤʦʞʥʦ ʥʘʙʣʶʜʘʪʴ ʦʯʝʚʠʜʥʦʝ ʟʨʠʪʝʣʴʥʦʝ ʧʝʨʝʫʪʦʤʣʝʥʠʝ ʦʪ ʯʨʝʟʤʝʨʥʦʛʦ 

ʯʪʝʥʠʷ/ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʥʘʛʣʷʜʥʦʛʦ ʤʘʪʝʨʠʘʣʘ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʤʳ ʟʘʙʳʚʘʝʤ ʦ ʪʦʤ, 

ʯʪʦ ʫʯʘʱʠʝʩʷ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʘʫʜʠʘʣʘʤʠ, ʚʠʟʫʘʣʘʤʠ ʠ ʢʠʥʝʩʪʝʪʠʢʘʤʠ ʚ ʟʘʚʠʩʠ-

ʤʦʩʪʠ ʦʪ ʪʦʛʦ, ʢʘʢʦʡ ʩʝʥʩʦʨʥʳʡ ʢʘʥʘʣ ʫ ʥʠʭ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʝʪ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʧʨʠʥʫʞ-

ʜʝʥʠʝ, ʢ ʧʨʠʤʝʨʫ, ʘʫʜʠʘʣʦʚ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʩʤʦʪʨʝʪʴ ʥʘ ʤʦʥʠʪʦʨ (ʧʨʠ ʩʘʤʦʩʪʦʷ-

ʪʝʣʴʥʦʡ ʨʘʙʦʪʝ) ʠʣʠ ʥʘ ʵʣʝʢʪʨʦʥʥʫʶ ʜʦʩʢʫ ʙʝʟ ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʶʱʝʡ ʘʫʜʠʦʧʦʜ-

ʜʝʨʞʢʠ ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʪʝʣʷ, ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʥʝ ʜʘʩʪ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘ. 

 

ʇʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʘ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʫʯʝʙʥʦʛʦ ʧʨʦʮʝʩʩʘ 

 

ɼʣʷ ʩʪʫʜʝʥʪʘ ɼʣʷ ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʪʝʣʷ 

ʆʪʢʨʳʪʳʝ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʦʥʥʳʝ ʨʝʩʫʨ-

ʩʳ. 
ʆʪʢʨʳʪʳʝ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʦʥʥʳʝ ʨʝʩʫʨʩʳ. 

ɺʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʠʤʝʪʴ ʦʙʥʦʚʣʝʥʠʷ 

ʧʦʩʣʝ ʥʘʨʘʱʝʥʠʷ ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʪʝʣʝʤ 

ʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʳʭ ʨʝʩʫʨʩʦʚ. 

ɺʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʥʘʨʘʱʠʚʘʪʴ ʦʙʨʘʟʦʚʘ-

ʪʝʣʴʥʳʝ ʨʝʩʫʨʩʳ. 

ʀʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝ ʘʥʠʤʘʮʠʦʥʥʳʭ, 

ʤʫʣʴʪʠʤʝʜʠʡʥʳʭ ʢʦʤʧʦʥʝʥʪʦʚ 

ʫʯʝʙʥʳʭ ʤʘʪʝʨʠʘʣʦʚ. 

ʉʦʟʜʘʥʠʝ/ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝ ʘʥʠʤʘʮʠʦʥ-

ʥʳʭ, ʤʫʣʴʪʠʤʝʜʠʡʥʳʭ ʢʦʤʧʦʥʝʥʪʦʚ 

ʫʯʝʙʥʳʭ ʤʘʪʝʨʠʘʣʦʚ. 

ʇʦʣʫʯʝʥʠʝ ʠ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝ ʠʛʨʦ- ʉʦʟʜʘʥʠʝ ʠ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʝ ʠʛʨʦʚʳʭ 
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ʚʳʭ ʫʯʝʙʥʳʭ ʩʠʪʫʘʮʠʡ, ʤʘʢʩʠʤʘʣʴ-

ʥʦ ʧʨʠʙʣʠʞʸʥʥʳʭ ʢ ʨʝʘʣʴʥʳʤ. 

ʫʯʝʙʥʳʭ ʩʠʪʫʘʮʠʡ, ʤʘʢʩʠʤʘʣʴʥʦ ʧʨʠ-

ʙʣʠʞʸʥʥʳʭ ʢ ʨʝʘʣʴʥʳʤ. 

ʈʝʟʫʣʴʪʘʪʳ ʦʙʫʯʝʥʠʷ, ʦʧʨʝʜʝʣʷʝ-

ʤʳʝ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʪʝʣʝʤ, ʥʦ 

ʠ ʩʘʤʠʤ ʫʯʘʱʠʤʩʷ. 

çɸʚʪʦʤʘʪʠʯʝʩʢʠʡè ʤʦʥʠʪʦʨʠʥʛ ʫʯʝʙ-

ʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʩʪʫʜʝʥʪʘ. 

ʀʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝ ʩʵʢʦʥʦʤʣʝʥʥʦʛʦ 

ʚʨʝʤʝʥʠ ʜʣʷ ʨʝʯʝʚʦʡ ʧʨʘʢʪʠʢʠ. 
ʕʢʦʥʦʤʠʷ ʚʨʝʤʝʥʠ. 

ɼʦʩʪʫʧ ʢʦ ʚʩʝʤ ʫʯʝʙʥʳʤ ʤʘʪʝʨʠʘ-

ʣʘʤ. 

ɼʦʩʪʫʧ ʠ ʨʝʛʫʣʠʨʦʚʢʘ ʜʦʩʪʘʚʢʠ ʫʯʝʙ-

ʥʳʭ ʤʘʪʝʨʠʘʣʦʚ. 

ʉʦʙʩʪʚʝʥʥʘʷ ʩʢʦʨʦʩʪʴ ʦʙʫʯʝʥʠʷ. 
ʆʙʫʯʝʥʠʝ ʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʩʦʙ-

ʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʢʦʨʦʩʪʠ ʦʙʫʯʝʥʠʷ. 

ʇʦʣʫʯʝʥʠʝ ʥʝ ʧʨʦʩʪʦ ʣʝʢʮʠʦʥʥʳʭ 

ʟʘʥʷʪʠʡ, ʥʦ ʠ ʟʘʤʝʥʷʶʱʠʝ ʠʭ ʢʦʤ-

ʤʫʥʠʢʘʪʠʚʥʳʝ ʬʦʨʤʳ. 

ɺʟʘʠʤʦʟʘʤʝʥʷʝʤʦʩʪʴ ʣʝʢʮʠʦʥʥʳʭ ʟʘ-

ʥʷʪʠʡ ʢʦʤʤʫʥʠʢʘʪʠʚʥʳʤʠ ʬʦʨʤʘʤʠ. 

ʇʦʣʫʯʝʥʠʝ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪ-

ʩʪʚʠʠ ʩʦ ʩʚʦʠʤʠ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʷʤʠ. 

ɺʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʢʦʨʨʝʢʪʠʨʦʚʢʠ ʫʯʝʙʥʦ-

ʛʦ ʧʨʦʮʝʩʩʘ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʧʦʪʨʝʙ-

ʥʦʩʪʷʤʠ ʢʘʞʜʦʛʦ ʫʯʘʱʝʛʦʩʷ. 

ɺʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʦʟʥʘʢʦʤʠʪʴʩʷ ʩ ʧʨʝ-

ʜʳʜʫʱʠʤ ʦʧʳʪʦʤ. 

ɺʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʦʟʥʘʢʦʤʠʪʴʩʷ ʩ ʧʨʝʜʳ-

ʜʫʱʠʤ ʦʧʳʪʦʤ. 

ʋʚʝʣʠʯʝʥʠʝ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʦʪʚʦʜʠʤʦʛʦ 

ʥʘ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠʝ ʟʘʥʷʪʠʷ, ʥʘ ʦʙʱʝ-

ʥʠʝ ʩ ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʪʝʣʝʤ. 

ʋʚʝʣʠʯʝʥʠʝ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʦʪʚʦʜʠʤʦʛʦ ʥʘ 

ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠʝ ʟʘʥʷʪʠʷ, ʥʘ ʦʙʱʝʥʠʝ ʩ 

ʫʯʘʱʠʤʠʩʷ. 

ʐʠʨʦʢʘʷ ʠ ʨʝʛʫʣʷʨʥʘʷ ʢʦʤʤʫʥʠʢʘ-

ʮʠʷ ʩ ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʪʝʣʝʤ ʠ ʜʨʫʛʠʤʠ 

ʫʯʘʱʠʤʠʩʷ ʚ ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʤ ʢʦʥʪʝʢ-

ʩʪʝ. 

ʐʠʨʦʢʘʷ ʠ ʨʝʛʫʣʷʨʥʘʷ ʢʦʤʤʫʥʠʢʘʮʠʷ 

ʩʦ ʩʪʫʜʝʥʪʘʤʠ ʚ ʧʨʝʜʤʝʪʥʦʤ ʢʦʥʪʝʢ-

ʩʪʝ. 

ʇʨʠʩʫʪʩʪʚʠʝ ʥʘ ʟʘʥʷʪʠʠ ʚ ʦʥʣʘʡʥ-

ʨʝʞʠʤʝ. 

ʉʚʷʟʴ ʚ ʦʥʣʘʡʥ-ʨʝʞʠʤʝ ʩ ʪʝʤʠ, ʢʪʦ 

ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʝʪ ʘʫʜʠʪʦʨʥʦ. 

 

ʍʦʪʝʣʦʩʴ ʙʳ, ʯʪʦʙʳ ʚ ʚʫʟʘʭ ʩʪʨʘʥʳ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʦʥʥʳʝ ʠ ʧʝʜʘʛʦʛʠʯʝʩʢʠʝ 

ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʵʣʝʢʪʨʦʥʥʦʛʦ ʦʙʫʯʝʥʠʷ ʨʝʘʣʠʟʦʚʳʚʘʣʠʩʴ ʩ ʧʦʤʦʱʴʶ ʧʨʘʢʪʠʯʝ-

ʩʢʠ ʚʩʝʭ ʜʦʩʪʫʧʥʳʭ ʪʝʣʝʢʦʤʤʫʥʠʢʘʮʠʦʥʥʳʭ ʩʝʨʚʠʩʦʚ ʧʘʢʝʪʘ ʦʙʣʘʯʥʳʭ ʩʝʨ-

ʚʠʩʦʚ Google, ʪʘʢʠʭ ʢʘʢ ʪʝʤʘʪʠʯʝʩʢʠʝ ʩʧʠʩʢʠ ʨʘʩʩʳʣʢʠ ʯʝʨʝʟ Google Class-
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room (ʧʨʦʛʨʘʤʤʠʨʦʚʘʥʠʝ ʚʩʝʛʦ ʢʫʨʩʘ ʚ ʩʘʤʦʤ ʥʘʯʘʣʝ ʫʯʝʙʥʦʛʦ ʧʨʦʮʝʩʩʘ), 

ʦʥʣʘʡʥ-ʚʩʪʨʝʯʠ ʩʦ ʩʪʫʜʝʥʪʘʤʠ/ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʪʝʣʷʤʠ ʠ ʯʘʪ ʚ ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʠ Google 

Meet ʠ Google Chat, ʥʘʫʯʥʳʝ ʦʥʣʘʡʥ-ʢʦʥʬʝʨʝʥʮʠʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʠ ʤʝʞʜʫ-
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ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʠ ʧʨʦʜʫʢʪʠʚʥʦʡ ʨʝʢʦʥʩʪʨʫʢʮʠʠ. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʤʦʞʥʦ ʩʤʝʣʦ ʢʦʥʩʪʘʪʠʨʦʚʘʪʴ, ʯʪʦ ʚʥʝʜʨʝʥʠʝ ʀʂʊ ʚ ʦʙ-

ʨʘʟʦʚʘʥʠʝ ï ʥʝʠʟʙʝʞʥʳʡ ʠ, ʚ ʮʝʣʦʤ, ʚʝʩʴʤʘ ʧʦʟʠʪʠʚʥʳʡ ʘʢʪʫʘʣʴʥʳʡ ʧʨʦʮʝʩʩ, 

ʢʦʪʦʨʳʡ ʪʨʝʙʫʝʪ ʪʱʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʠʟʫʯʝʥʠʷ. 
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ԱՄՓՈՓՈՒՄ 

Հոդվածում ներկայացված են Հայաստանի Հանրապե-

տության համալսարաններում դասախոսների մանկա-

վարժական գործունեության մեջ ՏՀՏ օգտագործման ա-

ռավելություններն ու թերությունները Google Classroom 

պլատֆորմի օրինակով, որն հանդիսանում է գործիք 

Google-ի համար՝ կրթության ամպային ծառայություն-

ների փաթեթում: Այն օգտագործվում է Հայաստանի պե-

տական մանկավարժական համալսարանի ուսանողնե-

րի և դասախոսների կողմից, ինչպես նաև Ռուս-Հայ-

կական (Սլավոնական) համալսարանում: 

Բանալի բառեր՝ ՏՀՏ, կոլեկտիվ ուսուցում, կրթական 

ոլորտ, կրթական գործընթաց: 
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vices package, which is used by students and teachers of the 
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ʋʏɽʊ ʇʆɼʒʗɿʓʂɸ ʉʇɽʎʀɸʃʔʅʆʉʊʀ 

ɺ ʆɹʋʏɽʅʀʀ ʉʊʋɼɽʅʊʆɺ ʅɽʗɿʓʂʆɺʓʍ ʌɸʂʋʃʔʊɽʊʆɺ 

ʈʋʉʉʂʆʄʋ ʗɿʓʂʋ 

ɸʥʥʘ ʅʘʭʝʤʦʚʥʘ ʂʘʨʪʘʰʸʚʘ 

akartasheva@mail.ru 

ʂ.ʬ.ʥ., ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ ʢʘʬʝʜʨʳ ʨʫʩʩʢʦʡ ʬʠʣʦʣʦʛʠʠ 
ɸʪʳʨʘʫʩʢʠʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪ ʠʤ. ʍ. ɼʦʩʤʫʭʘʤʝʜʦʚʘ 

ɸʪʳʨʘʫ, ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʘ ʂʘʟʘʭʩʪʘʥ 

ɸʅʅʆʊɸʎʀʗ 

ɺ ʜʘʥʥʦʡ ʩʪʘʪʴʝ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʶʪʩʷ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʝ ʩʪʨʘʪʝʛʠʠ 

ʦʙʫʯʝʥʠʷ, ʧʦʟʚʦʣʷʶʱʠʝ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ ʦʙʫʯʝʥʠʝ ʨʫʩʩʢʦʤʫ 

ʷʟʳʢʫ ʩʪʫʜʝʥʪʦʚ ʢʘʟʘʭʩʢʠʭ ʦʪʜʝʣʝʥʠʡ ʩ ʫʯʝʪʦʤ ʧʦʜʲʷʟʳʢʘ 

ʠʭ ʙʫʜʫʱʝʡ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʩʪʠ. ɼʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʮʝʣʝʩʦʦʙʨʘʟ-
ʥʦʩʪʴ ʧʦʜʦʙʥʦʡ ʨʘʙʦʪʳ ʜʣʷ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʠ ʢʦʤʧʝʪʝʥʪʥʳʭ 

ʩʧʝʮʠʘʣʠʩʪʦʚ ʚ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʦʡ ʨʝʬʦʨʤʳ. 

ʂʣʶʯʝʚʳʝ ʩʣʦʚʘ: ʧʦʣʠʷʟʳʯʥʦʝ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ, ʢʦʤʧʝʪʝʥʪ-
ʥʦʩʪʥʳʡ ʧʦʜʭʦʜ, ʛʣʦʙʘʣʠʟʦʚʘʥʥʦʝ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ, 

ʬʫʥʢʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ, ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦ ʦʨʠʝʥʪʠ-
ʨʦʚʘʥʥʳʡ ʨʫʩʩʢʠʡ ʷʟʳʢ, ʣʠʥʛʚʠʩʪʠʯʝʩʢʘʷ ʢʦʤʧʝʪʝʥʮʠʷ, 

ʢʦʤʤʫʥʠʢʘʪʠʚʥʳʝ ʥʘʚʳʢʠ. 

 

ɺ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʨʝʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʷ ʩʠʩʪʝʤʳ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ, ʦʨʠʝʥʪʠʨʦʚʘʥʥʦʛʦ 

ʥʘ ʢʦʤʧʝʪʝʥʪʥʦʩʪʥʳʡ ʧʦʜʭʦʜ ʢ ʧʦʣʫʯʝʥʠʶ ʟʥʘʥʠʡ, ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʝʤ ʢʘʯʝʩʪʚʝʥ-

ʥʦʛʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʚ ʛʣʦʙʘʣʠʟʦʚʘʥʥʦʤ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʚʣʘ-

ʜʝʥʠʝ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʤʠ ʷʟʳʢʘʤʠ. 

ʂ ʠʟʫʯʝʥʠʶ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʷʟʳʢʦʚ ʧʨʠʟʳʚʘʣ ʚ ʩʚʦʝʤ ʇʦʩʣʘʥʠʠ ʇʝʨʚʳʡ 

ʇʨʝʟʠʜʝʥʪ ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʠ ʂʘʟʘʭʩʪʘʥ ʅ.ɸ. ʅʘʟʘʨʙʘʝʚ: çʂʘʟʘʭʩʪʘʥ ʜʦʣʞʝʥ ʚʦʩ-

ʧʨʠʥʠʤʘʪʴʩʷ ʚʦ ʚʩʝʤ ʤʠʨʝ ʢʘʢ ʚʳʩʦʢʦʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʘʷ ʩʪʨʘʥʘ, ʥʘʩʝʣʝʥʠʝ ʢʦʪʦ-

ʨʦʡ ʧʦʣʴʟʫʝʪʩʷ ʪʨʝʤʷ ʷʟʳʢʘʤʠ. ʕʪʦ: ʢʘʟʘʭʩʢʠʡ ʷʟʳʢ ï ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʷʟʳʢ, 
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ʨʫʩʩʢʠʡ ʷʟʳʢ ï ʢʘʢ ʷʟʳʢ ʤʝʞʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʦʙʱʝʥʠʷ ʠ ʘʥʛʣʠʡʩʢʠʡ ʷʟʳʢ ï 

ʷʟʳʢ ʫʩʧʝʰʥʦʡ ʠʥʪʝʛʨʘʮʠʠ ʚ ʛʣʦʙʘʣʴʥʫʶ ʵʢʦʥʦʤʠʢʫè [3]. 

ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʟʥʘʥʠʷ ʤʦʣʦʜʝʞʴʶ ʩʪʨʘʥʳ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʨʦʜʥʦʛʦ ʷʟʳʢʘ, ʥʦ 

ʝʱʝ ʠ ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦ ʜʚʫʭ ʤʠʨʦʚʳʭ ʷʟʳʢʦʚ ï ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʠ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʛʦ ï ʩʪʘ-

ʚʠʪ ʧʝʨʝʜ ʙʫʜʫʱʠʤʠ ʩʧʝʮʠʘʣʠʩʪʘʤʠ ʟʘʜʘʯʫ ʦʚʣʘʜʝʥʠʷ ʨʫʩʩʢʠʤ ʷʟʳʢʦʤ ʢʘʢ 

ʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʧʦʣʫʯʝʥʠʷ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ ʦ ʥʦʚʝʡʰʠʭ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʷʭ ʥʘʫʢʠ ʠ ʪʝʭʥʠ-

ʢʠ. ʀʥʬʦʨʤʘʮʠʷ, ʧʦʣʫʯʝʥʥʘʷ ʩʪʫʜʝʥʪʦʤ ʚ ʧʨʦʮʝʩʩʝ ʠʟʫʯʝʥʠʷ ʯʫʞʦʛʦ ʷʟʳʢʘ, 

ʜʦʣʞʥʘ ʧʦʤʦʯʴ ʨʝʰʠʪʴ ʘʢʪʫʘʣʴʥʳʝ ʜʣʷ ʝʛʦ ʙʫʜʫʱʝʡ ʧʨʦʬʝʩʩʠʠ ʟʘʜʘʯʠ. 

ʀʤʝʥʥʦ ʧʦʵʪʦʤʫ ʫʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʥʘʷ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳ-

ʤʠ ʨʝʘʣʠʷʤʠ ʧʨʦʛʨʘʤʤʘ ʠʟʫʯʝʥʠʷ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʷʟʳʢʘ ʚ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʛʨʫʧʧʘʭ 

ʥʘ ʥʝʷʟʳʢʦʚʳʭ ʬʘʢʫʣʴʪʝʪʘʭ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʘ ʥʘ ʦʚʣʘʜʝʥʠʝ ʧʦʜʲʷʟʳʢʦʤ ʙʫʜʫʱʝʡ 

ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʩʪʠ ʩʪʫʜʝʥʪʦʚ. ɺ ʩʚʷʟʠ ʩ ʵʪʠʤ ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʪʝʣʷʤ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʷʟʳʢʘ ʚ 

ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʛʨʫʧʧʘʭ ʚʘʞʥʦ ʧʨʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʫʯʝʙʥʦʛʦ ʧʨʦʮʝʩʩʘ ʧʝʨʝʩʤʦʪ-

ʨʝʪʴ ʬʫʥʢʮʠʦʥʘʣʴʥʫʶ ʟʥʘʯʠʤʦʩʪʴ ʟʥʘʥʠʡ ʧʨʠ ʦʙʫʯʝʥʠʠ ʥʝʨʦʜʥʦʤʫ ʷʟʳʢʫ, 

ʪʦʯʥʦ ʩʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʘʪʴ ʮʝʣʴ ʦʙʫʯʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪʩʷ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʩʪʴʶ 

ʫʯʘʱʠʭʩʷ, ʠ ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʫʯʝʙʥʫʶ ʝʜʠʥʠʮʫ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʠ ʟʥʘʥʠʡ. çʆʙʫʯʝʥʠʝ 

ʷʟʳʢʫ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʩʪʠ é ʧʨʦʚʦʜʠʪʩʷ ʥʘ ʤʘʪʝʨʠʘʣʝ ʜʘʥʥʦʡ ʦʪʨʘʩʣʠ ʥʘʫʯʥʳʭ 

ʟʥʘʥʠʡ. ʄʘʪʝʨʠʘʣ ʵʪʦʪ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥ ʠʤʝʥʥʦ ʚ ʪʦʡ ʬʦʨʤʝ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʥ ʚʦʧʣʦ-

ʱʘʝʪʩʷ ʚ ʩʬʝʨʝ ʜʘʥʥʦʡ ʥʘʫʢʠ, ʠʙʦ ʥʘʫʯʠʪʴʩʷ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʚ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʡ 

ʩʬʝʨʝ (ʠ ʢʦʥʢʨʝʪʥʳʭ ʬʦʨʤʘʭ) ʤʦʞʥʦ ʣʠʰʴ ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʤʥʦʛʦʢʨʘʪʥʦʡ ʪʨʝʥʠ-

ʨʦʚʢʠ ʚ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʠ ʧʨʠʩʫʱʠʭ ʠʤ ʢʦʥʢʨʝʪʥʳʭ ʮʝʣʦʩʪʥʳʭ ʘʢʪʦʚ ʚ ʩʦʦʪ-

ʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʠʭ ʟʘʜʘʯʘʤʠ ʠ ʚ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʠʭ ʧʨʦʪʝʢʘʥʠʷ ʚ ʨʘʤʢʘʭ 

ʜʘʥʥʦʡ ʩʬʝʨʳè [2: 7]. 

ɹʫʜʫʱʠʝ ʩʧʝʮʠʘʣʠʩʪʳ ʜʦʣʞʥʳ ʫʤʝʪʴ ʨʘʙʦʪʘʪʴ ʩ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʦʡ ʥʘ ʨʫʩ-

ʩʢʦʤ ʷʟʳʢʝ ʧʦ ʠʟʙʨʘʥʥʦʡ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʩʪʠ, ʧʨʠ ʯʪʝʥʠʠ ʧʦʥʠʤʘʪʴ ʟʥʘʯʝʥʠʷ ʥʝ-

ʟʥʘʢʦʤʳʭ ʩʣʦʚ, ʦʪʥʦʩʷʱʠʭʩʷ ʢ ʠʭ ʧʦʪʝʥʮʠʘʣʴʥʦʤʫ ʠ ʧʨʦʜʫʢʪʠʚʥʦʤʫ ʩʣʦʚʘ-

ʨʶ. 

ʅʘ ʥʘʰ ʚʟʛʣʷʜ, ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʮʝʣʝʩʦʦʙʨʘʟʥʦ ʦʟʥʘʢʦʤʠʪʴ ʩʪʫʜʝʥʪʦʚ ʩ 

ʣʠʥʛʚʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ ʪʨʘʢʪʦʚʢʦʡ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʨʝʯʝʚʝʜʯʝʩʢʠʭ ʧʦʥʷʪʠʡ: ʪʝʢʩʪ (ʝʛʦ 

ʯʣʝʥʠʤʦʩʪʴ, ʩʚʷʟʥʦʩʪʴ, ʮʝʣʴʥʦʩʪʴ), ʪʝʤʘ, ʤʠʢʨʦʪʝʤʘ, ʟʘʛʦʣʦʚʦʢ, ʠʜʝʷ, ʩʪʨʫʢ-

ʪʫʨʘ ʪʝʢʩʪʘ (ʟʘʯʠʥ, ʦʩʥʦʚʥʘʷ ʯʘʩʪʴ, ʢʦʥʮʦʚʢʘ), ʪʠʧʳ ʪʝʢʩʪʦʚ (ʧʦʚʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ, 

ʦʧʠʩʘʥʠʝ, ʨʘʩʩʫʞʜʝʥʠʝ). 
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ʈʝʯʝʚʝʜʯʝʩʢʘʷ ʪʝʦʨʠʷ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʦʩʚʦʝʥʘ ʩʪʫʜʝʥʪʘʤʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʚʠ-

ʜʝ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʡ ʧʦʥʷʪʠʡ ʠ ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʦʢ ʧʨʘʚʠʣ, ʥʦ ʠ ʚ ʚʠʜʝ ʫʤʝʥʠʡ ʧʨʦʠʟ-

ʚʦʜʠʪʴ ʫʯʝʙʥʳʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʩ ʵʪʠʤʠ ʧʦʥʷʪʠʷʤʠ. 

ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʜʘʪʴ ʩʪʫʜʝʥʪʘʤ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʦ ʥʘʫʯʥʦʤ ʩʪʠʣʝ ʨʝʯʠ, ʝʛʦ 

ʞʘʥʨʘʭ (ʘʥʥʦʪʘʮʠʷ, ʪʝʟʠʩʳ, ʨʝʬʝʨʘʪ, ʦʪʟʳʚ, ʨʝʮʝʥʟʠʷ ʠ ʜʨ.), ʦ ʣʝʢʩʠʢʝ ʥʘʫʯ-

ʥʦʛʦ ʩʪʠʣʷ (ʦʙʱʝʥʘʫʯʥʘʷ ʠ ʫʟʢʦʩʧʝʮʠʘʣʴʥʘʷ ʪʝʨʤʠʥʦʣʦʛʠʷ), ʦ ʤʦʨʬʦʣʦʛʠʠ 

ʥʘʫʯʥʦʛʦ ʩʪʠʣʷ (ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʥʠʝ ʠʤʸʥ ʩʫʱʝʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʩ ʦʪʚʣʝʯʸʥʥʳʤ ʟʥʘʯʝ-

ʥʠʝʤ, ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷ ʛʣʘʛʦʣʴʥʳʭ ʬʦʨʤ), ʦ ʩʠʥʪʘʢʩʠʩʝ ʥʘʫʯʥʦʛʦ 

ʩʪʠʣʷ (ʪʠʧʠʯʥʳʝ ʢʦʥʩʪʨʫʢʮʠʠ), ʦ ʧʦʜʩʪʠʣʷʭ ʥʘʫʯʥʦʛʦ ʩʪʠʣʷ (ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ ʥʘ-

ʫʯʥʳʡ, ʥʘʫʯʥʦ-ʧʦʧʫʣʷʨʥʳʡ, ʥʘʫʯʥʦ-ʫʯʝʙʥʳʡ). 

ʇʨʠ ʦʙʫʯʝʥʠʠ ʷʟʳʢʫ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʩʪʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚʘʞʥʦ ʟʥʘʥʠʝ ʪʝʨʤʠʥʦ-

ʣʦʛʠʠ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʦʩʥʦʚʥʳʤ, ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʱʠʤ ʢʦʤʧʦʥʝʥʪʦʤ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦ-

ʷʟʳʢʦʚʦʡ ʢʦʤʧʝʪʝʥʪʥʦʩʪʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚʣʘʜʝʥʠʝ ʪʝʨʤʠʥʦʤ. ʄʳ ʩʦʣʠʜʘʨʥʳ ʩ 

ʃ.ɹ. ʊʢʘʯʸʚʦʡ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʠʟʫʯʝʥʠʝ ʪʝʨʤʠʥʦʣʦʛʠʠ ï ʧʫʪʴ ʢ ʦʩʚʦʝʥʠʶ ʩʧʝʮʠ-

ʘʣʴʥʦʩʪʠ [4: 159]. ʇʨʝʧʦʜʘʚʘʪʝʣʠ ʜʦʣʞʥʳ ʫʯʠʪʳʚʘʪʴ ʜʘʥʥʦʝ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝ 

ʧʨʠ ʨʘʟʨʘʙʦʪʢʝ ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ ʦʙʫʯʝʥʠʷ ʠ ʢʦʤʧʣʝʢʩʘ ʟʘʜʘʥʠʡ. ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʧʨʝ-

ʜʦʩʪʘʚʠʪʴ ʩʪʫʜʝʥʪʘʤ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʨʘʙʦʪʳ ʩ ʪʝʢʩʪʘʤʠ, ʥʘʩʳʱʝʥʥʳʤʠ ʪʝʨʤʠ-

ʥʘʤʠ ʧʦ ʠʭ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʩʪʠ, ʥʘʫʯʠʪʴ ʠʭ ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʳʤʠ ʠ ʪʦʣʢʦ-

ʚʳʤʠ ʩʣʦʚʘʨʷʤʠ, ʵʥʮʠʢʣʦʧʝʜʠʯʝʩʢʠʤʠ ʠʟʜʘʥʠʷʤʠ. 

ɼʣʷ ʯʪʝʥʠʷ ʥʘʫʯʥʳʭ ʪʝʢʩʪʦʚ ʧʦ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʩʪʠ, ʢʘʢ ʫʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʚ ʤʝ-

ʪʦʜʠʯʝʩʢʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ, ʥʫʞʝʥ ʣʝʢʩʠʯʝʩʢʠʡ ʤʠʥʠʤʫʤ, ʩʦʜʝʨʞʘʱʠʡ ʦʢʦʣʦ 

ʪʨʸʭ ʪʳʩʷʯ ʩʣʦʚ. 

ɺ ʫʯʝʙʥʳʡ ʩʣʦʚʘʨʴ-ʤʠʥʠʤʫʤ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʚʢʣʶʯʠʪʴ ʦʙʱʝʣʠʪʝʨʘʪʫʨ-

ʥʫʶ, ʦʙʱʝʥʘʫʯʥʫʶ ʠ ʦʪʨʘʩʣʝʚʫʶ ʣʝʢʩʠʢʫ. ɺ ʥʘʫʯʥʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ ʚʦʧʨʦʩ ʦʙ 

ʦʪʙʦʨʝ ʣʝʢʩʠʯʝʩʢʦʛʦ ʤʘʪʝʨʠʘʣʘ ʩ ʫʯʝʪʦʤ ʷʟʳʢʘ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʩʪʠ ʧʦʣʫʯʠʣ ʦʧʨʝ-

ʜʝʣʝʥʥʦʝ ʦʩʚʝʱʝʥʠʝ. ʊʘʢ, ʅ.ɻ. ɺʠʰʥʷʢʦʚʘ ʦʪʤʝʯʘʝʪ: çʆʩʥʦʚʥʘʷ ʮʝʣʴ ʦʪʙʦʨʘ 

ʪʝʨʤʠʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʤʠʥʠʤʫʤʘ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʩʦʟʜʘʪʴ ʧʨʦʯʥʫʶ ʪʝʨ-

ʤʠʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʫʶ ʙʘʟʫ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʜʦʣʞʥʘ ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ ʤʘʢʩʠʤʘʣʴʥʦ-

ʛʦ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʘ ʪʝʨʤʠʥʦʚ ʧʨʠ ʯʪʝʥʠʠ ʦʨʠʛʠʥʘʣʴʥʦʡ ʥʘʫʯʥʦ-ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʦʡ ʣʠʪʝ-

ʨʘʪʫʨʳ ʧʦ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʩʪʠ, ʥʘʨʷʜʫ ʩ ʚʝʜʝʥʠʝʤ ʙʝʩʝʜʳ ʥʘ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʳʝ ʪʝʤʳ 

[1: 82]. 
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ɺ ʩʣʦʚʘʨʴ ʩʣʝʜʫʝʪ ʦʪʦʙʨʘʪʴ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʯʘʩʪʦʪʥʳʝ ʣʝʢʩʠʯʝʩʢʠʝ ʝʜʠʥʠʮʳ, 

ʪʠʧʦʚʳʝ ʩʠʥʪʘʢʩʠʯʝʩʢʠʝ ʢʦʥʩʪʨʫʢʮʠʠ ʠʟ ʫʯʝʙʥʦʡ, ʥʘʫʯʥʦʡ ʠ ʥʘʫʯʥʦ-ʫʯʝʙʥʦʡ 

ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳ. 

ʉʣʦʚʘʨʥʘʷ ʩʪʘʪʴʷ ʚ ʪʘʢʦʤ ʫʯʝʙʥʦʤ ʩʣʦʚʘʨʝ ʤʦʞʝʪ ʠʤʝʪʴ, ʧʦ ʥʘʰʝʤʫ 

ʤʥʝʥʠʶ, ʩʣʝʜʫʶʱʫʶ ʩʪʨʫʢʪʫʨʫ: ʩʣʦʚʦ ʚ ʠʩʭʦʜʥʦʡ ʬʦʨʤʝ ʩ ʫʜʘʨʝʥʠʝʤ (ʧʨʠ 

ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʚʢʣʶʯʝʥʳ ʩʚʝʜʝʥʠʷ ʦ ʧʨʦʠʟʥʦʰʝʥʠʠ) ʠ ʛʨʘʤʤʘ-

ʪʠʯʝʩʢʦʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢʦʡ; ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʷ ʦʙ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʠ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʛʨʘʤʤʘ-

ʪʠʯʝʩʢʠʭ ʬʦʨʤ, ʚʳʟʳʚʘʶʱʠʭ ʟʘʪʨʫʜʥʝʥʠʷ ʫ ʩʪʫʜʝʥʪʦʚ; ʢʨʘʪʢʦʝ ʪʦʣʢʦʚʘʥʠʝ; 

ʠʣʣʶʩʪʨʘʪʠʚʥʳʡ ʤʘʪʝʨʠʘʣ (ʩʣʦʚʦʩʦʯʝʪʘʥʠʷ, ʪʠʧʠʯʥʳʝ ʜʣʷ ʜʘʥʥʦʡ ʩʬʝʨʳ ʦʙ-

ʱʝʥʠʷ). 

ʆʙʲʷʩʥʝʥʠʝ ʟʥʘʯʝʥʠʡ ʩʣʦʚ ʤʦʞʝʪ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪʴ ʧʦ-ʨʘʟʥʦʤʫ: ʦʧʠʩʘʪʝʣʴ-

ʥʳʤ ʠʣʠ ʧʝʨʝʚʦʜʥʳʤ ʧʫʪʸʤ, ʧʦʜʙʦʨʦʤ ʩʠʥʦʥʠʤʦʚ, ʢʦʥʪʝʢʩʪʫʘʣʴʥʦʡ ʜʦʛʘʜ-

ʢʦʡ. 

ɼʣʷ ʨʘʩʢʨʳʪʠʷ ʟʥʘʯʝʥʠʡ ʧʨʦʠʟʚʦʜʥʳʭ ʪʝʨʤʠʥʦʚ ʮʝʣʝʩʦʦʙʨʘʟʥʦ ʠʩ-

ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ ʩʣʦʚʦʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʳʝ ʩʚʷʟʠ ʩ ʧʨʦʠʟʚʦʜʷʱʠʤʠ. ʕʪʦ ʩʦʟʜʘʸʪ ʙʘʟʫ 

ʜʣʷ ʧʦʪʝʥʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʣʦʚʘʨʷ ʩʪʫʜʝʥʪʦʚ, ʨʘʟʚʠʚʘʝʪ ʥʘʚʳʢʠ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʡ 

ʨʘʙʦʪʳ ʥʘʜ ʣʝʢʩʠʢʦʡ, ʧʦʤʦʛʘʝʪ ʦʚʣʘʜʝʪʴ ʩʣʦʚʦʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʦʡ ʩʠʩʪʝʤʦʡ 

ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʷʟʳʢʘ. 

ʉʧʝʮʠʘʣʴʥʫʶ ʣʝʢʩʠʢʫ ʩʣʝʜʫʝʪ ʠʟʫʯʘʪʴ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʠ ʮʝʣʝʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʦ. 

ʆʥʘ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʩʠʩʪʝʤʘʪʠʟʠʨʦʚʘʥʘ ʚ ʫʯʝʙʥʳʭ ʪʝʢʩʪʘʭ ʧʦ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʩʪʠ, 

ʪʘʢ ʢʘʢ ʠʤʝʥʥʦ ʪʘʢʠʝ ʪʝʢʩʪʳ (ʧʠʩʴʤʝʥʥʳʝ ʠ ʟʚʫʯʘʱʠʝ) ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʦʩʥʦʚʦʡ 

ʦʙʫʯʝʥʠʷ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʨʝʯʠ. ɺʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʵʪʦʛʦ ʦʪʙʦʨ ʪʝʢʩʪʦʚ ʧʦ ʩʧʝʮʠ-

ʘʣʴʥʦʩʪʠ, ʫʯʝʪ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʚʚʦʜʘ ʠʭ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʠʟʫʯʘʝʤʳʤʠ 

ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʳʤʠ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʘʤʠ ʥʘ ʜʘʥʥʦʤ ʵʪʘʧʝ ʦʙʫʯʝʥʠʷ ʧʨʠʦʙʨʝʪʘʝʪ ʚʝʩʴʤʘ 

ʚʘʞʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ. 

ʇʨʠ ʧʦʜʙʦʨʝ ʪʝʢʩʪʦʚʦʛʦ ʤʘʪʝʨʠʘʣʘ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʫʯʠʪʳʚʘʪʴ ʚʠʜ ʨʝʯʝ-

ʚʳʭ ʜʝʡʩʪʚʠʡ, ʚʳʨʘʙʦʪʢʝ ʢʦʪʦʨʳʭ ʩʣʫʞʠʪ ʜʘʥʥʳʡ ʪʝʢʩʪ, ʫʨʦʚʝʥʴ ʟʥʘʥʠʡ ʩʪʫ-

ʜʝʥʪʦʚ, ʥʘʩʳʱʝʥʥʦʩʪʴ ʪʝʨʤʠʥʘʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʫʞʥʦ ʧʦʚʪʦʨʠʪʴ ʠ ʟʘʢʨʝʧʠʪʴ. 

ʊʝʢʩʪʦʚʳʝ ʤʘʪʝʨʠʘʣʳ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʨʝʧʨʝʟʝʥʪʘʪʠʚʥʳʤʠ ʠ ʚ ʷʟʳʢʦʚʦʤ, 

ʠ ʚ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʤ ʧʣʘʥʝ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʦʥʠ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʤʦʜʝʣʷʤʠ, ʠʟʫʯʝʥʠʝ 

ʢʦʪʦʨʳʭ ʧʦʟʚʦʣʠʪ ʩʪʫʜʝʥʪʘʤ ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʠ ʩʦʟʜʘʚʘʪʴ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʪʝʢʩʪʳ 

ʧʦʜʦʙʥʦʛʦ ʧʣʘʥʘ. ʂʘʞʜʘʷ ʪʝʤʘ ʤʘʪʝʨʠʘʣʠʟʫʝʪʩʷ ʚ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʤ ʩʦʩʪʘʚʝ ʣʝʢ-

ʩʠʯʝʩʢʠʭ ʝʜʠʥʠʮ, ʟʘʯʘʩʪʫʶ ʷʚʣʷʶʱʠʭʩʷ ʪʝʨʤʠʥʘʤʠ ʠ ʧʦʣʥʦ ʦʪʨʘʞʘʶʱʠʤʠ 
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ʢʦʤʤʫʥʠʢʘʪʠʚʥʳʝ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʠ ʪʝʤʳ. ʉ ʵʪʦʡ ʮʝʣʴʶ ʠʟ ʪʝʢʩʪʘ ʫʙʠʨʘʝʪʩʷ ʣʝʢ-

ʩʠʢʘ, ʥʝ ʠʤʝʶʱʘʷ ʧʨʷʤʦʛʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʢ ʨʘʩʢʨʳʚʘʝʤʦʡ ʪʝʤʝ, ʠ ʚʥʦʩʷʪʩʷ ʥʦ-

ʚʳʝ ʩʣʦʚʘ ʠ ʩʣʦʚʦʩʦʯʝʪʘʥʠʷ. 

ʊʝʢʩʪʳ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʛʨʫʧʧʠʨʦʚʘʪʴ ʧʦ ʪʝʤʘʪʠʯʝʩʢʠʤ ʮʠʢʣʘʤ, ʚ ʩʣʫʯʘʝ 

ʥʘʜʦʙʥʦʩʪʠ ʘʜʘʧʪʠʨʦʚʘʪʴ. 

ʇʨʠ ʠʟʫʯʝʥʠʠ ʪʝʢʩʪʦʚ ʧʦ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʩʪʠ ʮʝʣʝʩʦʦʙʨʘʟʥʦ ʧʨʦʚʦʜʠʪʴ ʣʝʢ-

ʩʠʢʦ-ʛʨʘʤʤʘʪʠʯʝʩʢʫʶ ʨʘʙʦʪʫ ʜʦ ʦʟʥʘʢʦʤʣʝʥʠʷ ʩʪʫʜʝʥʪʦʚ ʩ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝʤ ʪʝʢ-

ʩʪʘ ʠ ʚ ʧʨʦʮʝʩʩʝ ʨʘʙʦʪʳ ʥʘʜ ʥʠʤ. 

ʈʘʙʦʪʘ ʥʘʜ ʪʝʢʩʪʦʤ ʩʦʩʪʦʠʪ ʠʟ ʩʣʝʜʫʶʱʠʭ ʵʪʘʧʦʚ: ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʧʣʘʥʘ, 

ʜʝʣʝʥʠʝ ʪʝʢʩʪʘ ʥʘ ʩʤʳʩʣʦʚʳʝ ʯʘʩʪʠ ʠ ʚʳʜʝʣʝʥʠʝ ʚ ʥʠʭ ʦʧʦʨʥʳʭ ʩʣʦʚ, ʚʳʙʦʨ 

ʠʟ ʪʝʢʩʪʘ ʨʘʟʣʠʯʥʦʡ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ, ʨʘʩʩʢʘʟ ʧʦ ʧʣʘʥʫ ʧʦ ʦʧʦʨʥʳʤ ʩʣʦʚʘʤ, ʨʝ-

ʮʝʥʟʠʨʦʚʘʥʠʝ ʪʝʢʩʪʘ, ʣʝʢʩʠʢʦ-ʛʨʘʤʤʘʪʠʯʝʩʢʘʷ ʨʘʙʦʪʘ, ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʝ ʫʧʨʘʞʥʝ-

ʥʠʡ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʩ ʪʝʢʩʪʦʤ ʦʙʱʠʤ ʣʝʢʩʠʢʦ-ʛʨʘʤʤʘʪʠʯʝʩʢʠʤ ʷʜʨʦʤ (ʧʨʝʜʢʦʤ-

ʤʫʥʠʢʘʪʠʚʥʳʝ, ʫʩʣʦʚʥʦ-ʢʦʤʤʫʥʠʢʘʪʠʚʥʳʝ ʠ ʢʦʤʤʫʥʠʢʘʪʠʚʥʳʝ ʫʧʨʘʞʥʝ-

ʥʠʷ). 

ɿʘʜʘʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʳʧʦʣʥʷʶʪ ʩʪʫʜʝʥʪʳ ʧʦ ʪʝʢʩʪʘʤ, ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʩʣʝ-

ʜʫʶʱʠʝ: 

1. ʈʘʟʜʝʣʠʪʝ ʪʝʢʩʪ ʥʘ ʩʤʳʩʣʦʚʳʝ ʯʘʩʪʠ ʠ ʦʟʘʛʣʘʚʴʪʝ ʢʘʞʜʫʶ ʯʘʩʪʴ. 

2. ʉʬʦʨʤʫʣʠʨʫʡʪʝ ʚʦʧʨʦʩʳ ʢ ʢʘʞʜʦʤʫ ʘʙʟʘʮʫ ʪʝʢʩʪʘ. 

3. ʅʘʡʜʠʪʝ ʚ ʢʘʞʜʦʤ ʘʙʟʘʮʝ ʩʣʦʚʘ, ʩʚʷʟʳʚʘʶʱʠʝ ʧʨʝʜʳʜʫʱʠʡ ʘʙʟʘʮ ʩ 

ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʠʤ, ʚʳʧʠʰʠʪʝ ʠʭ. 

4. ʉʬʦʨʤʫʣʠʨʫʡʪʝ ʦʩʥʦʚʥʫʶ ʤʳʩʣʴ ʢʘʞʜʦʛʦ ʘʙʟʘʮʘ ʠ ʟʘʧʠʰʠʪʝ. 

5. ɺʳʷʚʠʪʝ ʩʣʦʚʦ ʠʣʠ ʩʣʦʚʦʩʦʯʝʪʘʥʠʝ, ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʪʦʯʥʦ ʧʝʨʝʜʘʶʱʝʝ 

ʢʦʤʤʫʥʠʢʘʪʠʚʥʫʶ ʟʘʜʘʯʫ ʪʝʢʩʪʘ (ʜʘʥʥʦʝ ʪʝʢʩʪʘ). 

6. ʅʘʡʜʠʪʝ ʚ ʤʠʢʨʦʪʝʤʘʭ ʩʣʦʚʘ, ʢʦʥʢʨʝʪʠʟʠʨʫʶʱʠʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʜʘʥʥʦʛʦ 

ʪʝʢʩʪʘ (ʥʦʚʫʶ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʶ). 

7. ʆʧʨʝʜʝʣʠʪʝ ʩʧʦʩʦʙʳ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ ʚ ʪʝʢʩʪʝ. 

8. ʆʧʨʝʜʝʣʠʪʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʩʚʷʟʠ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʡ ʚ ʪʝʢʩʪʝ. 

9. ɺʳʧʠʰʠʪʝ ʠʟ ʪʝʢʩʪʘ ʪʝʨʤʠʥʳ. ʇʦʣʴʟʫʷʩʴ ʩʣʦʚʘʨʷʤʠ, ʦʙʲʷʩʥʠʪʝ ʠʭ 

ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʠ ʧʝʨʝʚʝʜʠʪʝ ʥʘ ʢʘʟʘʭʩʢʠʡ ʷʟʳʢ. 

10. ɺʩʪʨʝʯʘʶʪʩʷ ʣʠ ʩʨʝʜʠ ʪʝʨʤʠʥʦʚ ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʤʳ? ʅʘʟʦʚʠʪʝ ʠʭ. 

11. ɺʳʜʝʣʠʪʝ ʠʟ ʪʝʢʩʪʘ ʦʙʱʝʥʘʫʯʥʫʶ ʠ ʫʟʢʦʩʧʝʮʠʘʣʴʥʫʶ ʪʝʨʤʠʥʦʣʦ-

ʛʠʶ. 
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12. ʂʘʢʘʷ ʯʘʩʪʴ ʨʝʯʠ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʝʪ ʚ ʪʝʢʩʪʝ? 

13. ʂʘʢʠʝ ʨʘʟʨʷʜʳ ʩʫʱʝʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʚʩʪʨʝʯʘʶʪʩʷ? 

14. ʋʢʘʞʠʪʝ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷ ʛʣʘʛʦʣʴʥʳʭ ʬʦʨʤ ʚ ʪʝʢʩʪʝ 

(ʬʦʨʤʳ ʣʠʮʘ, ʚʨʝʤʝʥʠ, ʥʘʢʣʦʥʝʥʠʷ ʠ ʜʨ.). 

15. ʆʧʨʝʜʝʣʠʪʝ ʪʠʧ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʡ ʧʦ ʮʝʣʠ ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʥʠʷ. 

16. ʂʘʢʠʝ ʩʪʨʫʢʪʫʨʥʳʝ ʪʠʧʳ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʡ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʳ ʚ ʪʝʢʩʪʝ? 

17. ɺʳʧʠʰʠʪʝ ʩʠʥʪʘʢʩʠʯʝʩʢʠʝ ʢʦʥʩʪʨʫʢʮʠʠ ʩ ʟʘʚʠʩʠʤʳʤʠ, ʧʦʩʣʝʜʦʚʘ-

ʪʝʣʴʥʦ ʥʘʥʠʟʳʚʘʝʤʳʤʠ ʩʫʱʝʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʤʠ ʚ ʬʦʨʤʝ ʨʦʜʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʧʘʜʝʞʘ. 

18. ɺʳʧʠʰʠʪʝ ʠʟ ʪʝʢʩʪʘ ʢʦʥʩʪʨʫʢʮʠʠ ʩ ʧʨʠʯʘʩʪʥʳʤʠ ʦʙʦʨʦʪʘʤʠ. ʇʨʦ-

ʠʟʚʝʜʠʪʝ ʩʠʥʪʘʢʩʠʯʝʩʢʠʡ ʨʘʟʙʦʨ ʵʪʠʭ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʡ. 

19. ʉʜʝʣʘʡʪʝ ʩʠʥʪʘʢʩʠʯʝʩʢʠʡ ʨʘʟʙʦʨ ʜʚʫʭ-ʪʨʸʭ ʩʣʦʞʥʳʭ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʡ. 

20. ʂ ʢʘʢʦʤʫ ʧʦʜʩʪʠʣʶ ʥʘʫʯʥʦʛʦ ʩʪʠʣʷ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʪʝʢʩʪ? 

21. ʇʨʝʦʙʨʘʟʫʡʪʝ ʫʯʝʙʥʦ-ʥʘʫʯʥʳʡ ʪʝʢʩʪ ʚ ʥʘʫʯʥʦ-ʧʦʧʫʣʷʨʥʳʡ. 

22. ʅʘʧʠʰʠʪʝ ʘʥʥʦʪʘʮʠʶ ʪʝʢʩʪʘ. 

ʀʥʪʝʨʝʩ ʫ ʩʪʫʜʝʥʪʦʚ ʚʳʟʳʚʘʶʪ ʟʘʜʘʥʠʷ ʥʘ ʢʦʥʩʪʨʫʠʨʦʚʘʥʠʝ ʠʟ ʦʪʜʝʣʴ-

ʥʳʭ ʨʘʟʨʦʟʥʝʥʥʳʭ ʘʙʟʘʮʝʚ ʩʚʷʟʥʦʛʦ ʪʝʢʩʪʘ. 

ʆʧʠʩʘʥʥʳʝ ʚʳʰʝ ʟʘʜʘʥʠʷ ʤʦʛʫʪ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʜʣʷ ʚʩʝʭ ʚʠʜʦʚ ʘʫʜʠ-

ʪʦʨʥʦʡ (ʢʦʥʪʘʢʪʥʳʝ ʯʘʩʳ, ʉʈʆʇ ï ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʘʷ ʨʘʙʦʪʘ ʦʙʫʯʘʶʱʠʭʩʷ ʧʦʜ 

ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦʤ ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʪʝʣʷ) ʠ ʚʥʝʘʫʜʠʪʦʨʥʦʡ ʨʘʙʦʪʳ (ʉʈʆ ï ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴ-

ʥʘʷ ʨʘʙʦʪʘ ʦʙʫʯʘʶʱʠʭʩʷ). 

ʆʙʫʯʝʥʠʝ ʨʫʩʩʢʦʤʫ ʷʟʳʢʫ ʥʘ ʤʘʪʝʨʠʘʣʝ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʩʪʠ ʟʘʤʝʪʥʦ ʧʦʚʳ-

ʰʘʝʪ ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʥʥʦʩʪʴ ʩʪʫʜʝʥʪʦʚ ʚ ʦʚʣʘʜʝʥʠʠ ʜʘʥʥʳʤ ʷʟʳʢʦʤ, ʧʦʚʳʰʘʝʪ 

ʤʦʪʠʚʘʮʠʶ, ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʫʝʪ ʘʢʪʠʚʠʟʘʮʠʠ ʨʝʯʝʚʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. 
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ԵՆԹԱԼԵԶՎՈՒԹՅԱՆ ՄԱՍՆԱԳԻՏԱՑՎԱԾ 

ՈՒՂՂՈՒԹՅԱՆ ՀԱՇՎԱՌՈՒՄԸ ՈՉ ԼԵԶՎԻ ՖԱԿՈՒԼՏԵՏՆԵՐԻ 

ՈՒՍԱՆՈՂՆԵՐԻ ՌՈՒՍԱՑ ԼԵԶՎԻ ՈՒՍՈՒՑՄԱՆ ԺԱՄԱՆԱԿ 

Ա.Ն. Կարտաշովա 
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Բ.գ.թ., ռուս բանասիրության ամբիոնի պրոֆեսոր 
Ատիրաուի Խ. Դոսմուհամեդովի անվան պետական համալսարան 

Ատիրաու, Ղազախստանի Հանրապետություն 

ԱՄՓՈՓՈՒՄ 

Հոդվածում քննվում են ուսուցման հատուկ ռազմավա-

րությունները, որոնք թույլ են տալիս ղազախական բա-

ժինների ուսանողներին դասավանդել ռուսաց լեզու՝ 

հաշվի առնելով իրենց ապագա մասնագիտության են-

թալեզունը: Ապացուցվում է կրթական բարեփոխումնե-

րի պայմաններում կոմպետենտ մասնագետների պատ-

րաստման համար նման աշխատանքի նպատակահար-

մարությունըֈ 

Բանալի բառեր՝ բազմալեզու կրթություն, կոմպետենտ 

մոտեցում, գլոբալացված ժամանակակից հասարակու-

թյուն, ֆունկցիոնալ կրթություն, մասնագիտորեն կողմ-

նորոշված ռուսաց լեզու, լեզվական կոմպետենցիա, հա-

ղորդակցման հմտություններ: 

ACCOUNTING SUBLANGUAGE OF SPECIALIZED FIELD  

IN TEACHING STUDENTS OF NON -LANGUAGE FACULTIES  

THE RUSSIAN LANGUAGE  
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ABSTRACT 

This article considers certain teaching strategies, which allow 

to put into effect teaching the Russian language to students of 

Kazakh branches taking into account the sublanguage of their 

future specialized field. The expediency of similar work for 

training competent specialists in the context of educational re-

form is being proven. 
Keywords: multilingual education, competence-based ap-

proach, globalized modern society, functional education, pro-
fessional and oriented Russian language, linguistic competen-
ce, communicationôs skills. 
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ʃʀʅɻɺʆʂʋʃʔʊʋʈʆʃʆɻʀʗ 

ʂʆʄʇʃʀʄɽʅʊʓ ɺ ʉɺɽʊɽ ɻɽʅɼɽʈʅʓʍ 

ʀ ʄɽɾʂʋʃʔʊʋʈʅʓʍ ʈɸɿʃʀʏʀʁ 

ʃʠʣʠʪ ɻʝʦʨʛʠʝʚʥʘ ɹʨʫʪʷʥ 

lilit.brutian@gmail.com, lilit.brutian@ysu.am 

ɼ.ʬ.ʥ., ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ, ʘʢʘʜʝʤʠʢ ɸʨʤʷʥʩʢʦʡ ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʦʡ ʘʢʘʜʝʤʠʠ,  

ʟʘʚ. ʢʘʬʝʜʨʦʡ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʷʟʳʢʦʟʥʘʥʠʷ, ʪʠʧʦʣʦʛʠʠ ʠ ʪʝʦʨʠʠ ʢʦʤʤʫʥʠʢʘʮʠʠ 

ɽʨʝʚʘʥʩʢʠʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪ 

ɽʨʝʚʘʥ, ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʘ ɸʨʤʝʥʠʷ 

ɸʅʅʆʊɸʎʀʗ 

ʉʪʘʪʴʷ ʧʦʩʚʷʱʝʥʘ ʘʥʘʣʠʟʫ ʨʝʯʝʚʦʛʦ ʘʢʪʘ ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪʘ, ʦʜ-
ʥʦʡ ʠʟ ʚʘʞʥʝʡʰʠʭ ʬʦʨʤ ʨʝʯʝʚʦʛʦ ʵʪʠʢʝʪʘ. ʂʦʤʧʣʠʤʝʥʪʳ 

ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʶʪʩʷ ʚ ʢʦʥʪʝʢʩʪʝ ʛʝʥʜʝʨʥʳʭ ʨʘʟʣʠʯʠʡ ʘʜʨʝ-
ʩʘʥʪʘ ʠ ʘʜʨʝʩʘʪʘ. ɺʩʢʨʳʚʘʶʪʩʷ ʪʘʢʞʝ ʦʙʫʩʣʦʚʣʝʥʥʳʝ ʦʩʦ-
ʙʝʥʥʦʩʪʷʤʠ ʠ ʥʦʨʤʘʤʠ ʢʫʣʴʪʫʨ ʨʘʟʣʠʯʠʷ ʚ ʬʦʨʤʝ ʚʳʨʘʞʝ-

ʥʠʷ ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪʘ ʠ ʝʛʦ ʚʦʩʧʨʠʷʪʠʷ. 

ʂʣʶʯʝʚʳʝ ʩʣʦʚʘ: ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪʳ, ʢʦʤʤʫʥʠʢʘʮʠʷ, ʛʝʥʜʝʨ-

ʥʳʡ, ʤʝʞʢʫʣʴʪʫʨʥʳʡ, ʨʝʯʝʚʦʡ ʵʪʠʢʝʪ. 

 

ʉʝʛʦʜʥʷ, ʚ 21-ʤ ʚʝʢʝ, ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʠʥʪʝʥʩʠʬʠʢʘʮʠʠ ʢʦʥʪʘʢʪʦʚ ʩʘʤʦʛʦ 

ʨʘʟʥʦʛʦ ʪʠʧʘ, ʧʨʠʩʪʘʣʴʥʳʡ ʠʥʪʝʨʝʩ ʢ ʠʟʫʯʝʥʠʶ ʨʘʟʥʳʭ ʘʩʧʝʢʪʦʚ ʢʦʤʤʫʥʠʢʘ-

ʮʠʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦ ʟʘʢʦʥʦʤʝʨʥʳʤ. ɺʳʷʚʣʝʥʠʝ ʟʘʢʦʥʦʚ ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʦʡ 

ʢʦʤʤʫʥʠʢʘʮʠʠ, ʢʘʢ ʤʝʞʣʠʯʥʦʩʪʥʦʡ, ʪʘʢ ʠ ʤʝʞʢʫʣʴʪʫʨʥʦʡ, ʠ ʥʘ ʩʘʤʳʭ ʨʘʟ-

ʥʳʭ ʫʨʦʚʥʷʭ ʩ ʮʝʣʴʶ ʤʠʥʠʤʠʟʘʮʠʠ ʢʦʤʤʫʥʠʢʘʪʠʚʥʳʭ ʥʝʫʜʘʯ ʠ ʜʘʞʝ ʢʦʥ-

ʬʣʠʢʪʦʚ, ʛʘʨʤʦʥʠʟʘʮʠʠ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʠ ʰʠʨʝ ï ʷʟʳʢʦʚʦʡ ʩʠʪʫʘʮʠʠ ʚ ʧʦʣʠʢʦʜʦ-

ʚʦʤ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʝ ʚ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʤʥʦʛʦʷʟʳʯʠʷ ʠ ʤʫʣʴʪʠʢʫʣʴʪʫʨʘʣʠʟʤʘ ï ʟʘʜʘʯʘ 

ʘʢʪʫʘʣʴʥʘʷ ʠ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦ ʚʘʞʥʘʷ. ʆʙʲʝʢʪʦʤ ʥʘʰʝʛʦ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 

ʦʜʥʘ ʠʟ ʬʦʨʤ ʨʝʯʝʚʦʛʦ ʵʪʠʢʝʪʘ, ʨʝʯʝʚʦʡ ʘʢʪ ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʦʟʚʦʣʷ-
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ʝʪ çʨʘʩʧʦʣʦʞʠʪʴ ʢ ʩʝʙʝ ʩʦʙʝʩʝʜʥʠʢʘ ʠ ʟʘʣʦʞʠʪʴ ʦʩʥʦʚʫ ʜʣʷ ʧʨʦʜʦʣʞʠʪʝʣʴ-

ʥʦʛʦ ʠ ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʦʛʦ ʦʙʱʝʥʠʷè [13: 139]. 

ʂʦʤʧʣʠʤʝʥʪʳ ʙʫʜʫʪ ʧʨʦʘʥʘʣʠʟʠʨʦʚʘʥʳ ʥʘʤʠ ʚ ʢʦʥʪʝʢʩʪʝ ʛʝʥʜʝʨʥʦʡ 

ʣʠʥʛʚʠʩʪʠʢʠ [1], ʘ ʪʘʢʞʝ ʤʝʞʢʫʣʴʪʫʨʥʦʡ ʢʦʤʤʫʥʠʢʘʮʠʠ. 

ʈʘʩʩʤʦʪʨʠʤ ʚʥʘʯʘʣʝ ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪʳ ʚ ʘʩʧʝʢʪʝ ʛʝʥʜʝʨʥʳʭ ʨʘʟʣʠʯʠʡ 

ʘʜʨʝʩʘʥʪʘ ʠ ʘʜʨʝʩʘʪʘ. 

ʇʨʠʥʷʪʦ ʩʯʠʪʘʪʴ, ʯʪʦ ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪʳ ʥʘʜʦ ʜʝʣʘʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʞʝʥʱʠʥʘʤ, ʯʪʦ 

ʜʚʫʤʷ-ʪʨʝʤʷ ʪʨʠʚʠʘʣʴʥʳʤʠ ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪʘʤʠ ʤʦʞʥʦ ʧʦʣʴʩʪʠʪʴ ʝʝ ʩʘʤʦʣʶ-

ʙʠʶ, ʯʪʦ ʤʫʞʯʠʥʳ ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪʦʚ ʥʝ ʣʶʙʷʪ. ʅʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʵʪʦ ʛʣʫʙʦʢʦʝ ʟʘ-

ʙʣʫʞʜʝʥʠʝ. ʂʘʢ ʧʦʢʘʟʳʚʘʶʪ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʷ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʝ ʠʩʩʣʝʜʦ-

ʚʘʥʠʷ ʩʧʝʮʠʘʣʠʩʪʦʚ ʧʦ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʠ ʦʙʱʝʥʠʷ, ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪʳ ʣʶʙʷʪ ʧʦʣʫʯʘʪʴ 

ʢʘʢ ʞʝʥʱʠʥʳ, ʪʘʢ ʠ ʤʫʞʯʠʥʳ. ɸ ʦʰʠʙʦʯʥʦʝ ʤʥʝʥʠʝ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʤʫʞʯʠʥʳ ʥʝ 

ʣʶʙʷʪ ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪʦʚ, ʦʙʲʷʩʥʷʝʪʩʷ, ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʪʝʤ, ʯʪʦ ʤʫʞʯʠʥʳ, ʢʘʢ ʙʦʣʝʝ 

ʩʜʝʨʞʘʥʥʘʷ çʧʦʣʦʚʠʥʘ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘè, ʩʢʨʳʚʘʶʪ ʩʚʦʶ ʨʝʘʢʮʠʶ (ʢʦʥʝʯʥʦ, 

ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʫʶ) ʥʘ ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪ (ʝʩʣʠ ʵʪʦ ʥʝ ʣʝʩʪʴ). ʉʨ.: çɸ ʢʘʢ ʨʘʩʮʚʝʪʘʶʪ 

ʤʫʞʯʠʥʳ ʦʪ ʧʦʭʚʘʣʳ, ʦʜʦʙʨʝʥʠʷ (ʭʦʪʷ ʥʝʨʝʜʢʦ ʠ ʧʳʪʘʶʪʩʷ ʵʪʦ ʩʢʨʳʪʴ!)è 

[16: 52]. ɾʝʥʱʠʥʳ ʞʝ, ʙʫʜʫʯʠ ʙʦʣʝʝ ʵʤʦʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤʠ ʧʦ ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩ ʤʫʞ-

ʯʠʥʘʤʠ, ʥʝ ʩʢʨʳʚʘʶʪ ʩʚʦʠʭ ʵʤʦʮʠʡ, ʩʚʦʝʡ ʨʘʜʦʩʪʠ ʠ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʠʷ ʧʦ ʧʦ-

ʚʦʜʫ ʧʦʣʫʯʝʥʠʷ ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪʘ ʠ ʚʩʝʛʜʘ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝ ʛʦʪʦʚʳ ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʝʛʦ: ʚʝʜʴ, 

ʢʘʢ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, çʞʝʥʱʠʥʳ ʣʶʙʷʪ ʫʰʘʤʠè, ʠʤ ʢʘʢ ʚʦʟʜʫʭ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳ çʩʣʦʚʝʩ-

ʥʳʝ ʧʦʛʣʘʞʠʚʘʥʠʷè (ʪʝʨʤʠʥ ʅ.ʀ. ʌʦʨʤʘʥʦʚʩʢʦʡ). ʇʨʠʯʝʤ, ʨʘʟʥʠʮʘ ʚ ʦʪʥʦ-

ʰʝʥʠʠ ʢ ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪʫ ʫ ʣʠʮ ʦʙʦʠʭ ʧʦʣʦʚ ʧʨʦʷʚʣʷʝʪʩʷ ʠ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʞʝʥʱʠʥʘ 

ʥʝ ʫʩʪʘʝʪ ʦʪ ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪʦʚ, ʝʡ ʥʫʞʥʦ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʠʭ ʩʣʳʰʘʪʴ ʜʣʷ ʧʦʜʜʝʨʞʘ-

ʥʠʷ ʩʚʦʝʡ ʩʘʤʦʦʮʝʥʢʠ ʠ ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʠ ʚ ʩʝʙʝ (ʚ ʵʪʦʤ, ʢʘʢ ʧʨʘʚʠʣʦ, ʥʫʞʜʘʶʪʩʷ 

ʙʦʣʴʰʝ ʞʝʥʱʠʥʳ, ʯʝʤ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ ʩʠʣʴʥʦʛʦ ʧʦʣʘ). ɼʘʞʝ ʞʠʚʫʱʠʝ ʚ ʜʦʣ-

ʛʦʤ ʠ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʥʦʤ ʙʨʘʢʝ ʞʝʥʱʠʥʳ ʨʘʜʳ ʫʩʣʳʰʘʪʴ ʝʱʝ ʠ ʝʱʝ ʨʘʟ ʩʣʦʚʘ 

ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪʘ ʦʪ ʣʶʙʠʤʦʛʦ ʤʫʞʯʠʥʳ ʧʦ ʧʦʚʦʜʫ ʝʝ ʚʥʝʰʥʦʩʪʠ, ʚʥʝʰʥʝʡ ʧʨʠ-

ʚʣʝʢʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ (ʝʡ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʫʜʦʩʪʦʚʝʨʷʪʴʩʷ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʚʩʝ ʝʱʝ ʚʳ-

ʛʣʷʜʠʪ ʤʦʣʦʜʦʡ, ʢʨʘʩʠʚʦʡ ʠ ʞʝʣʘʥʥʦʡ), ʘ ʪʘʢʞʝ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ʢʘʯʝʩʪʚ (ʝʝ ʜʦʙ-

ʨʦʞʝʣʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʜʦʙʨʦʪʳ, ʫʤʘ, ʪʝʨʧʝʥʠʷ, ʫʤʝʥʠʷ ʩʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʪʴ, ʟʘʙʦʪʣʠ-

ʚʦʩʪʠ ʠ ʪ.ʜ.). ʇʦʩʣʝʜʥʠʡ ʞʝ, ʢʘʢ ʧʨʘʚʠʣʦ, ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʧʦʥʷʪʴ ʞʝʣʘʥʠʷ ʞʝʥ-

ʱʠʥʳ ʩʥʦʚʘ ʠ ʩʥʦʚʘ ʫʩʣʳʰʘʪʴ ʩʣʦʚʝʩʥʦʝ ʧʦʜʢʨʝʧʣʝʥʠʝ ʩʚʦʝʛʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ. ʉ 

ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʚʦ ʤʥʦʛʠʭ ʢʫʣʴʪʫʨʘʭ ʠʤʝʥʥʦ ʤʫʞʯʠʥʳ ʜʝʣʘʶʪ ʢʦʤʧʣʠʤʝʥ-
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ʪʳ ʞʝʥʱʠʥʘʤ, ʘ ʥʝ ʥʘʦʙʦʨʦʪ: ʤʫʞʯʠʥʳ, ʢʘʢ çʩʠʣʴʥʳʡ ʧʦʣè, ʤʦʛʫʪ ʧʦʟʚʦʣʠʪʴ 

ʩʝʙʝ çʧʦʙʘʣʦʚʘʪʴè ʞʝʥʱʠʥʫ, ʩʢʘʟʘʚ ʝʡ ʧʨʠʷʪʥʳʝ ʩʣʦʚʘ ʩ ʚʳʩʦʪʳ ʩʚʦʝʛʦ ʧʦ-

ʣʦʞʝʥʠʷ. ɽʩʪʴ ʝʱʝ ʦʜʠʥ ʬʘʢʪʦʨ: ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪʳ ʧʦ ʧʦʚʦʜʫ ʚʥʝʰʥʦʩʪʠ ʜʝʣʘʶʪ 

ʚ ʦʩʥʦʚʥʦʤ ʞʝʥʱʠʥʘʤ (ʥʦ ʥʝ ʤʫʞʯʠʥʘʤ), ʘ ʫʞ ʧʦʭʚʘʣʠʪʴ ʤʦʞʥʦ ʠ ʰʣʷʧʢʫ, ʠ 

ʥʦʚʫʶ ʧʨʠʯʝʩʢʫ, ʠ ʥʘʨʷʜ ʠ ʪ.ʜ. ʠ ʪ.ʧ. ʇʝʨʝʯʠʩʣʷʪʴ ʤʦʞʥʦ ʦʯʝʥʴ ʠ ʦʯʝʥʴ ʜʦʣ-

ʛʦ. ʅʘʢʦʥʝʮ, ʞʝʥʱʠʥʘ ʚʦ ʚʩʝ ʚʝʢʘ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʛʝʥʜʝʨʥʫʶ ʜʠʩʢʨʠʤʠʥʘʮʠʶ, 

ʙʳʣʘ ʦʙʲʝʢʪʦʤ ʧʨʝʢʣʦʥʝʥʠʷ, ʧʦʯʠʪʘʥʠʷ ʠ ʤʫʟʦʡ ʜʣʷ ʤʫʞʯʠʥ: çé ʠʟʚʝʩʪʥʦ, 

ʯʪʦ ʩʘʤʳʝ ʣʫʯʰʠʝ ʩʣʦʚʘ ʚ ʤʠʨʝ ʙʳʣʠ ʩʢʘʟʘʥʳ ʞʝʥʱʠʥʝ ʠʣʠ ʦ ʞʝʥʱʠʥʝéè 

[4: 598]. ɺʩʝ ʚʳʰʝʩʢʘʟʘʥʥʦʝ ʛʦʚʦʨʠʪ ʦ ʥʝʨʘʚʥʦʤʝʨʥʦʩʪʠ ʨʘʩʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷ ʢʦʤ-

ʧʣʠʤʝʥʪʦʚ ʩʨʝʜʠ ʤʫʞʯʠʥ ʠ ʞʝʥʱʠʥ: ʞʝʥʱʠʥʳ ʧʦʣʫʯʘʶʪ ʠʭ ʯʘʱʝ, ʥʦ ʤʫʞ-

ʯʠʥʳ ʣʶʙʷʪ ʠʭ ʧʦʣʫʯʘʪʴ ʥʠʯʫʪʴ ʥʝ ʤʝʥʴʰʝ, ʠ ʪʘʢ ʢʘʢ ʤʫʞʯʠʥʳ ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ 

ʠʟʙʘʣʦʚʘʥʳ ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪʘʤʠ, ʪʦ ʦʥʠ ʥʘʤʥʦʛʦ ʤʝʥʝʝ ʪʨʝʙʦʚʘʪʝʣʴʥʳ ʢ ʢʘʯʝʩʪʚʫ 

ʢʦʤʧʣʠʤʝʪʘʨʥʳʭ ʩʣʦʚ. 

ɺ ʦʜʥʦʡ ʠʟ ʘʨʤʷʥʩʢʠʭ ʛʘʟʝʪ (çɸʨʘʚʦʪè 2011, 1 ʘʧʨʝʣʷ) (ʢʩʪʘʪʠ, ʚ ʵʪʦʪ 

ʧʝʨʠʦʜ ʚ ɸʨʤʝʥʠʠ ʧʨʘʟʜʥʫʶʪ ʤʝʩʷʯʥʠʢ ʞʝʥʱʠʥ) ʜʘʶʪʩʷ ʪʘʢʠʝ ʨʝʢʦʤʝʥʜʘ-

ʮʠʠ ʤʫʞʯʠʥʘʤ ʧʦ ʧʦʚʦʜʫ ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪʦʚ ʞʝʥʱʠʥʘʤ: ʞʝʥʱʠʥʫ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ 

ʭʚʘʣʠʪʴ ʚʩʝʛʜʘ, ʚ ʣʶʙʦʡ ʩʠʪʫʘʮʠʠ; ʦʥʘ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʦʩʪʨʦ ʥʫʞʜʘʝʪʩʷ ʚ ʢʦʤʧʣʠ-

ʤʝʥʪʘʭ ʚ ʧʨʘʟʜʥʠʯʥʳʝ ʜʥʠ; ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʚʳʜʝʣʷʪʴ ʣʶʙʠʤʫʶ ʞʝʥʱʠʥʫ ʢʦʤ-

ʧʣʠʤʝʥʪʘʨʥʳʤʠ ʩʣʦʚʘʤʠ ʩʨʝʜʠ ʜʨʫʛʠʭ; ʥʝʜʦʧʫʩʪʠʤʳ ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪʳ ʧʦ ʧʦʚʦ-

ʜʫ ʚʥʝʰʥʦʩʪʠ ʤʘʣʦʟʥʘʢʦʤʦʡ ʞʝʥʱʠʥʳ ï ʵʪʦ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʥʝʧʨʘʚʠʣʴʥʦ ʚʦʩ-

ʧʨʠʥʷʪʦ; ʚ ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪʝ ʩʘʤʳʤ ʚʘʞʥʳʤ ʫʩʣʦʚʠʝʤ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʠʩʢʨʝʥʥʦʩʪʴ, ʧʦ-

ʩʢʦʣʴʢʫ ʞʝʥʱʠʥʳ ʭʫʞʝ ʨʝʘʛʠʨʫʶʪ ʥʘ ʬʘʣʴʰ ʚ ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪʝ, ʯʝʤ ʥʘ ʣʦʞʴ; 

ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪʳ ʜʦʣʞʥʳ ʫʢʘʟʳʚʘʪʴ ʥʘ ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʳʝ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʜʘʥʥʦʡ ʢʦʥ-

ʢʨʝʪʥʦʡ ʞʝʥʱʠʥʳ; ʥʝʜʦʧʫʩʪʠʤʳ ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪʳ ʪʠʧʘ ñʊʳ ʩʝʛʦʜʥʷ ʚʳʛʣʷʜʠʰʴ 

ʢʨʘʩʠʚʦò ï ʵʪʦ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʨʘʩʮʝʥʝʥʦ ʢʘʢ ʘʥʪʠʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪ: ñʊʳ ʚʯʝʨʘ ʚʳʛʣʷ-

ʜʝʣʘ ʥʝʢʨʘʩʠʚʦ ʠ ʪʳ ʚʦʦʙʱʝ ʥʝʢʨʘʩʠʚʘò; ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʚ ʞʝʥʱʠʥʝ ʦʙʥʘʨʫʞʠ-

ʚʘʪʴ ʩʢʨʳʪʳʝ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʜʦʩʪʦʡʥʳ ʧʦʭʚʘʣʳ. ɺ ñɿʘʧʠʩʥʳʭ ʢʥʠʞ-

ʢʘʭò ʉʝʨʛʝʷ ɼʦʚʣʘʪʦʚʘ ʚʩʪʨʝʯʘʝʤ ʪʘʢʦʡ ʧʨʠʤʝʨ çʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪʘè ʞʝʥʱʠʥʝ ʧʦ 

ʧʦʚʦʜʫ ʝʝ ʚʥʝʰʥʦʩʪʠ: 

ñʂ ʥʘʤ ʟʘʰʝʣ ʤʫʟʳʢʦʚʝʜ ɸʨʢʘʜʠʡ ʐʪʝʡʥ. ʋ ʤʦʝʡ ʞʝʥʳ ʩʠʜʝʣʠ ʜʚʝ 

ʧʨʠʷʪʝʣʴʥʠʮʳ. ʐʪʝʡʥʫ ʟʘʭʦʪʝʣʦʩʴ ʙʳʪʴ ʣʶʙʝʟʥʳʤ. 

ï ʃʝʥʦʯʢʘ, ï ʩʢʘʟʘʣ ʦʥ, ï ʪʳ ʯʫʜʥʦ ʚʳʛʣʷʜʠʰʴ. ʊʝʤ ʙʦʣʝʝ ï ʥʘ ʬʦʥʝ 

ʦʩʪʘʣʴʥʳʭò. 
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ʂʩʪʘʪʠ, ʯʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪʦʚ ʧʦ ʧʦʚʦʜʫ ʚʥʝʰʥʦʩʪʠ, ʪʦ, ʧʦ ʩʣʦ-

ʚʘʤ ɺ.ɹ. ʂʘʰʢʠʥʘ, çʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪ ʞʝʥʱʠʥʝ ʥʝ ʚʩʝʛʜʘ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʛʦʚʦʨʠʪ 

ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʭʦʨʦʰʦ ʚʳʛʣʷʜʠʪ. ʕʪʦʪ ñʢʦʤʤʫʥʠʢʘʪʠʚʥʳʡ ʭʦʜò, ʩʢʦʨʝʝ, ʫʩʪʘ-

ʥʘʚʣʠʚʘʝʪ ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʝ ʩʪʘʪʫʩʳ ʢʦʤʤʫʥʠʢʘʥʪʦʚè [9: 166]. ɸ ʠʟ-

ʚʝʩʪʥʳʡ ʘʨʤʷʥʩʢʠʡ ʘʢʪʝʨ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʜʝʷʪʝʣʴ ʉʦʩ ʉʘʨʢʠʩʷʥ ʚ ʠʥʪʝʨ-

ʚʴʶ, ʜʘʥʥʦʤ ʛʘʟʝʪʝ ñʂʦʤʩʦʤʦʣʴʩʢʘʷ ʧʨʘʚʜʘò (2009ʛ., ʜʝʢʘʙʨʴ, ˉ 50), ʫʪʚʝʨ-

ʞʜʘʝʪ: çʃʦʞʴ ʚʦ ʩʧʘʩʝʥʠʝ ï ʚʝʣʠʢʘʷ ʚʝʱʴ. ɼʘʞʝ ʥʝʢʨʘʩʠʚʦʡ ʞʝʥʱʠʥʝ ʤʦʞʥʦ 

ʩʜʝʣʘʪʴ ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪ, ʧʦʨʘʜʦʚʘʪʴ ʝʝ. ɽʩʪʴ ʫ ʤʦʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷé 

ʧʨʘʚʜʘè. 

ʅʘʢʦʥʝʮ, ʩʣʝʜʫʝʪ ʦʪʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪʳ ʞʝʥʱʠʥʘʤ (ʜʘ ʠ ʤʫʞʯʠ-

ʥʘʤ ʪʦʞʝ), ʢʘʢ ʟʥʘʢʠ ʚʥʠʤʘʥʠʷ, ʫʣʫʯʰʘʶʪ ʚʟʘʠʤʦʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʤʝʞʜʫ ʣʠʮʘʤʠ 

ʦʙʦʠʭ ʧʦʣʦʚ, ʫʢʨʝʧʣʷʝʪ ʩʝʤʝʡʥʳʝ ʚʟʘʠʤʦʦʪʥʦʰʝʥʠʷ, ʩʦʟʜʘʶʪ ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʳʡ 

ʤʠʢʨʦʢʣʠʤʘʪ. 

ʇʦʵʪʦʤʫ, ʢʘʢ ʥʘʧʠʩʘʥʦ ʚ ʛʘʟʝʪʥʦʤ ʦʪʨʳʚʢʝ, çʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʭ ʶʥʦʰʝʡ 

ʚʳʩʰʠʭ ʢʣʘʩʩʦʚ ʫʯʘʪ ʚʳʨʘʞʘʪʴ ʩʚʦʝ ʚʦʩʭʠʱʝʥʠʝ ʞʝʥʩʢʠʤ ʧʣʘʪʴʝʤ ʠʣʠ ʰʣʷ-

ʧʦʡ, ʧʨʠʯʝʤ ʜʝʣʘʪʴ ʵʪʦ ʥʝ ʨʘʟ, ʘ ʤʥʦʛʦ ʨʘʟ ʟʘ ʚʝʯʝʨ! 

ʏʪʦʙʳ ʞʝʥʱʠʥʘ ʥʘʰʣʘ ʩʯʘʩʪʴʝ ʚ ʩʚʦʝʤ ʤʫʞʝ, ʥʫʞʥʦ, ʯʪʦʙʳ ʦʥ ʧʨʦʷʚ-

ʣʷʣ ʝʡ ʩʚʦʶ ʧʨʠʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʠ ʧʨʝʜʘʥʥʦʩʪʴè [ʚʟʷʪʦ ʠʟ 16: 144]. 

ɸ ʚ ʢʦʥʮʝ ʵʪʦʡ ʯʘʩʪʠ ʧʨʠʚʝʜʝʤ ʩʣʝʜʫʶʱʠʝ ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʥʠʷ, ʠʣʣʶʩʪʨʠ-

ʨʫʶʱʠʝ ʨʝʯʝʚʦʡ ʘʢʪ ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪʘ ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʛʝʥʜʝʨʥʦʛʦ ʬʘʢʪʦʨʘ: ñɾʝʥ-

ʱʠʥʫ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝʣʴʟʷ ʦʙʝʟʦʨʫʞʠʪʴ ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪʦʤ, ʤʫʞʯʠʥʫ ʤʦʞʥʦ ʚʩʝʛʜʘò 

(ʆʩʢʘʨ ʋʘʡʣʜ), ñɾʝʥʱʠʥʳ, ʚ ʩʚʦʝʤ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʝ, ʣʶʙʷʪ ʩʣʫʰʘʪʴ ʧʨʘʚʜʫ, 

ʢʘʢ ʙʳ ʦʥʘ ʠʤ ʥʠ ʣʩɹʪʠʣʘò, ñɺʩʝʛʜʘ ʛʦʚʦʨʠ ʞʝʥʱʠʥʝ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʥʝ ʪʘʢʘʷ, ʢʘʢ 

ʜʨʫʛʠʝ, ʝʩʣʠ ʭʦʯʝʰʴ ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʦʪ ʥʝʝ ʪʦ ʞʝ, ʯʪʦ ʦʪ ʜʨʫʛʠʭò, ñɼʘʞʝ ʥʘʠʤʝ-

ʥʝʝ ʢʦʢʝʪʣʠʚʘʷ ʞʝʥʱʠʥʘ ʭʦʪʝʣʘ ʙʳ, ʯʪʦʙʳ ʜʨʫʛʫʶ ʞʝʥʱʠʥʫ ʭʚʘʣʠʣʠ ʟʘ ʝʝ 

ʫʤ, ʘ ʥʝ ʟʘ ʝʝ ʙʝʜʨʘò, ñɽʩʣʠ ʪʳ ʩʢʘʞʝʰʴ ʜʝʚʫʰʢʝ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʢʨʘʩʠʚʝʝ ʚʩʝʭ ʥʘ 

ʩʚʝʪʝ, ʦʥʘ ʤʦʞʝʪ ʪʝʙʝ ʥʝ ʧʦʚʝʨʠʪʴ. ʅʦ ʝʩʣʠ ʪʳ ʩʢʘʞʝʰʴ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʢʨʘʩʠ-

ʚʝʝ ɿʦʩʠ, ʗʜʠ, ʍʝʣʝʥʢʠ ʠ ɹʘʩʠ, ï ʦʥʘ ʧʦʚʝʨʠʪ ʤʛʥʦʚʝʥʥʦò, ñɽʩʣʠ ʪʳ ʩʢʘʞʝʰʴ 

ʜʝʚʫʰʢʝ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʧʨʝʢʨʘʩʥʘ, ʦʥʘ, ʩʢʦʨʝʝ ʚʩʝʛʦ, ʧʨʠʤʝʪ ʟʘ ʧʨʘʚʜʫ ʠ ʚʩʶ ʪʚʦʶ 

ʦʩʪʘʣʴʥʫʶ ʣʦʞòɹ, ñʄʫʞʯʠʥʳ ʙʝʟ ʝʞʝʜʥʝʚʥʦʡ ʧʦʨʮʠʠ ʣʝʩʪʠ ʛʠʙʥʫʪò, ñɾʝʥ-

ʱʠʥʘ, ʢʘʢ ʧʨʘʚʠʣʦ, ʧʠʪʘʝʪ ʠʩʢʨʝʥʥʝʝ ʦʪʚʨʘʱʝʥʠʝ ʢ ʣʝʩʪʠ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʝʩʣʠ ʝʝ 

ʦʙʲʝʢʪʦʤ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʜʨʫʛʘʷ ʞʝʥʱʠʥʘò, ñɽʩʣʠ ʚʳ ʣʴʩʪʠʪʝ ʞʝʥʱʠʥʝ, ʥʝʦʙʭʦ-

ʜʠʤʘ ʥʝʢʦʪʦʨʘʷ ʪʦʥʢʦʩʪʴ, ʅʦ ʩ ʤʫʞʯʠʥʦʡ ʵʪʦ ʥʝʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦ: ʦʥ ʟʘʨʘʥʝʝ 
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ʚʝʨʠʪ ʢʘʞʜʦʤʫ ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪʫò (ɸʣʘʥ ʕʡʢʙʦʨʥ) [ʚʟʷʪʦ ʠʟ 2: 352ï353, 384]; 

ñɾʝʥʱʠʥʘ ʣʶʙʠʪ, ʢʦʛʜʘ ʝʡ ʧʫʩʢʘʶʪ ʧʳʣʴ ʚ ʛʣʘʟʘ, ʠ ʯʝʤ ʙʦʣʴʰʝ ʧʳʣʠ, ʪʝʤ 

ʰʠʨʝ ʦʥʘ ʦʪʢʨʳʚʘʝʪ ʛʣʘʟʘ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʙʦʣʴʰʝ ʧʦʧʘʣʦò (ɸʣʴʬʨʝʜ ʜʝ ʄʶʩʩʝ), 

ñɾʝʥʱʠʥʝ ʣʝʛʯʝ ʧʦʮʝʣʦʚʘʪʴʩʷ ʩ ʯʝʨʪʦʤ, ʥʝʞʝʣʠ ʥʘʟʚʘʪʴ ʜʨʫʛʫʶ ʞʝʥʱʠʥʫ 

ʢʨʘʩʘʚʠʮʝʡò (ʅ.ɺ. ɻʦʛʦʣʴ), ñʇʝʨʝʜ ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪʘʤʠ ʩʘʤʘʷ ʩʠʣʴʥʘʷ ʞʝʥʱʠʥʘ 

ï ʙʝʩʩʠʣʴʥʘ. ʇʝʨʝʜ ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪʘʤʠ ʩʘʤʘʷ ʟʘʱʠʱʝʥʥʘʷ ʞʝʥʱʠʥʘ ï ʙʝʟʟʘ-

ʱʠʪʥʘ. ʇʝʨʝʜ ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪʘʤʠ ʩʘʤʘʷ ʥʝʧʨʠʩʪʫʧʥʘʷ ʞʝʥʱʠʥʘ ï ʦʪʩʪʫʧʘʝʪ. 

ʊʦʣʴʢʦ ʥʝ ʜʫʤʘʡʪʝ, ʯʪʦ ʞʝʥʱʠʥʘ ʥʠʯʝʛʦ ʥʝ ʧʦʥʠʤʘʝʪ. ɺʩʝ ʦʥʘ ʧʦʥʠʤʘʝʪ, 

ʚʩʝ ʩʦʦʙʨʘʞʘʝʪ. ʅʦ ʥʠʯʝʛʦ ʧʦʜʝʣʘʪʴ ʩ ʩʦʙʦʡ ʥʝ ʤʦʞʝʪò, ñɾʝʥʱʠʥʘ ʚʦʦʙʱʝ 

ʧʨʦʥʠʮʘʪʝʣʴʥʘ, ʠ ʪʨʫʜʥʦ ʦʙʤʘʥʫʪʴ ʝʝ ʚ ʯʝʤ-ʣʠʙʦ. ʂʨʦʤʝ ï ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪʦʚ. 

ʂʦʤʧʣʠʤʝʥʪ ï ʥʝ ʧʫʪʴ ʢ ʫʤʫ ʞʝʥʱʠʥʳ, ʘ ʜʦʨʦʛʘ ʢ ʝʝ ʩʝʨʜʮʫò, ñʂʦʤʧʣʠʤʝʥ-

ʪʳ ʜʣʷ ʞʝʥʱʠʥʳ ï ʢʘʢ ʜʫʭʠ: ʦʩʚʝʞʘʶʪ, ʦʙʦʜʨʷʶʪ ʠ ʧʦʚʳʰʘʶʪ ʞʠʟʥʝʥ-

ʥʳʡ ʪʦʥʫʩ. ʂʦʤʧʣʠʤʝʥʪʳ ʜʣʷ ʞʝʥʱʠʥʳ ï ʢʘʢ ʩʦʣʥʮʝ: ʩʦʛʨʝʚʘʶʪ ʜʫʰʫ ʠ ʦʪ-

ʪʘʠʚʘʶʪ ʩʝʨʜʮʝ. ʂʦʤʧʣʠʤʝʥʪʳ ʜʣʷ ʞʝʥʱʠʥʳ ï ʢʘʢ ʣʝʢʘʨʩʪʚʘ: ʟʘʛʣʫʰʘʶʪ 

ʩʝʨʜʝʯʥʫʶ ʙʦʣʴ ʠ ʣʝʯʘʪ ʜʫʰʝʚʥʳʝ ʨʘʥʳò, ñɾʝʥʱʠʥʘ ʧʦ-ʘʢʪʝʨʩʢʠ ʞʘʞʜʝʪ 

ʫʩʧʝʭʘ ʠ ʘʧʣʦʜʠʩʤʝʥʪʦʚ. ʇʫʩʪʴ ʥʝ ʚʧʨʷʤʫʶ, ʘ ʚ ʚʠʜʝ ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪʦʚ, ʥʦ ï 

ʞʘʞʜʝʪò, ñʂʦʤʧʣʠʤʝʥʪʳ ï ʵʪʦ ʝʱʝ ʠ ʣʘʢʤʫʩʦʚʘʷ ʙʫʤʘʞʢʘ, ʩ ʧʦʤʦʱʴʶ ʢʦ-

ʪʦʨʦʡ ʞʝʥʱʠʥʘ ʦʮʝʥʠʚʘʝʪ ʤʫʞʯʠʥʫò, ñɽʩʪʴ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʨʘʟʥʠʮʘ ʤʝʞʜʫ 

ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪʘʤʠ ʠ ʣʝʢʘʨʩʪʚʘʤʠ. ʃʝʢʘʨʩʪʚʘ ʩʣʝʜʫʝʪ ʧʦʪʨʝʙʣʷʪʴ ʚ ʦʛʨʘʥʠ-

ʯʝʥʥʳʭ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʘʭ. ʇʝʨʝʜʦʟʠʨʦʚʢʘ ʣʝʢʘʨʩʪʚ ʩʤʝʨʪʝʣʴʥʘ. ɸ ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪʳ 

ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʪʴ ʥʝ ʩʣʝʜʫʝʪ. ʇʝʨʝʜʦʟʠʨʦʚʢʘ ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪʦʚ ʜʣʷ ʞʝʥʱʠʥʳ ʥʝ 

ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʩʤʝʨʪʝʣʴʥʘ, ʘ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʞʠʚʠʪʝʣʴʥʘò [ʚʟʷʪʦ ʠʟ 8: 23, 238ï240]. 

ʈʘʩʩʤʦʪʨʠʤ ʪʝʧʝʨʴ ʨʝʯʝʚʦʡ ʘʢʪ ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪʘ ʯʝʨʝʟ ʧʨʠʟʤʫ ʤʝʞʢʫʣʴ-

ʪʫʨʥʳʭ ʨʘʟʣʠʯʠʡ ʠ ʩʭʦʜʩʪʚ: ʚʝʜʴ ʧʨʠ ʩʭʦʞʝʩʪʠ ʝʜʠʥʦʡ ʫʩʪʘʥʦʚʢʠ ï ʩʜʝʣʘʪʴ 

ʧʨʠʷʪʥʦʝ ʩʦʙʝʩʝʜʥʠʢʫ ï ʬʦʨʤʘ ʚʳʨʘʞʝʥʠʷ ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪʘ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʝʛʦ ʚʦʩ-

ʧʨʠʷʪʠʝ ʟʘʯʘʩʪʫʶ ʙʳʚʘʶʪ ʦʯʝʥʴ ʨʘʟʥʳʤʠ ʚ ʨʘʟʥʳʭ ʢʫʣʴʪʫʨʘʭ. ʀ ʵʪʦ ʟʘʚʠʩʠʪ 

ʦʪ ʤʝʥʪʘʣʠʪʝʪʘ ʥʦʩʠʪʝʣʝʡ ʪʦʡ ʠʣʠ ʠʥʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ, ʦʪ ʧʨʠʥʷʪʳʭ ʚ ʪʦʤ ʠʣʠ 

ʠʥʦʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʥʦʨʤ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷ ʯʫʚʩʪʚ, ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʩʠʤʧʘʪʠʡ. ʉʫʱʝʩʪʚʝʥ-

ʥʦ ʦʪʣʠʯʘʶʪʩʷ ʠ ʨʝʘʢʮʠʠ ʥʘ ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪʳ ʚ ʨʘʟʥʳʭ, ʠʥʦʛʜʘ ʜʘʞʝ ʙʣʠʟʢʠʭ 

ʢʫʣʴʪʫʨʘʭ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʥʝʫʜʠʚʠʪʝʣʴʥʦ, ʯʪʦ ʢʘʢʦʝ-ʥʠʙʫʜʴ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ, ʫʧʦʪʨʝʙ-

ʣʷʝʤʦʝ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʧʦʭʚʘʣʳ ʚ ʦʜʥʦʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʚʦʩʧʨʠʥʷʪʦ ʚ ʜʨʫ-

ʛʦʤ ʢʘʢ ʣʝʩʪʴ, ʘ ʚ ʢʘʢʦʤ-ʪʦ ʠʥʦʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʠ ʚʦʚʩʝ ʢʘʢ ʦʩʢʦʨʙʣʝʥʠʝ. 
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ʊʘʢ, çʘʥʛʣʦ-ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʘʷ ʢʫʣʴʪʫʨʘ ʧʦʦʱʨʷʝʪ ʦʪʟʳʚʘʪʴʩʷ ʩ ʧʦʭʚʘʣʦʡ ʦ 

ʜʨʫʛʠʭ ʣʶʜʷʭ, ʜʘʙʳ ʧʦʜʥʷʪʴ ʠʭ ʚ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʭ ʛʣʘʟʘʭ. ɺ ʷʧʦʥʩʢʦʡ ʞʝ ʢʫʣʴ-

ʪʫʨʝ, ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʧʦʭʚʘʣʘ ʚ ʣʠʮʦ ʥʝ ʧʦʦʱʨʷʝʪʩʷ, ʦʜʥʘʢʦ ʚʳʟʳʚʘʝʪ ʦʜʦʙʨʝʥʠʝ 

ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʦ ʩʝʙʝ ñʧʣʦʭʦòè [3: 397ï398]. ɺ ʘʨʤʷʥʩʢʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʝ çʧʦʦʱʨʷʝʪʩʷ 

ʧʦʭʚʘʣʘ ʚ ʣʠʮʦ, ʜʘʞʝ ʯʨʝʟʤʝʨʥʘʷ, ʜʨʫʛʠʭ ʣʶʜʝʡ, ʦʜʥʘʢʦ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʦ ʩʝʙʝ ñʭʦ-

ʨʦʰʦò ʤʦʞʝʪ ʚʳʟʚʘʪʴ ʥʝʦʜʦʙʨʝʥʠʝ, ʧʦʨʦʡ ʫʧʨʝʢè [10: 39]. 

ɸʤʝʨʠʢʘʥʮʳ ʱʝʜʨʦ ʨʘʟʜʘʶʪ ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪʳ ʠ ʧʦʭʚʘʣʫ, ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ ʷʧʦʥ-

ʮʳ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʩʢʫʧʦ ʜʝʣʘʶʪ ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪʳ, ʪʱʘʪʝʣʴʥʦ ʧʦʜʙʠʨʘʷ 

ʩʣʦʚʘ. ɽʩʣʠ ʩʧʨʦʩʠʪʴ, ʢ ʧʨʠʤʝʨʫ, ʢʘʢʦʛʦ-ʣʠʙʦ ʘʤʝʨʠʢʘʥʮʘ ʦ ʧʦʩʣʝʜʥʝʤ ʢʦʤ-

ʧʣʠʤʝʥʪʝ, ʩʜʝʣʘʥʥʦʤ ʝʤʫ ʠʣʠ ʩʢʘʟʘʥʥʦʤ ʠʤ, ʪʦ ʦʥ ʙʝʟ ʟʘʪʨʫʜʥʝʥʠʷ, ʥʝʤʝʜ-

ʣʝʥʥʦ ʚʩʧʦʤʥʠʪ ʝʛʦ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʵʪʦ ʤʦʛʣʦ ʠʤʝʪʴ ʤʝʩʪʦ ʩʯʠʪʘʥʥʳʝ ʤʠʥʫʪʳ 

(ʩʘʤʦʝ ʙʦʣʴʰʝʝ ï ʯʘʩʳ) ʥʘʟʘʜ. ʗʧʦʥʮʫ ʞʝ, ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʧʨʠʜʝʪʩʷ ʚʩʧʦʤʠʥʘʪʴ 

ʘʥʘʣʦʛʠʯʥʳʡ ʩʣʫʯʘʡ, ʠʤʝʚʰʠʡ ʤʝʩʪʦ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʥʝʜʝʣʴ ʥʘʟʘʜ. ʉʢʫʧʳʝ ʥʘ 

ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪʳ ʷʧʦʥʮʳ (ʠʤʝʶʱʠʝ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʫʶ ʬʦʨʤʫ ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦ-

ʩʪʠ ʚ ʦʪʚʝʪ ʥʘ ʧʦʭʚʘʣʫ) ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʶʪ ʧʨʷʤʳʝ ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪʳ, ʟʚʫʯʘʱʠʝ ʠʟ 

ʫʩʪ ʘʤʝʨʠʢʘʥʮʝʚ, ʢʘʢ ʣʝʩʪʴ, ʥʦ ʥʝ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʝ ʠʩʢʨʝʥʥʝʡ ʧʦʭʚʘʣʳ. ɸʤʝʨʠʢʘʥ-

ʮʳ ʚ ʩʚʦʝʤ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʠ ʜʝʣʘʪʴ ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪʳ, ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʭʦʨʦʰʠʝ, ʧʦʭʚʘʣʴʥʳʝ 

ʩʣʦʚʘ ʦʮʝʥʢʠ ʟʘʯʘʩʪʫʶ ʜʦʭʦʜʷʪ ʜʦ ʢʨʘʡʥʦʩʪʝʡ, ʧʨʠʜʫʤʳʚʘʷ ʚʩʝʚʦʟʤʦʞʥʳʝ 

çʚʝʨʙʘʣʴʥʳʝ ʫʭʠʱʨʝʥʠʷè. ʊʘʢ, çʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʠʚʣʝʯʴ, ʘ ʚʝʨʥʝʝ, ʥʝ ʦʪ-

ʪʦʣʢʥʫʪʴ ʧʦʢʫʧʘʪʝʣʴʥʠʮ ʙʦʣʴʰʠʭ ʨʘʟʤʝʨʦʚ, ʚʣʘʜʝʣʴʮʳ ʠ ʜʠʨʝʢʪʦʨʘ ʤʘʛʘʟʠ-

ʥʦʚ ʧʨʦʷʚʣʷʶʪ ʠʟʦʙʨʝʪʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʚ ʧʨʠʜʫʤʳʚʘʥʠʠ ʧʨʠʷʪʥʳʭ, ʢʦʤʧʣʠʤʝʥ-

ʪʘʨʥʳʭ, ʧʨʠʚʣʝʢʘʪʝʣʴʥʳʭ ʚʳʚʝʩʦʢ: BIB ï ʩʦʢʨʘʱʝʥʥʦ ʦʪ Big is Beautiful 

[ɹʦʣʴʰʦʝ ï ʵʪʦ ʚʝʣʠʢʦʣʝʧʥʦ]; Renoir Collection [ʨʝʥʫʘʨʦʚʩʢʘʷ ʢʦʣʣʝʢʮʠʷ]. 

ɺʩʝ ʪʦʯʥʦ ʧʨʦʜʫʤʘʥʦ: ʨʝʥʫʘʨʦʚʩʢʠʝ ʞʝʥʱʠʥʳ ï ʨʦʟʦʚʳʝ, ʥʝʞʥʳʝ, ʧʨʠʷʪʥʦ 

ʦʢʨʫʛʣʳʝ. ñʈʫʙʝʥʩʦʚʩʢʘʷ ʢʦʣʣʝʢʮʠʷò ʟʚʫʯʘʣʘ ʙʳ ʛʦʨʘʟʜʦ ʤʝʥʝʝ ʧʨʠʚʣʝʢʘ-

ʪʝʣʴʥʦè [14: 226]. 

ʀʟʚʝʩʪʥʦ, ʯʪʦ ʚ ʉʐɸ ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪ ʞʝʥʱʠʥʝ ʥʘ ʨʘʙʦʪʝ (ʧʦ ʧʦʚʦʜʫ ʝʝ 

ʚʥʝʰʥʦʩʪʠ, ʥʘʨʷʜʘ ʠ ʪ.ʜ.) ʤʦʞʝʪ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴʩʷ ʢʘʢ ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʝ ʜʦʤʦʛʘ-

ʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʟʘ ʯʪʦ ʤʦʞʥʦ ʧʦʧʘʩʪʴ ʠ ʧʦʜ ʩʫʜ: ʩʝʩʪʴ ʚ ʪʶʨʤʫ, ʟʘʧʣʘʪʠʪʴ ʦʛʨʦʤ-

ʥʳʝ ʰʪʨʘʬʳ (ʯʝʤ, ʢʩʪʘʪʠ, ʤʥʦʛʠʝ ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʠʝ ʬʝʤʠʥʠʩʪʢʠ ʥʝ ʧʨʝʤʠʥʫʣʠ 

ʚʦʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩ̫ ). ɺʦʪ ʢʘʢ ʦʙ ʵʪʦʤ ʧʠʰʝʪ ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ ʢʫʣʴʪʫʨʦʣʦʛ ɻ.ɼ. ɻʘʯʝʚ: 

çʉʠʜʝʣʠ, ʩʣʫʰʘʣʠ-ʩʤʦʪʨʝʣʠ ʧʦ ʪʝʣʠʢʫ ʨʘʟʙʦʨ ʜʝʣʘ ʢʘʥʜʠʜʘʪʘ ʚ ɺʝʨʭʦʚʥʳʝ 

ʩʫʜʴʠ ʂʣʘʨʝʥʩʘ ʊʦʤʘʩʘ, ʥʝʛʨʘ, ʢʦʛʦ ʝʛʦ ʩʝʢʨʝʪʘʨʰʘ ʧʨʝʞʥʷʷ ʦʙʚʠʥʷʣʘ ʚ se-



ʂʦʤʧʣʠʤʝʥʪʳ ʚ ʩʚʝʪʝ ʛʝʥʜʝʨʥʳʭ ʠ ʤʝʞʢʫʣʴʪʫʨʥʳʭ ʨʘʟʣʠʯʠʡ 

 

113 

xual harrassment ï ʯʪʦ ʩʢʣʦʥʷʣ ʝʝ ʢ ʩʝʢʩʫ, ʥʘʤʝʢʘʣ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʷʤʠ. ɸ ʚʩʝʛʦ-

ʪʦ, ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ, ʜʝʣʘʣ ʝʡ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʣʝʛʢʠʝ ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪʳé 

ʀ ʚʦʪ ʫʞʝ ʧʦʣʤʝʩʷʮʘ ʚʩʷ ɸʤʝʨʠʢʘ ʪʦʣʴʢʦ ʠ ʩʧʦʨʠʪ ʦʙ ʵʪʦʤ: ʙʳʣʦ ʵʪʦ 

ʧʨʠʩʪʘʚʘʥʠʝ ʠʣʠ ʥʝʪ, ʠ ʚ ʯʝʤ ʟʘʢʣʶʯʘʣʦʩʴ, ʠ ʤʦʞʥʦ ʣʠ ʣʝʛʢʠʝ ʥʘʤʝʢʠ ʠ ʢʦʤ-

ʧʣʠʤʝʥʪʳ, ʟʘʠʛʨʳʚʘʥʠʷ ï ʩʯʠʪʘʪʴ ñʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʝʤ ʢ ʩʝʢʩʫò? ʇʦ ʪʝʣʝʚʠʜʝ-

ʥʠʶ, ʚ ʛʘʟʝʪʘʭ ï ʥʝʧʨʝʨʳʚʥʦ ʠ ʯʘʩʘʤʠ. 

ʅʦ ʚ ʢʘʢʦʡ ʤʝʣʦʯʠʰʢʝ ʨʦʶʪʩʷ ï ʥʦʩʘʤʠ ʠ ʚʦʧʨʦʩʘʤʠ! ʊʦ, ʯʪʦ ʝʩʪʴ ʵʣʝ-

ʤʝʥʪʘʨʥʳʡ, ʣʝʛʢʠʡ ï ʜʘʞʝ ʥʝ ʬʣʠʨʪ, ʘ ʧʨʦʩʪʦ ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪ, ʥʘ ʚʟʛʣʷʜ ʝʚʨʦ-

ʧʝʡʮʘ, ʬʨʘʥʮʫʟʘ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʧʨʦʩʪʘʷ ʛʘʣʘʥʪʥʦʩʪʴ, ï ʪʫʪ ʪʫʧʦ ʠ ʚʩʝʨʴʝʟ ʢʘʢ 

ʧʨʷʤʦ ʩʝʢʩ ï ʪʨʘʢʪʫʝʪʩʷ! ʀ ʚ ʵʪʦʤ ï ʤʝʥʪʘʣʴʥʦʩʪʴ! ʅʝ ʧʦʥʠʤʘʶʪ ñʘʤʫʨʦʚò ï 

ʣʶʙʦʚʥʦʡ ʠʛʨʳ; ʘ ʨʘʟ ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪ ï ʪʦ ʩʨʘʟʫ ʧʨʘʢʪʠʯʝʥ, ʢ ʮʝʣʠ, ʠʙʦ ʥʝ ʤʦʛʫʪ 

ʩʝʙʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʙʝʩʮʝʣʴʥʦʛʦ ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪʠʨʦʚʘʥʠʷ ʞʝʥʱʠʥʝ. ʈʘʙʦʪʷʛʠ ʫʪʠ-

ʣʠʪʘʨʥʳʝ ï ʠ ʚ ʵʪʦʤè [5: 376ï377]. 

ʅʠʞʝ ï ʧʨʠʤʝʨ ʤʝʞʢʫʣʴʪʫʨʥʦʛʦ ʢʦʥʬʣʠʢʪʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʨʦʠʟʦʰʝʣ ʤʝʞ-

ʜʫ ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʦʡ ʫʯʠʪʝʣʴʥʠʮʝʡ, ʧʨʝʧʦʜʘʶʱʝʡ ʩʪʘʨʰʝʢʣʘʩʩʥʠʢʘʤ ʚ ʦʜʥʦʡ ʠʟ 

ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʠʭ ʰʢʦʣ, ʠ ʝʝ ʫʯʝʥʠʮʝʡ ʠʟ ʊʘʠʣʘʥʜʘ. 

ʆʙʨʘʪʠʚʰʠʩʴ ʢ ʰʢʦʣʴʥʠʮʝ, ʫʯʠʪʝʣʴʥʠʮʘ ʩʢʘʟʘʣʘ: ñʗ ʦʯʝʥʴ ʜʦʚʦʣʴʥʘ 

ʪʚʦʝʡ ʨʘʙʦʪʦʡ. ʊʚʦʡ ʘʥʛʣʠʡʩʢʠʡ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʚʩʝ ʣʫʯʰʝ ʠ ʣʫʯʰʝò. ɺ ʦʪʚʝʪ 

ʥʘ ʵʪʦ ʜʝʚʦʯʢʘ ʦʧʫʩʪʠʣʘ ʛʦʣʦʚʫ ʠ ʩʢʘʟʘʣʘ: ñʆ ʥʝʪ, ʷ ʥʝ ʭʦʨʦʰʘʷ ʫʯʝʥʠʮʘ. 

ʄʦʡ ʘʥʛʣʠʡʩʢʠʡ ʥʝ ʦʯʝʥʴ ʭʦʨʦʰʠʡò. ʋʯʠʪʝʣʴʥʠʮʘ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʩʯʠʪʘʣʘ, 

ʯʪʦ ʫ ʜʝʚʦʯʢʠ ʙʦʣʴʰʦʡ ʧʨʦʛʨʝʩʩ ʚ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʤ, ʠ ʦʥʘ ʭʦʪʝʣʘ, ʯʪʦʙʳ ʪʘ ʟʥʘʣʘ 

ʦʙ ʵʪʦʤ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʦʥʘ ʩʢʘʟʘʣʘ: ñʅʦ ʪʳ ʭʦʨʦʰʘʷ ʫʯʝʥʠʮʘ, ʠ ʫ ʪʝʙʷ ʦʛʨʦʤ-

ʥʳʡ ʧʨʦʛʨʝʩʩ. ʊʳ ʜʦʣʞʥʘ ʛʦʨʜʠʪʴʩʷ ʩʚʦʠʤʠ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘʤʠò. ʅʘ ʯʪʦ ʩʪʘʨ-

ʰʝʢʣʘʩʩʥʠʮʘ ʦʪʨʝʘʛʠʨʦʚʘʣʘ ʪʘʢ: ñʅʝʪ, ʥʝʪ. ɺʳ ʦʯʝʥʴ ʭʦʨʦʰʘʷ ʫʯʠʪʝʣʴʥʠ-

ʮʘ, ʘ ʷ ʥʝ ʦʯʝʥʴ ʭʦʨʦʰʘʷ ʫʯʝʥʠʮʘò. ʋʯʠʪʝʣʴʥʠʮʘ ʥʝ ʟʥʘʣʘ, ʯʪʦ ʝʱʝ ʩʢʘʟʘʪʴ, 

ʧʦʵʪʦʤʫ ʦʥʘ ʨʝʰʠʣʘ ʙʦʣʴʰʝ ʥʝ ʜʝʣʘʪʴ ʥʠʢʘʢʠʭ ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪʦʚ [ʚʟʷʪʦ ʠʟ 7: 

276]. ɼʘʥʥʳʡ ʧʨʠʤʝʨ, ʠʣʣʶʩʪʨʠʨʫʶʱʠʡ ʩʪʦʣʢʥʦʚʝʥʠʝ ʨʘʟʥʳʭ ʢʫʣʴʪʫʨ ï 

ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʦʡ ʠ ʪʘʡʩʢʦʡ ï ʤʦʞʥʦ ʧʨʦʠʥʪʝʨʧʨʝʪʠʨʦʚʘʪʴ ʩʣʝʜʫʶʱʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ. 

ɺʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʰʢʦʣʴʥʠʮʘ ʥʝ ʧʨʠʥʠʤʘʣʘ ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪʘ (ʦʪʚʝʨʛʘʷ ʝʛʦ ʠ ʚʝʨʙʘʣʴ-

ʥʦ, ʠ ʥʝʚʝʨʙʘʣʴʥʦ, ʦʧʫʩʢʘʷ ʛʦʣʦʚʫ ʚʩʝ ʥʠʞʝ ʠ ʥʠʞʝ) ʥʝ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʩʪʳ-

ʜʠʣʘʩʴ ʩʚʦʝʡ ʨʘʙʦʪʳ, ʠ ʥʝ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʝʡ ʥʝ ʥʨʘʚʠʣʘʩʴ ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʪʝʣʴʥʠʮʘ, ʘ 

ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪ ʚʚʝʣ ʝʝ ʚ ʩʤʫʱʝʥʠʝ, ʦʥʘ ʧʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣʘ ʥʝʣʦʚʢʦʩʪʴ 

ʦʪ ʧʦʭʚʘʣʳ. ʇʦʤʠʤʦ ʵʪʦʛʦ, ʚ ʘʟʠʘʪʩʢʠʭ ʩʪʨʘʥʘʭ ʚ ʟʥʘʢ ʫʚʘʞʝʥʠʷ ʠ ʧʦʯʪʝʥʠʷ ʢ 
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ʚʳʰʝʩʪʦʷʱʝʤʫ (ʚ ʜʘʥʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʢ ʧʝʜʘʛʦʛʫ) ʦʧʫʩʢʘʶʪ ʛʦʣʦʚʫ. ʋʯʠʪʝʣʴʥʠʮʘ 

ʞʝ ʨʝʰʠʣʘ ʧʨʝʢʨʘʪʠʪʴ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʭʚʘʣʝʙʥʳʝ ʩʣʦʚʘ ʚ ʘʜʨʝʩ ʜʝʚʦʯʢʠ ʥʝ ʧʦʪʦʤʫ, 

ʯʪʦ ʝʡ ʥʝ ʧʦʥʨʘʚʠʣʦʩʴ ʧʦʚʝʜʝʥʠʝ ʧʦʩʣʝʜʥʝʡ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʫʚʠʜʝʣʘ ʜʠʩʢʦʤ-

ʬʦʨʪʥʦʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʜʝʚʦʯʢʠ; ʢʨʦʤʝ ʵʪʦʛʦ, ʦʥʘ ʤʦʛʣʘ ʦʞʠʜʘʪʴ ʩʣʦʚʘ ʙʣʘʛʦʜʘʨ-

ʥʦʩʪʠ ʟʘ ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪ ï ʚʝʜʴ ʚ ʘʥʛʣʦʷʟʳʯʥʳʭ ʩʪʨʘʥʘʭ ʧʨʠʥʷʪʦ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʩʣʦʚʘ 

ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪʘ, ʧʦʭʚʘʣʳ ʟʘ ʭʦʨʦʰʫʶ ʫʯʝʙʫ ʰʢʦʣʴʥʠʢʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʩʝʛʜʘ ʧʨʠ-

ʥʠʤʘʶʪʩʷ ʩʦ ʩʣʦʚʘʤʠ ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʠ. 

ɽʩʣʠ ʚ ʉʐɸ, ʢʘʢ ʦʪʤʝʯʘʣʦʩʴ ʚʳʰʝ, ʜʝʣʘʪʴ ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪʳ ʞʝʥʱʠʥʝ 

ʠʥʦʛʜʘ ʙʳʚʘʝʪ ʦʯʝʥʴ ʦʧʘʩʥʦ (ʛʨʘʥʴ ʤʝʞʜʫ ʩʣʦʚʘʤʠ ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪʘ ʠ ʩʝʢʩʫʘʣʴ-

ʥʳʤ ʜʦʤʦʛʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʠʥʦʛʜʘ ʢʨʘʡʥʝ ʥʝʫʣʦʚʠʤʘ), ʪʦ ʚ ʀʪʘʣʠʠ, ʛʜʝ ʢʫʣʴʪ ʧʨʝ-

ʢʨʘʩʥʦʛʦ ʚʦʦʙʱʝ, çʞʝʥʱʠʥʦʡ ʧʨʠʥʷʪʦ ʚʦʩʭʠʱʘʪʩɹʷ ʠ ʥʝ ʩʢʨʳʚʘʪʴ ʵʪʦʛʦ. ʏʪʦ 

ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʝʪ ʠʪʘʣʴʷʥʩʢʠʭ ʤʫʞʯʠʥ, ʪʘʢ ʵʪʦ ʪʦ, ʯʪʦ ʚʦʩʭʠ-

ʱʘʪʴʩʷ ʠ, ʛʣʘʚʥʦʝ, ʜʝʤʦʥʩʪʨʠʨʦʚʘʪʴ ʵʪʦ ʦʥʠ ʙʫʜʫʪ ʣʶʙʦʡ ï ʥʝʢʨʘʩʠʚʦʡ, ʩʪʘ-

ʨʦʡ, ʤʦʣʦʜʦʡ, ʛʣʫʧʦʡ, ʢʨʘʩʠʚʦʡ, ʥʝ ʜʝʣʘʷ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʡ. ɾʝʥʱʠʥʘ ʚ ʀʪʘʣʠʠ 

ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ ʠʤʝʝʪ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʧʦʙʳʪʴ ʚ ʮʝʥʪʨʝ ʤʫʞʩʢʦʛʦ ʚʥʠʤʘʥʠʷ, ʧʦ-

ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʪʴ ʩʝʙʷ ʢʨʘʩʘʚʠʮʝʡ, ʞʝʣʘʥʥʦʡ ʠ ʚʦʩʭʠʪʠʪʝʣʴʥʦʡ. ʇʫʩʪʴ ʵʪʦ ʠʛʨʘ, ʥʦ 

ʠʛʨʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʪʘʡʥʦ ʥʨʘʚʠʪʩʷ ʜʘʞʝ ʩʘʤʳʤ ʦʪʯʘʷʥʥʳʤ ʬʝʤʠʥʠʩʪʢʘʤ. ʅʝ ʦʪ-

ʩʶʜʘ ʣʠ ʦʙʨʘʟ ʩʪʨʘʩʪʥʦʛʦ ʣʶʙʦʚʥʠʢʘ-ʠʪʘʣʴʷʥʮʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥ ʥʘ 

ʧʦʣʠʪʢʦʨʨʝʢʪʥʦʤ ɿʘʧʘʜʝ, ʛʜʝ ʤʫʞʯʠʥʳ ʫʞʝ ʥʝ ʧʦʟʚʦʣʷʶʪ ʩʝʙʝ ʦʪʢʨʦʚʝʥʥʳʭ 

ʟʥʘʢʦʚ ʚʥʠʤʘʥʠʷ ʞʝʥʱʠʥʘʤ?è (11: 234ï235). 

ʇʨʠʪʦʤ, ʯʪʦ ʞʝʥʱʠʥʳ ʚ ʮʝʣʦʤ, ʢʘʢ ʫʞʝ ʦʪʤʝʯʘʣʦʩʴ, ʦʯʝʥʴ ʣʶʙʷʪ ʧʦʣʫ-

ʯʘʪʴ ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪʳ, ʠ ʚ ʵʪʦʤ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʪ ʤʝʞʢʫʣʴʪʫʨʥʳʝ ʨʘʟʣʠʯʠʷ. ɺʦʪ ʢʘʢ 

ʨʝʘʛʠʨʫʶʪ ʥʘ ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪʳ ʞʝʥʱʠʥʳ ʉʢʘʥʜʠʥʘʚʠʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʦ ʧʨʘʚʫ ʩʯʠʪʘ-

ʝʪʩʷ çʦʧʣʦʪʦʤ ʧʦʙʝʜʠʚʰʝʛʦ ʬʝʤʠʥʠʟʤʘè, ʦ ʯʝʤ ʯʠʪʘʝʤ ʚ ʩʪʘʪʴʝ ʩ ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʴ-

ʥʳʤ ʥʘʟʚʘʥʠʝʤ ñʉʢʘʥʜʠʥʘʚʢʠ ʠʱʫʪ ʧʦʜʚʦʭ ʚ ʧʨʘʟʜʥʠʯʥʳʭ ʧʦʟʜʨʘʚʣʝʥʠʷʭò 

(çʅʦʚʦʝ ʚʨʝʤʷè, 2010ʛ., 11 ʤʘʨʪʘ): ç8 ʤʘʨʪʘ, ʢʘʢ ʚʩʝʛʜʘ, ʧʨʦʰʣʦ ʧʦʜ ʟʥʘʢʦʤ 

ʙʦʨʴʙʳ ʟʘ ʧʨʘʚʘ ʜʘʤ. ʎʚʝʪʳ, ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪʳ, ʥʝʙʦʣʴʰʠʝ ʧʨʝʟʝʥʪʳ ʠ ʧʨʦʯʠʝ 

ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷ ʛʘʣʘʥʪʥʦʩʪʠ, ʪʠʧʠʯʥʳʝ ʜʣʷ ʜʨʫʛʠʭ ʩʪʨʘʥ, ʤʥʦʛʠʝ ʩʢʘʥʜʠʥʘʚʢʠ ʚ 

ɾʝʥʩʢʠʡ ʜʝʥʴ ʦʪʚʝʨʛʘʶʪ, ʚʠʜʷ ʚ ʠʥʳʭ ʩʢʨʳʪʫʶ ʧʦʧʳʪʢʫ ʚʝʨʥʫʪʩɹʷ ʢ ʧʘʪʨʠ-

ʘʨʭʘʣʴʥʦʤʫ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʶ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ñʩʣʘʙʳʡ ʧʦʣò ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʚ ʧʦʜ-

ʯʠʥʝʥʠʠ ʫ ʤʫʞʯʠʥè. 

ʆ ʪʦʤ, ʢʘʢ ʧʦ-ʨʘʟʥʦʤʫ ʨʝʘʛʠʨʫʶʪ ʥʘ ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪʳ ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ ʨʘʟʥʳʤʠ 

ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʤʠ ʪʨʘʜʠʮʠʷʤʠ, ʛʦʚʦʨʠʪ ʌʨʵʥʢ ʄʠʣʣʝʨ, ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ ʂʦʣʫʤʙʠʡʩʢʦ-
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ʛʦ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ ʚ ʅʴʶ-ʁʦʨʢʝ, ʧʨʝʧʦʜʘʶʱʠʡ ʪʘʤ ʨʫʩʩʢʠʡ ʷʟʳʢ ʠ ʤʥʦʛʦ ʦʙ-

ʱʘʚʰʠʡʩʷ ʩ ʨʫʩʩʢʠʤʠ ʣʶʜʴʤʠ: ç... ʘʤʝʨʠʢʘʥʝʮ ʧʨʠʤʝʪ ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪ ʩ ʫʜʦ-

ʚʦʣʴʩʪʚʠʝʤ, ʧʦʙʣʘʛʦʜʘʨʠʪ, ʘ ʨʫʩʩʢʠʡ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦ ʩʪʘʥʝʪ ʦʪʢʘʟʳʚʘʪʴʩʷ: ñɼʘ 

ʯʪʦ ʚʳ!ò ʠʣʠ ñʂʘʢ ʙʳ ʥʝ ʩʛʣʘʟʠʪʴòè (12: 106). ʅʠʞʝ ï ʝʱʝ ʧʨʠʤʝʨ, ʠʣʣʶʩʪʨʠ-

ʨʫʶʱʠʡ çʯʠʩʪʦ ʨʫʩʩʢʦʝè ʚʦʩʧʨʠʷʪʠʝ ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪʦʚ: 

ñʊʝʘʪʨ ï ʵʪʦ ʦʯʝʥʴ ʦʩʪʦʨʦʞʥʘʷ ʚʝʱʴ. 

ʂʦʛʜʘ ʧʨʠʭʦʜʷʪ ʠ ʛʦʚʦʨʷʪ: ñʉʪʘʨʠʢ, ʢ§ʢ ʪʳ ʩʳʛʨʘʣ, ʧʨʦʩʪʦ ʢʣʘʩ-

ʩʥʦò, ï ʷ ʛʦʚʦʨʶ: ñʏʪʦ-ʪʦ ʥʝ ʪʘʢ, ʯʪʦ-ʪʦ ʥʝ ʪʘʢò. ʂʦʛʜʘ ʚ ʪʝʘʪʨʝ ʭʚʘʣʷʪ, 

ʠʱʠ, ʯʪʦ-ʪʦ ʪʘʤ ʥʝ ʪʘʢ ʙʳʣʦ. ʗ ʥʝ ʜʦʚʝʨʷʶ ʪʘʢʠʤ ʦʮʝʥʢʘʤò (ʠʟ ʠʥʪʝʨʚʴʶ 

ʘʢʪʝʨʘ ɺʘʣʝʨʠʷ ɹʘʨʠʥʦʚʘ, ʧʝʨʝʜʘʯʘ ñʃʠʥʠʷ ʞʠʟʥʠò, 19.10.16). 

ʀʟʚʝʩʪʥʦ, ʯʪʦ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪʦʚ ʚʦ ʤʥʦʛʠʭ ʢʫʣʴʪʫʨʘʭ ʠʩʧʦʣʴʟʫ-

ʶʪʩʷ ʩʨʘʚʥʝʥʠʷ ʩ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʷʤʠ ʞʠʚʦʪʥʦʛʦ ʤʠʨʘ, ʧʨʠʯʝʤ ʪʦ, ʯʪʦ ʩʯʠʪʘʝʪ-

ʩʷ ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪʦʤ ʚ ʦʜʥʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʝ, ʚ ʜʨʫʛʦʡ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʚʦʚʩʝ ʥʝʧʦʥʷʪʥʳʤ 

ʠ ʜʘʞʝ ʦʩʢʦʨʙʠʪʝʣʴʥʳʤ. ʊʘʢ, ʚ ʨʫʩʩʢʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʝ çʧʪʠʯʢʘ, ʨʳʙʦʥʴʢʘ, ʩʦʢʦʣ, 

ʦʨʣʝʥʦʢ ï ʵʪʦ ʚʩʝ ʣʘʩʢʘʪʝʣʴʥʳʝ ʠʣʠ ʧʦʭʚʘʣʴʥʳʝ ʥʘʟʚʘʥʠʷè [15: 59]. ʇʦ ʩʣʦ-

ʚʘʤ ʀ.ʅ. ɻʦʨʝʣʦʚʘ ʠ ʂ.ʌ. ʉʝʜʦʚʘ, çʦʯʝʥʴ ʩʪʨʘʥʥʦʝ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʝ ʥʘ ʥʦʩʠʪʝʣʝʡ 

ʠʥʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʤʦʛʫʪ ʧʨʦʠʟʚʝʩʪʠ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪʳ ʞʝʥʱʠʥʘʤ. ɺ ʀʥ-

ʜʠʠ ʤʦʞʥʦ ʧʦʣʴʩʪʠʪʴ ʞʝʥʱʠʥʝ, ʝʩʣʠ ʩʨʘʚʥʠʪʴ ʝʝ ʩ ʢʦʨʦʚʦʡ, ʘ ʝʝ ʧʦʭʦʜʢʫ ï ʩ 

ʧʦʭʦʜʢʦʡ ʩʣʦʥʘ. ʍʦʨʦʰʠʡ ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪ ʷʧʦʥʢʝ ï ʩʨʘʚʥʝʥʠʝ ʝʝ ʩʦ ʟʤʝʝʡ, ʪʘ-

ʪʘʨʢʝ ʠ ʙʘʰʢʠʨʢʝ ï ʩ ʧʠʷʚʢʦʡ, ʦʣʠʮʝʪʚʦʨʷʶʱʝʡ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦ ʬʦʨʤ ʠ ʜʚʠ-

ʞʝʥʠʡ. ʆʙʨʘʱʝʥʠʝ ʢ ʞʝʥʱʠʥʝ ñɻʫʩʳʥʷ!ò ʚ ʨʫʩʩʢʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʝ ï ʦʩʢʦʨʙʣʝʥʠʝ. 

ɺ ɽʛʠʧʪʝ ï ʵʪʦ ʣʘʩʢʦʚʳʡ ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪè [6: 132]. ɺ ɸʨʤʝʥʠʠ ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪʦʤ 

ʤʫʞʯʠʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʩʨʘʚʥʝʥʠʝ ʝʛʦ ʩʦ ʣʴʚʦʤ, ʩ ʦʨʣʦʤ. ʈʝʙʝʥʢʘ ʣʘʩʢʦʚʦ ʥʘ-

ʟʳʚʘʶʪ ʙʘʨʘʰʢʦʤ, ʘ ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪ ʞʝʥʱʠʥʝ ï ʩʨʘʚʥʝʥʠʝ ʝʝ ʩ ʣʘʥʴʶ. 

ʆʩʪʘʥʦʚʠʤʩʷ ʪʝʧʝʨʴ ʥʘ ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪʘʭ ʚ ʘʨʤʷʥʩʢʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʝ ʙʦʣʝʝ ʧʦ-

ʜʨʦʙʥʦ. 

ʇʨʠʪʦʤ, ʯʪʦ ʚ ɸʨʤʝʥʠʠ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʧʨʘʟʜʥʠʯʥʳʭ ʟʘʩʪʦʣʠʡ ʟʚʫʯʘʪ ʱʝʜʨʳʝ 

ʩʣʦʚʘ ʧʦʭʚʘʣʳ ʚ ʘʜʨʝʩ ʞʝʥʱʠʥʳ; ʤʳ ʧʨʠʜʫʤʘʣʠ ʜʘʞʝ ʥʝ ʠʤʝʶʱʠʡ ʘʥʘʣʦʛʦʚ 

ʚ ʜʨʫʛʠʭ ʩʪʨʘʥʘʭ çʞʝʥʩʢʠʡ ʤʝʩʷʯʥʠʢè, ʢʦʛʜʘ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ, ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʮʝʣʦʛʦ 

ʤʝʩʷʮʘ, ʚʦʩʭʚʘʣʷʶʪ ʞʝʥʱʠʥʫ, ʜʘʨʷʪ ʝʡ ʫʣʳʙʢʠ, ʮʚʝʪʳ, ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪʳ, ʚ ʙʫʜ-

ʥʠ ʤʳ ʢʘʢ-ʪʦ ʩ ʪʨʫʜʦʤ ʜʝʣʘʝʤ ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪʳ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʫ: ʩʢʘʟʳʚʘʶʪʩʷ ʠ ʪʨʫʜ-

ʥʦʩʪʠ ʙʳʪʘ, ʠ ʥʘʰʘ ʤʝʥʪʘʣʴʥʦʩʪʴ. ʂ ʩʦʞʘʣʝʥʠʶ, ʥʝ ʚʩʷʢʠʡ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦ 

ʚʣʘʜʝʝʪ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦʤ ʩʜʝʣʘʪʴ ʧʨʠʷʪʥʳʡ ʞʝʥʱʠʥʝ ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪ, ʠ ʪʦʛʜʘ ʩʣʦʚʘ, 
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ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʳʝ ʚ ʘʜʨʝʩ ʞʝʥʱʠʥʳ, ʧʨʝʚʨʘʱʘʶʪʩʷ ʚ ʘʥʪʠʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪ. ɺʦʪ ʢʘʢ 

ʦʧʠʩʳʚʘʶʪʩʷ ʘʨʤʷʥʩʢʠʝ ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪʳ ʚ ʩʪʘʪʴʝ çɼʝʚʠʯʴʠ ʙʫʜʥʠ ʠ ʘʨʤʷʥʩʢʠʝ 

ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪʳè (çʂʦʤʩʦʤʦʣʴʩʢʘʷ ʧʨʘʚʜʘè, 2008 ʛ., 24ï30 ʘʧʨʝʣʷ): çʅʝʪ, ʥʝ ʪʦ 

ʯʪʦʙʳ ʤʥʝ ʥʝ ʥʨʘʚʠʣʦʩʴ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ çʩʠʣʴʥʦʡ ʧʦʣʦʚʠʥʳè ʥʘʩʝʣʝ-

ʥʠʷ, ʧʨʦʩʪʦ ʩʧʦʩʦʙʳ ʚʳʨʘʞʝʥʠʷ ʵʪʦʛʦ ʚʥʠʤʘʥʠʷ ʥʝ ʚʩʝʛʜʘ ʙʳʚʘʶʪ ʦʧʪʠʤʘʣʴ-

ʥʳʤʠ. ɼʣʷ ʧʫʱʝʡ ʜʦʩʪʦʚʝʨʥʦʩʪʠ ʦʧʠʰʝʤ ʦʜʠʥ ʜʝʥʴ ʠʟ ʞʠʟʥʠ ʘʨʤʷʥʩʢʦʡ ʜʝ-

ʚʫʰʢʠ ʩʠʤʧʘʪʠʯʥʦʡ ʥʘʨʫʞʥʦʩʪʠ. 

ʆʜʝʣʘʩʴ, ʥʘʢʨʘʩʠʣʘʩʴ, ʚʳʰʣʘ ʥʘ ʫʣʠʮʫ. ʉʦʙʨʘʚʰʠʝʩʷ ʢʫʯʢʦʡ ʧʘʨʥʠ 

ʜʚʦʨʘ ʜʝʣʘʶʪ ñʢʨʫʛʣʳʝ ʛʣʘʟʘò ʠ ʫʜʠʚʣʝʥʥʳʝ ʣʠʮʘ. ɺʩʣʝʜ ʝʡ ʣʝʪʠʪ ʬʨʘʟʘ: 

ñɹʨʘʪʦʢ, ʤʥʝ ʚ ʥʘʪʫʨʝ ʥʝʭʦʨʦʰʦ. ʏʊʆ ʕʊʆ ɹʓʃʆ!ò ñʅʝʫʞʝʣʠ ʩʦ ʤʥʦʡ ʩʝ-

ʛʦʜʥʷ ʯʪʦ-ʪʦ ʥʝ ʪʦ? ʀʣʠ ʩʣʠʰʢʦʤ ʩʠʣʴʥʦ ʥʘʜʫʰʠʣʘʩʴ?ò ï ʜʫʤʘʝʪ ʩʠʤʧʘʪʠʯ-

ʥʘʷ ʜʝʚʫʰʢʘ, ʥʝʤʥʦʛʦ ʦʛʦʨʯʘʩʴ. ʋʪʨʦ ʠʩʧʦʨʯʝʥʦ, ʥʦ ʜʝʥʴ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘʯʘʣʩʷ, ʦʥʘ 

ʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʝʪ ʤʘʨʰʨʫʪʢʫ, ʛʜʝ ʝʝ ʚʩʪʨʝʯʘʶʪ ʪʝ ʞʝ ʦʮʝʥʠʚʘʶʱʠʝ ʚʟʛʣʷʜʳ. 

ʉʲʝʞʠʚʰʠʩʴ ʚ ʧʨʝʜʯʫʚʩʪʚʠʠ ʦʯʝʨʝʜʥʳʭ ñʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪʦʚò, ʩʘʜʠʪʩʷ ʥʘ ʧʝʨʚʦʝ 

ʧʦʧʘʚʰʝʝʩʷ ʩʚʦʙʦʜʥʦʝ ʤʝʩʪʦ. ñʅʫ ʠ ʧʪʝʥʯʠʢ!ò ï ʜʦʥʦʩʠʪʩʷ ʦʪ ʧʘʨʥʝʡ, ʩʠʜʷ-

ʱʠʭ ʥʘʧʨʦʪʠʚ. ñʂʘʢʦʡ ʷ ʚʘʤ ʧʪʝʥʯʠʢ?! ʕʪʦ ʙʦʣʴʰʝ ʧʦʜʭʦʜʠʪ ʚʦʥ ʪʦʡ ʜʝʚʫʰ-

ʢʝ, ʯʪʦ ʩʠʜʠʪ ʟʘ ʰʦʬʝʨʦʤ: ʥʘ ʥʝʡ ʭʦʪʴ ʧʝʨʴʷ ʝʩʪʴ. ɺʦʥ, ʥʘ ʩʘʧʦʛʘʭ, ʥʘ ʩʫʤʢʝ, 

ʥʘ ʟʘʢʦʣʢʝ; ʩʠʥʠʝ ʢʨʘʩʥʳʝ, ʨʦʟʦʚʳʝ... ɻʜʝ ʥʝ ʢʘʤʫʰʝʢ, ʪʘʤ ʧʝʨʳʰʢʦ! ɸ ʤʦ-

ʞʝʪ, ʦʥʠ ʠʤʝʶʪ ʚ ʚʠʜʫ, ʯʪʦ ʫ ʤʝʥʷ ʥʦʩ, ʢʘʢ ʢʣʶʚ? ʂʘʢʦʡ ʫʞʘʩ!ò ʉʧʫʩʪʠʚ-

ʰʠʩʴ ʠʟ ʤʘʨʰʨʫʪʢʠ ʠ ʦʢʘʟʘʚʰʠʩʴ ʚ ʨʦʜʥʦʤ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʝ, ʦʥʘ, ʦʙʣʝʛʯʝʥʥʦ 

ʚʟʜʦʭʥʫʚ, ʨʝʰʠʪ, ʯʪʦ ʫʞʝ ʚ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ, ʥʦ ʥʘʧʨʘʩʥʦ. ʇʦʜʥʠʤʘʷʩʴ ʟʘ ʥʝʡ ʧʦ 

ʣʝʩʪʥʠʮʝ, ʛʨʦʤʢʦ ʛʦʛʦʪʥʫʚ, ʢʪʦ-ʥʠʙʫʜʴ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦ ʩʢʘʞʝʪ: ñʊʘʢ ʠ ʩʝ̡ʣ ʙʳ 

ʪʚʦʠ ʥʦʞʢʠ!ò ʉʣʝʜʫʷ ʯʠʩʪʦ ʞʝʥʩʢʦʡ ʣʦʛʠʢʝ, ʦʥʘ ʧʨʠʜʝʪ ʢ ʚʳʚʦʜʫ, ʯʪʦ ʵʪʦ 

ʥʘʤʝʢ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʝʝ ʥʦʛʠ ʧʦʭʦʞʠ ʥʘ ʩʚʠʥʳʝ ʦʢʦʨʦʢʘ (ʯʪʦ ʝʱʝ ʤʦʞʝʪ ʭʦʪʝʪʴ 

ʩ̡ʝʩʪʴ ʧʘʨʝʥʴ ʚ ñʛʦʣʦʜʥʳʝ ʩʪʫʜʝʥʯʝʩʢʠʝ ʛʦʜʳò?) ʠ ʨʘʩʩʪʨʦʠʪʩʷ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴ-

ʥʦ. ʅʘʩʪʨʦʝʥʠʝ ʠʩʧʦʨʯʝʥʦ ʙʝʩʧʦʚʦʨʦʪʥʦ. ɺʦʟʚʨʘʱʘʷʩʴ ʚʝʯʝʨʦʤ ʜʦʤʦʡ, ʧʨʦ-

ʭʦʜʷ ʤʠʤʦ ñʩʛʨʫʧʧʠʨʦʚʘʥʥʳʭò ʥʘ ʫʣʠʮʝ ʩʦʩʝʜʝʡ, ʦʥʘ ʧʨʠʜʘʩʪ ʩʚʦʝʤʫ ʣʠʮʫ 

ʪʘʢʦʝ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ, ʯʪʦʙʳ ʚʩʝ ʧʦʥʷʣʠ: ʜʝʥʴ ʥʝ ʫʜʘʣʩʷ, ʧʨʠʩʪʘʚʘʪʴ ʥʝ ʩʦʚʝʪʫʶ. 

ʇʨʠʜʝʪ ʜʦʤʦʡ, ʫʩʪʘʣʦ ʙʨʦʩʠʪ ʩʫʤʢʫ ʥʘ ʩʪʦʣ ʠ, ʧʦʜʦʡʜʷ ʢ ʟʝʨʢʘʣʫ, ʧʦʜʫʤʘʝʪ: 

ʥʝ ʪʘʢʘʷ ʫʞ ʷ ʠ ʩʪʨʘʰʥʘʷ. ʇʣʘʚʥʦʡ ʧʦʭʦʜʢʦʡ ʧʦʜʦʡʜʝʪ ʢ ʦʢʥʫ ʠ ʟʘʜʫʤʘʝʪʩʷ: 

ʢʘʢ ʞʝ ʵʪʦ ʧʦʣʫʯʘʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʥʠʢʪʦ ʚʦʢʨʫʛ ʥʝ ʟʘʤʝʯʘʝʪ ʝʝ ʢʨʘʩʦʪʳ? ɻʜʝ ʫʞ ʝʡ, 

ʩʚʦʠʤ ñʥʝʜʘʣʝʢʠʤ ʞʝʥʩʢʠʤ ʫʤʦʤò ʧʦʥʷʪʴ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʪʝ ʢʦʤʤʝʥʪʘʨʠʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ 

ʦʥʘ ʩʣʳʰʘʣʘ ʚʦʢʨʫʛ ʩʝʙʷ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʜʥʷ, ʙʳʣʠ ʥʝ ʠʟʜʝʚʘʪʝʣʴʩʪʚʘʤʠ, ʘ ʩʘʤʳʤʠ 
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ʥʘʩʪʦʷʱʠʤʠ ʘʨʤʷʥʩʢʠʤʠ ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪʘʤʠ?è. ʂʦʤʤʝʥʪʘʨʠʠ, ʢʘʢ ʛʦʚʦʨʠʪʩʷ, 

ʠʟʣʠʰʥʠ. 

ʂʘʢ ʞʝ ʤʳ ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʝʤ ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪʳ, ʝʩʣʠ ʵʪʦ ʭʦʨʦʰʠʝ, ʠʩʢʨʝʥʥʠʝ 

ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪʳ? ʂʘʢ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʧʨʘʢʪʠʢʘ, ʘʨʤʷʥʝ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʞʝʥʩʢʘʷ ʧʦʣʦʚʠ-

ʥʘ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ, ʣʶʙʷʪ ʦʪʚʝʨʛʘʪʴ ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪʳ ʩʦ ʩʣʦʚʘʤʠ: ñʅʝʪ, ʵʪʦ ʥʝ ʪʘʢò, 

ñʏʪʦ ʚʳ, ʩʦʚʩʝʤ ʥʘʦʙʦʨʦʪò ʠ ʪ.ʜ. ʉʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʥʘʰʘ ʤʝʥʪʘʣʴʥʦʩʪʴ: ʥʝʜʦʚʝ-

ʨʠʝ ʢ ʩʦʙʝʩʝʜʥʠʢʫ, ʦʨʠʝʥʪʠʨʦʚʘʥʥʦʩʪʴ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦʙʳ ʫʚʠʜʝʪʴ ʧʦʜʚʦʭ, ʣʝʩʪʴ, 

ʢʘʢʦʡ-ʪʦ ʪʘʡʥʳʡ, ʩʢʨʳʪʳʡ ʩʤʳʩʣ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʥʘʰʘ ʟʘʢʨʳʪʦʩʪʴ, ʟʘʞʘʪʦʩʪʴ, ʯʫʚ-

ʩʪʚʦ ʩʤʫʱʝʥʠʷ, ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝ ʦʧʳʪʘ ʚ ʧʦʣʫʯʝʥʠʠ ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪʦʚ. ɽʩʪʴ ʠ ʪʘʢʘʷ 

ʚʝʨʩʠʷ: ʘʨʤʷʥʝ ʠʟ ʩʫʝʚʝʨʠʷ ʥʝ ʧʨʠʥʠʤʘʶʪ ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪʦʚ. ʅʘʜʦ ʧʦʜʯʝʨʢʥʫʪʴ, 

ʯʪʦ ʩʢʘʟʘʥʥʦʝ ʚ ʙʦʣʴʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʢ ʞʝʥʱʠʥʘʤ ʩʨʝʜʥʝʛʦ ʠ ʩʪʘʨʰʝ-

ʛʦ ʚʦʟʨʘʩʪʘ. ʉʝʛʦʜʥʷʰʥʝʝ ʤʦʣʦʜʦʝ ʧʦʢʦʣʝʥʠʝ ʚ ʣʠʮʝ ʤʦʣʦʜʳʭ ʞʝʥʱʠʥ ʠ ʩʦ-

ʚʩʝʤ ʶʥʳʭ ʜʝʚʫʰʝʢ ʠ ʜʝʚʦʯʝʢ ʩ ʙʦʣʴʰʠʤ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦʤ, ʩʦ ʩʣʦʚʘʤʠ ʙʣʘʛʦ-

ʜʘʨʥʦʩʪʠ ʧʨʠʥʠʤʘʶʪ ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪʳ, ʚʠʜʠʤʦ, ʧʦʜ ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʚʩʝʧʨʦʥʠʢʘʶʱʝʡ 

ʘʤʝʨʠʢʘʥʠʟʘʮʠʠ. 

ʆʩʦʙʝʥʥʦʩʪʴʶ ʘʨʤʷʥʩʢʠʭ ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪʦʚ ʚ ʩʪʨʫʢʪʫʨʥʦ-ʩʦʜʝʨʞʘʪʝʣʴ-

ʥʦʤ ʧʣʘʥʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʦʙʠʣʴʥʦʝ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝ ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪʦʚ-ʩʨʘʚ-

ʥʝʥʠʡ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʯʝʣʦʚʝʢ ʩʨʘʚʥʠʚʘʝʪʩʷ, ʢ ʧʨʠʤʝʨʫ, ʩ ʩʦʣʥʮʝʤ, ʩʦ ʩʚʝʪʦʤ, ʩ 

ʦʛʥʝʤ, ʟʦʣʦʪʦʤ, ʩ ɹʦʛʦʤ, ʮʘʨʠʮʝʡ, ʭʨʘʤʦʤ, ʩʚʷʪʳʥʝʡ, ʩ ʜʫʰʦʡ, ʛʦʨʦʡ, ʧʦʵʟʠ-

ʝʡ, ʤʫʟʳʢʦʡ. ʅʘʧʨʠʤʝʨ: ñʊʳ ʢʨʘʩʠʚʘ, ʢʘʢ ʧʦʵʟʠʷ ʠ ʛʣʫʙʦʢʘ, ʢʘʢ ʤʫʟʳʢʘò. ɼʝ-

ʚʫʰʢʫ ʯʘʩʪʦ ʩʨʘʚʥʠʚʘʶʪ ʩ ʮʚʝʪʘʤʠ, ʩ ʨʦʟʦʡ, ʨʝʯʴ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ï ʩ ʥʝʢʪʘʨʦʤ, ʩ 

ʤʝʜʦʤ. ɺ ʘʨʤʷʥʩʢʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʝ ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪʦʤ ʞʝʥʱʠʥʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʩʨʘʚʥʝʥʠʝ ʝʝ 

ʩ ʤʫʞʯʠʥʦʡ, ʧʨʠʧʠʩʳʚʘʥʠʝ ʝʡ ʤʫʞʩʢʠʭ ʢʘʯʝʩʪʚ. 

ʆʧʨʦʩ
1
, ʧʨʦʚʝʜʝʥʥʳʡ ʩʨʝʜʠ 80-ʠ ʣʠʮ ʘʨʤʷʥʩʢʦʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʠ, ʧʨʝʜ-

ʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʨʘʟʥʳʭ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʩʣʦʝʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʨʘʟʥʳʭ ʧʦʣʦʚʦʟʨʘʩʪʥʳʭ 

ʛʨʫʧʧ, ʚʳʷʚʠʣ ʩʣʝʜʫʶʱʝʝ: 1) ʚ ʚʦʟʨʘʩʪʝ ʦʪ 20-ʠ ʜʦ 35-ʠ ʣʝʪ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ 

ʞʝʥʱʠʥ (15 ʠʟ 20-ʠ) ʧʨʝʜʧʦʯʠʪʘʝʪ ʧʦʣʫʯʘʪʴ ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪʳ, ʘ ʥʝ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʠʭ. 

ʀ ʤʫʞʯʠʥʳ ʚ ʪʦʡ ʞʝ ʚʦʟʨʘʩʪʥʦʡ ʛʨʫʧʧʝ ʧʨʝʜʧʦʯʠʪʘʶʪ ʧʦʣʫʯʘʪʴ ʢʦʤʧʣʠʤʝʥ-

ʪʳ, ʭʦʪʷ ʠ ʚ ʤʝʥʴʰʝʡ ʩʪʝʧʝʥʠ, ʯʝʤ ʞʝʥʱʠʥʳ (11 ʠʟ 20-ʠ). ʇʨʠʤʝʯʘʪʝʣʴʥʦ, 

ʯʪʦ ʚ ʙʦʣʝʝ ʩʪʘʨʰʝʡ ʚʦʟʨʘʩʪʥʦʡ ʛʨʫʧʧʝ (35ï50 ʣʝʪ) ʣʠʮʘ ʦʙʦʠʭ ʧʦʣʦʚ ʧʨʝʜ-

ʧʦʯʠʪʘʶʪ ʚ ʩʚʦʝʤ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʝ ʜʝʣʘʪʴ ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪʳ; 2) ʧʦʣʦʚʠʥʘ ʦʧʨʦʰʝʥ-

ʥʳʭ ʞʝʥʱʠʥ ʚ ʚʦʟʨʘʩʪʝ ʦʪ 20-ʠ ʜʦ 35-ʠ ʣʝʪ ʜʝʣʘʝʪ ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪʳ ʠ ʥʝʟʥʘʢʦ-

                                                           
1 ɺ ʦʩʥʦʚʝ ʥʘʰʝʛʦ ʘʥʘʣʠʟʘ ï ʜʘʥʥʳʝ ʦʧʨʦʩʘ, ʧʨʦʚʝʜʝʥʥʦʛʦ ʤʘʛʠʩʪʨʘʥʪʢʦʡ ɽɻʋ ʄʘʨʠʝʡ ʏʝʢʫʯʷʥ. 
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ʤʳʤ ʣʶʜʷʤ (ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʜʝʪʷʤ ʠ ʧʦʞʠʣʳʤ). ʄʦʣʦʜʳʝ ʤʫʞʯʠʥʳ ʚ ʚʦʟʨʘʩʪʝ 25ï

30-ʠ ʣʝʪ ʚ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʝ ʩʣʫʯʘʝʚ (12 ʠʟ 20-ʠ) ʜʝʣʘʶʪ ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪʳ ʞʝʥʱʠ-

ʥʘʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʨʘʚʷʪʩʷ, ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʠʟ ʥʠʭ ï ʚʩʝʛʜʘ ʩʚʦʝʡ ʤʘʪʝʨʠ. ɹʦʣʴʰʠʥ-

ʩʪʚʦ ʠʟ ʥʠʭ ʦʯʝʥʴ ʯʘʩʪʦ ʜʝʣʘʝʪ ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪʳ ʥʝʟʥʘʢʦʤʳʤ ʣʶʜʷʤ, ʦʩʪʘʣʴʥʳʝ 

ʠʟʙʝʛʘʶʪ ʵʪʦʛʦ ʧʦ ʧʨʠʯʠʥʝ ʥʝʛʘʪʠʚʥʦʡ ʨʝʘʢʮʠʠ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʘʜʨʝʩʘʪʘ; 3) ʚ 

ʚʦʟʨʘʩʪʝ ʦʪ 20-ʠ ʜʦ 35-ʠ ʣʝʪ ʞʝʥʱʠʥʳ ʠ ʤʫʞʯʠʥʳ ʚ ʧʝʨʚʫʶ ʦʯʝʨʝʜʴ ʭʚʘʣʷʪ 

ʚʥʝʰʥʦʩʪʴ ʯʝʣʦʚʝʢʘ (13 ʠʟ 20-ʠ), ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ ʚ ʚʦʟʨʘʩʪʥʦʡ ʛʨʫʧʧʝ 35ï50 ʣʝʪ ʥʘ 

ʚʦʧʨʦʩ: ñʏʪʦ ʚʳ ʙʦʣʴʰʝ ʚʩʝʛʦ ʭʚʘʣʠʪʝ ʚ ʣʶʜʷʭ?ò ʧʨʦʟʚʫʯʘʣʠ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ 

ʦʜʠʥʘʢʦʚʳʝ ʦʪʚʝʪʳ ʫ ʠʥʬʦʨʤʘʥʪʦʚ ʦʙʦʠʭ ʧʦʣʦʚ: 13 ʞʝʥʱʠʥ ʠ 15 ʤʫʞʯʠʥ ʠʟ 

20-ʠ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ ʫʢʘʟʘʣʠ ʥʘ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʝ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ (ʤʫʞ-

ʯʠʥʳ ʚ ʦʩʥʦʚʥʦʤ ʭʚʘʣʷʪ ʢʫʣʠʥʘʨʥʳʝ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʩʚʦʠʭ ʞʝʥ), ʟʘʪʝʤ ʜʫʰʝʚ-

ʥʳʝ ʢʘʯʝʩʪʚʘ, ʠʥʪʝʣʣʝʢʪ. ʆʩʪʘʣʴʥʳʝ ʭʚʘʣʷʪ ʚʥʝʰʥʦʩʪʴ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʦʜʥʘʢʦ ʚ ʦʪ-

ʣʠʯʠʝ ʦʪ ʙʦʣʝʝ ʤʦʣʦʜʳʭ ʣʶʜʝʡ ʫʢʘʟʳʚʘʶʪ ʪʘʢʞʝ ʥʘ ʚʢʫʩ ʩʦʙʝʩʝʜʥʠʢʘ. 

ʈʝʯʝʚʦʡ ʘʢʪ ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪʘ, ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʦʙʣʘʜʘʝʪ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦ-

ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʩʧʝʮʠʬʠʢʦʡ, ʦʙʫʩʣʦʚʣʝʥʥʦʡ ʨʘʟʣʠʯʠʝʤ ʤʝʥʪʘʣʴʥʦʩʪʝʡ ʥʦʩʠ-

ʪʝʣʝʡ ʨʘʟʥʳʭ ʣʠʥʛʚʦʢʫʣʴʪʫʨ. 

ɸ ʟʘʚʝʨʰʠʪʴ ʭʦʪʝʣʦʩʴ ʙʳ ʩʣʦʚʘʤʠ ɹ. ʆʢʫʜʞʘʚʳ: 

ñɼʘʚʘʡʪʝ ʚʦʩʢʣʠʮʘʪʴ, ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʦʤ ʚʦʩʭʠʱʘʪʴʩʷ. 

ɺʳʩʦʢʦʧʘʨʥʳʭ ʩʣʦʚ ʥʝ ʥʘʜʦ ʦʧʘʩʘʪʴʩʷ. 

ɼʘʚʘʡʪʝ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʫ ʢʦʤʧʣʠʤʝʥʪʳ ï 

ɺʝʜʴ ʵʪʦ ʚʩʝ ʣʶʙʚʠ ʩʯʘʩʪʣʠʚʳʝ ʤʦʤʝʥʪʳò. 

ʃʀʊɽʈɸʊʋʈɸ 

1. ɹʨʫʪʷʥ ʃ.ɻ. ʗʟʳʢ ʠ ʛʝʥʜʝʨ. ï ɽʨʝʚʘʥ: ʀʟʜ-ʚʦ çʄʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʘʷ ʘʢʘʜʝʤʠʷ 

ʬʠʣʦʩʦʬʠʠè, 2008. ï 150 ʩ.  

2. ɹʦʣʴʰʘʷ ʢʥʠʛʘ ʘʬʦʨʠʟʤʦʚ // ʉʦʩʪ. ʂ. ɼʫʰʝʥʢʦ. ï ʄ.: ʀʟʜ-ʚʦ ʕʂʉʄʆ, 

2009. ï 1056 ʩ. 

3. ɺʝʞʙʠʮʢʘʷ ɸ. ʗʟʳʢ. ʂʫʣʴʪʫʨʘ. ʇʦʟʥʘʥʠʝ. ï ʄ.: ʈʫʩʩʢʠʝ ʩʣʦʚʘʨʠ, 1997 ï 

416 ʩ. 

4. ɻʘʢ ɺ.ɻ. ɺ ʧʦʠʩʢʘʭ ʠʩʪʠʥʳ // ʃʦʛʠʯʝʩʢʠʡ ʘʥʘʣʠʟ ʷʟʳʢʘ. ʀʟʙʨʘʥʥʦʝ 1988ï

1995. // ʉʦʩʪ. ʅ.ɼ. ɸʨʫʪʶʥʦʚʘ. ï ʄ.: ʀʥʜʨʠʢ, 2003. ï ʉʉ. 685ï695. 



ʂʦʤʧʣʠʤʝʥʪʳ ʚ ʩʚʝʪʝ ʛʝʥʜʝʨʥʳʭ ʠ ʤʝʞʢʫʣʴʪʫʨʥʳʭ ʨʘʟʣʠʯʠʡ 

 

119 

5. ɻʘʯʝʚ ɻ.ɼ. ʄʝʥʪʘʣʴʥʦʩʪʠ ʥʘʨʦʜʦʚ ʤʠʨʘ. ï ʄ.: ʀʟʜ-ʚʦ ʕʂʉʄʆ, 2003. ï 

544 ʩ. 

6. ɻʦʨʝʣʦʚ ʀ.ʅ., ʉʝʜʦʚ ʂ.ʌ. ʆʩʥʦʚʳ ʧʩʠʭʦʣʠʥʛʚʠʩʪʠʢʠ. ï ʄ.: ʃʘʙʠʨʠʥʪ, 

2005. ï 316 ʩ. 

7. ɻʨʠʰʘʝʚʘ ʃ.ʀ., ʎʫʨʠʢʦʚʘ ʃ.ɺ. ɺʚʝʜʝʥʠʝ ʚ ʪʝʦʨʠʶ ʤʝʞʢʫʣʴʪʫʨʥʦʡ ʢʦʤʤʫ-

ʥʠʢʘʮʠʠ. ï ʄ.: Academia, 2006. ï 331 ʩ. 

8. ʀʥʠʥ ɸ. ɾʝʥʱʠʥʘ ʦʪ ɸ ʜʦ ʗ. ʖʤʦʨʠʩʪʠʯʝʩʢʘʷ ʵʥʮʠʢʣʦʧʝʜʠʷ. ï ʄ.: ʀʟʜ-ʚʦ 

ʕʂʉʄʆ, 2004, ï 720 ʩ. 

9. ʂʘʰʢʠʥ ɺ.ɹ. ʆʩʥʦʚʳ ʪʝʦʨʠʠ ʢʦʤʤʫʥʠʢʘʮʠʠ. ï ʄ.: ɺʦʩʪʦʢ-ɿʘʧʘʜ, 2007. ï 

256 ʩ. 

10. ʄʘʪʝʚʦʩʷʥ ʃ.ɹ. ʉʪʘʮʠʦʥʘʨʥʦʝ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʝ: ʦʪ ʩʪʘʥʜʘʨʪʥʦʛʦ ʢ ʦʨʠʛʠ-

ʥʘʣʴʥʦʤʫ. ï ʄ.ïɽʨʝʚʘʥ: ʀʟʜ-ʚʦ ɽʨʝʚʘʥʩʢʦʛʦ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ, 2005. ï 184 ʩ. 

11. ʇʘʚʣʦʚʩʢʘʷ ɸ.ɺ. ʀʪʘʣʠʷ ʠ ʠʪʘʣʴʷʥʮʳ. ï ʄ.: ʀʟʜ-ʚʦ ʆʣʤʘ ʄʝʜʠʘ ɻʨʫʧʧ, 

2006. ï 368 ʩ. 

12. ʈʫʩʩʢʠʡ ʷʟʳʢ ʟʘ ʨʫʙʝʞʦʤ, 2011, ˉ 1. ï ʉʉ. 105ï106. 

13. ʉʘʜʦʭʠʥ ɸ.ʇ. ʄʝʞʢʫʣʴʪʫʨʥʘʷ ʢʦʤʤʫʥʠʢʘʮʠʷ. ï ʄ.: ɸʣʴʬʘïʄ: ʀʅʌʈɸ-

ʄ., 2010. ï 288 ʩ. 

14. ʊʝʨ-ʄʠʥʘʩʦʚʘ ʉ.ɻ. ʗʟʳʢ ʠ ʤʝʞʢʫʣʴʪʫʨʥʘʷ ʢʦʤʤʫʥʠʢʘʮʠʷ. ï ʄ.: ʉʣʦʚʦ/ 

Slovo, 2008. ï 264 ʩ. 

15. ʌʝʣʣʝʨ ʄ. ʂʘʢ ʨʦʞʜʘʶʪʩʷ ʠ ʞʠʚʫʪ ʩʣʦʚʘ. ï ʄ.: çʇʨʦʩʚʝʱʝʥʠʝè, 1964. ï 

195 ʩ. 

16. ʌʦʨʤʘʥʦʚʩʢʘʷ ʅ.ʀ. ʈʝʯʝʚʦʡ ʵʪʠʢʝʪ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʘ ʦʙʱʝʥʠʷ. ï ʄ.: ɺʳʩʰʘʷ 

ʰʢʦʣʘ, 1989. ï 156 ʩ. 

ՀԱՃՈՅԱԽՈՍՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐԸ ԳԵՆԴԵՐԱՅԻՆ ԵՎ 

ՄԻՋՄՇԱԿՈՒԹԱՅԻՆ ՏԱՐԲԵՐՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐԻ ԼՈՒՅՍԻ ՆԵՐՔՈ 

Լ.Գ. Բրուտյան 

lilit.brutian@gmail.com, lilit.brutian@ysu.am 

Բ.գ.դ., պրոֆեսոր, 

Հայկական փիլիսոփայական ակադեմիայի ակադեմիկոս, 

ռուսաց լեզվաբանության, տիպաբանության 

mailto:lilit.brutian@gmail.com
mailto:lilit.brutian@ysu.am


ʃ.ɻ. ɹʨʫʪʷʥ 

 

120 

և հաղորդակցման տեսության ամբիոնի վարիչ 

Երևանի պետական համալսարան 

Երևան, Հայաստանի Հանրապետություն 

ԱՄՓՈՓՈՒՄ 

Հոդվածը նվիրված է խոսքային վարվելակերպի կարե-

վորագույն ձևերից մեկի՝ հաճոյախոսության խոսողա-

կան ակտի վերլուծությանըֈ Հաճոյախոսությունները 

քննվում են հասցեագրողի և հասցեատիրոջ գենդերային 

տարբերությունների համատեքստումֈ Վերհանվում են 

նաև մշակույթների առանձնահատկություններով և նոր-

մերով պայմանավորված հաճոյախոսությունների ար-

տահայտման ձևերի և դրանց ընկալումների տարբերու-

թյուններըֈ 

Բանալի բառեր՝ հաճոյախոսություններ, հաղորդակցու-

թյուն, գենդերային, միջմշակութային, խոսքային վարվե-
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The paper is devoted to the analysis of the speech act of a com-

pliment, one of the most important forms of speech etiquette. 

The compliments are analyzed in the context of gender diffe-

rences of the addresser and the addressee. Besides, the diffe-
rences in the form of compliment-making and its perception, 

determined by specific features and norms of cultures, are re-
vealed. 

Keywords: compliments, communication, gender, intercultu-

ral, speech etiquette. 
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ʇɽʈɺʓɽ ʐɸɻʀ ɺ ʅɸʋʂɽ 

ʃɸʊʀʅʉʂʀɽ ɿɸʀʄʉʊɺʆɺɸʅʀʗ 

ɺ ʉʆɺʈɽʄɽʅʅʆʄ ɸʅɻʃʀʁʉʂʆʄ ʗɿʓʂɽ 

ɺʣʘʜʠʤʠʨ ɸʨʫʪʶʥʦʚʠʯ ɸʢʦʧʷʥ 

vovahakobyan@yahoo.com 

ʉʪʫʜʝʥʪ 4 ʢʫʨʩʘ ʦʪʜʝʣʝʥʠʷ çʃʠʥʛʚʠʩʪʠʢʘè  

ʌʠʣʠʘʣ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ 

ʠʤʝʥʠ ʄ.ɺ. ʃʦʤʦʥʦʩʦʚʘ ʚ ʛʦʨʦʜʝ ɽʨʝʚʘʥʝ 

ɽʨʝʚʘʥ, ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʘ ɸʨʤʝʥʠʷ 

ɸʅʅʆʊɸʎʀʗ 

ɺ ʩʪʘʪʴʝ ʧʨʝʜʧʨʠʥʷʪʘ ʧʦʧʳʪʢʘ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʪʴ ʣʘʪʠʥʩʢʠʝ ʟʘ-
ʠʤʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʚ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʤ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʤ ʷʟʳʢʝ. ɸʚʪʦʨ ʧʠ-
ʰʝʪ ʦ ʥʝʦʜʥʦʨʦʜʥʦʩʪʠ ʩʣʦʚʘʨʥʦʛʦ ʩʦʩʪʘʚʘ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʛʦ 

ʷʟʳʢʘ ʠ ʜʘʝʪ ʢʣʘʩʩʠʬʠʢʘʮʠʶ ʣʘʪʠʥʩʢʠʭ ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʥʠʡ, ʘ 

ʪʘʢʞʝ ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʠʭ ʘʥʘʣʠʟ ʥʘ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʤ ʵʪʘʧʝ. 

ʂʣʶʯʝʚʳʝ ʩʣʦʚʘ: ʣʘʪʠʥʩʢʠʝ ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʥʠʷ, ʩʣʦʚʘʨʥʳʡ 

ʩʦʩʪʘʚ, ʣʘʪʠʥʩʢʠʡ ʷʟʳʢ, ʘʥʛʣʠʡʩʢʠʡ ʷʟʳʢ. 

 

çʅʝʪ ʥʠ ʦʜʥʦʛʦ ʷʟʳʢʘ ʥʘ ʟʝʤʣʝ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʩʣʦʚʘʨʥʳʡ ʩʦʩʪʘʚ ʦʛʨʘʥʠ-

ʯʠʚʘʣʩʷ ʙʳ ʪʦʣʴʢʦ ʩʚʦʠʤʠ ʠʩʢʦʥʥʳʤʠ ʩʣʦʚʘʤʠ. ɺ ʢʘʞʜʦʤ ʷʟʳʢʝ ʠʤʝʶʪʩʷ ʠ 

ʩʣʦʚʘ ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʥʥʳʝ, ʠʥʦʷʟʳʯʥʳʝ. ɺ ʨʘʟʥʳʭ ʷʟʳʢʘʭ ʠ ʚ ʨʘʟʥʳʝ ʧʝʨʠʦʜʳ ʠʭ 

ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʧʨʦʮʝʥʪ ʵʪʠʭ çʥʝ ʩʚʦʠʭè ʩʣʦʚ ʙʳʚʘʝʪ ʨʘʟʣʠʯʥʳʤè, ï ʛʦʚʦʨʠʣ 

ɸ.ɸ. ʈʝʬʦʨʤʘʪʩʢʠʡ [3: 106]. 

ɹʝʟ ʫʯʝʪʘ ʠʩʪʦʨʠʠ ʩʣʦʚʘʨʥʦʛʦ ʩʦʩʪʘʚʘ, ʧʦʜ ʢʦʪʦʨʳʤ ʧʦʥʠʤʘʶʪʩʷ ʚʩʝ 

ʩʣʦʚʘ, ʠʤʝʶʱʠʝʩʷ ʚ ʜʘʥʥʦʤ ʷʟʳʢʝ, ʠʟʫʯʝʥʠʝ ʠʩʪʦʨʠʠ ʷʟʳʢʘ ʥʝ ʜʘʩʪ ʧʦʣʥʫʶ 

ʢʘʨʪʠʥʫ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʣʶʙʦʛʦ ʷʟʳʢʘ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʠ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʛʦ. 

ʉʣʦʚʘʨʥʳʡ ʩʦʩʪʘʚ ʷʟʳʢʘ ʥʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʦʜʥʦʨʦʜʥʳʤ ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ ʧʨʦʠʩʭʦʞ-

ʜʝʥʠʶ ʠ ʧʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʷ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʩʣʦʚ. ɺ ʢʘʞʜʦʤ ʷʟʳʢʝ ʤʦʞʥʦ 
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ʧʨʦʩʣʝʜʠʪʴ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʫʶ ʛʨʫʧʧʫ ʩʣʦʚ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʥʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʦʩʥʦʚʥʳʤ ʩʣʦ-

ʚʘʨʥʳʤ ʬʦʥʜʦʤ. ʕʪʠ ʩʣʦʚʘ ʦʭʚʘʪʳʚʘʶʪ ʦʩʥʦʚʥʳʝ, ʞʠʟʥʝʥʥʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ 

ʜʣʷ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʧʦʥʷʪʠʷ, ʦʪʣʠʯʘʶʪʩʷ ʙʦʣʴʰʦʡ ʫʩʪʦʡʯʠʚʦʩʪʴʶ ʠ ʜʘʶʪ ʷʟʳʢʫ ʙʘ-

ʟʫ ʜʣʷ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʥʦʚʳʭ ʩʣʦʚ. 

ʊʘʢ, ʩʣʦʚʘ ʷʟʳʢʘ ʜʨʝʚʥʝʘʥʛʣʠʡʩʢʦʛʦ (ʜʘʣʝʝ ï ʜʨʝʚʥ.) ʧʝʨʠʦʜʘ ʤʦʛʫʪ 

ʙʳʪʴ ʨʘʟʜʝʣʝʥʳ ʥʘ ʯʝʪʳʨʝ ʛʨʫʧʧʳ, ʚ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʦʪ ʪʦʛʦ, ʢʦʛʜʘ ʠ ʧʨʠ ʢʘʢʠʭ 

ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʦʥʠ ʧʦʷʚʠʣʠʩʴ ʚ ʷʟʳʢʝ: 

1. ʉʣʦʚʘ ʦʙʱʝʠʥʜʦʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʝ - ʜʨʝʚʥʝʡʰʠʝ ʩʣʦʚʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʫʱʝ-

ʩʪʚʦʚʘʣʠ ʢʦʛʜʘ-ʪʦ ʚ ʦʙʱʝʠʥʜʦʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʤ ʷʟʳʢʝ-ʦʩʥʦʚʝ ʠ ʩʦʭʨʘʥʠʣʠʩʴ ʧʦ 

ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ ʚ ʮʝʣʦʤ ʨʷʜʝ ʠʥʜʦʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʷʟʳʢʦʚ. ʅʘʧʨʠʤʝʨ: ʜʨʝʚʥ. fader 

- ʦʪʝʮ || ʣʘʪ. pater - ʦʪʝʮ; ʜʨʝʚʥ. etan - ʝʩʪʴ || ʣʘʪ. edo - ʝʤ; ʜʨʝʚʥ. twǕ - ʜʚʘ || 

ʣʘʪ. duo - ʜʚʘ. 

2. ʉʣʦʚʘ ʦʙʱʝʛʝʨʤʘʥʩʢʠʝ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʦʙʱʠʤʠ ʜʣʷ ʚʩʝʭ ʛʝʨʤʘʥ-

ʩʢʠʭ ʷʟʳʢʦʚ ʠ ʚʩʪʨʝʯʘʶʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʵʪʠʭ ʷʟʳʢʘʭ, ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʶʪ ʚ ʜʨʫʛʠʭ ʠʥʜʦ-

ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʷʟʳʢʘʭ, ʟʘ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝʤ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʛʝʨʤʘʥʩʢʠʭ ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʥʠʡ. 

3. ʉʣʦʚʘ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ ʘʥʛʣʠʡʩʢʠʝ ʦʙʨʘʟʦʚʘʣʠʩʴ ʥʘ ʙʘʟʝ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʛʦ 

ʷʟʳʢʘ ʠ ʚʩʪʨʝʯʘʶʪʩʷ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʚ ʥʝʤ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʩʯʠʪʘʪʴ ʚʦʟʤʦʞʥʳʭ ʟʘʠʤ-

ʩʪʚʦʚʘʥʠʡ ʠʟ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʛʦ ʚ ʜʨʫʛʠʝ ʷʟʳʢʠ. ʂ ʜʘʥʥʳʤ ʩʣʦʚʘʤ ʦʪʥʦʩʷʪ ʮʝʣʳʡ 

ʨʷʜ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʩʣʦʞʥʳʭ ʩʣʦʚʘʨʥʳʭ ʝʜʠʥʠʮ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʱʠʭ ʩʧʝʮʠʬʠʢʫ ʘʥ-

ʛʣʠʡʩʢʦʛʦ ʷʟʳʢʘ ʜʨʝʚʥʝʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ. 

4. ʉʣʦʚʘ, ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʥʥʳʝ ʠʟ ʜʨʫʛʠʭ ʷʟʳʢʦʚ [1: 98ï100]. 

ʉʣʦʚʘʨʥʳʡ ʩʦʩʪʘʚ ʣʶʙʦʛʦ ʷʟʳʢʘ ʦʪʨʘʞʘʝʪ ʠʩʪʦʨʠʶ ʥʦʩʠʪʝʣʷ ʵʪʦʛʦ 

ʷʟʳʢʘ. ɼʨʝʚʥʝʡʰʠʝ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʝ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʚʟʘʠʤʦʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʥʘʨʦʜʦʚ, 

ʩʪʝʧʝʥʴ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʠ ʤʥʦʛʦʝ ʜʨʫʛʦʝ ʤʦʞʥʦ ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ 

ʜʘʥʥʳʭ ʩʣʦʚʘʨʥʦʛʦ ʩʦʩʪʘʚʘ. ʊʘʢ, ʥʘ ʧʨʠʤʝʨʝ ʩʣʦʚʘʨʥʦʛʦ ʩʦʩʪʘʚʘ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʛʦ 

ʷʟʳʢʘ ʜʨʝʚʥʝʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ ʤʦʞʥʦ ʚʳʷʚʠʪʴ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʝ ʩʚʷʟʠ ʤʝʞʜʫ ʜʨʝʚʥʝʘʥ-

ʛʣʠʡʩʢʠʤʠ ʧʣʝʤʝʥʘʤʠ ʠ ʈʠʤʦʤ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴ ʚʣʠʷʥʠʝ ʥʘ ʵʪʠ ʧʣʝʤʝʥʘ 

ʨʠʤʩʢʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʠ ʣʘʪʠʥʩʢʦʛʦ ʷʟʳʢʘ. 

ɺ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʤ ʷʟʳʢʝ ʜʨʝʚʥʝʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ ʠʤʝʝʪʩʷ ʙʦʣʴʰʦʝ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ 

ʩʣʦʚ ʣʘʪʠʥʩʢʦʛʦ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʷ. ʆʥʠ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʜʨʝʚʥʝʡʰʠʤʠ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʤʠ 

ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʥʠʷʤʠ - ʥʘʟʚʘʥʠʷʤʠ ʚʝʱʝʡ ʠ ʧʦʥʷʪʠʡ, ʩ ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʧʦʟʥʘʢʦʤʠʣʠʩʴ 

ʘʥʛʣʦʩʘʢʩʦʥʩʢʠʝ ʧʣʝʤʝʥʘ, ʥʘʭʦʜʷʩʴ ʥʘ ʢʦʥʪʠʥʝʥʪʝ. ʕʪʠ ʩʣʦʚʘ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ 

ʧʝʨʚʳʡ ʩʣʦʡ ʣʘʪʠʥʩʢʠʭ ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʥʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʳʣʠ ʧʝʨʝʥʷʪʳ ʚ ʧʝʨʚʳʝ ʚʝ-



ɺ.ɸ. ɸʢʦʧʷʥ 

 

124 

ʢʘ ʥʘʰʝʡ ʵʨʳ. ɼʘʥʥʳʝ ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʫʜʦʙʥʝʝ ʦʙʲʝʜʠʥʷʪʴ ʧʦ ʛʨʫʧʧʘʤ ʧʦʥʷ-

ʪʠʡ: 

1. ʊʦʨʛʦʚʣʷ: ʣʘʪ. vinum - ʚʠʥʦ; ʜʨʝʚʥ. wǭn, ʥʦʚ. wine - ʚʠʥʦ; ʣʘʪ. cau-

pones - ʩʦʜʝʨʞʘʪʝʣʴ ʪʘʚʝʨʥʳ; ʜʨʝʚʥ. ceap, ʥʦʚ. cheap - ʜʝʰʝʚʳʡ; ʣʘʪ. moneta 

- ʤʦʥʝʪʘ; ʜʨʝʚʥ. mynet (ʤʦʥʝʪʘ), ʥʦʚ. mint - ʯʝʢʘʥʠʪʴ; ʣʘʪ. pondo - ʚʝʩʦʤ (ʧʦ 

ʚʝʩʫ); ʜʨʝʚʥ. pund, ʥʦʚ. pound - ʬʫʥʪ; ʣʘʪ. uncia - ʜʚʝʥʘʜʮʘʪʘʷ ʯʘʩʪʴ; ʜʨʝʚʥ. 

ynce, ʥʦʚ. inch - ʜʶʡʤ. 

2. ɹʳʪ: ʣʘʪ. cista - ʷʱʠʢ; ʜʨʝʚʥ. cist, ʥʦʚ. chest - ʷʱʠʢ; ʣʘʪ. caseus - 

ʩʳʨ; ʜʨʝʚʥ. cǭese, ʥʦʚ. cheese - ʩʳʨ; ʣʘʪ. catillus - ʤʠʩʢʘ; ʜʨʝʚʥ. cytel, ʥʦʚ. 

kettle - ʯʘʡʥʠʢ; ʣʘʪ. discus - ʤʠʩʢʘ; ʜʨʝʚʥ. disc, ʥʦʚ. dish - ʙʣʶʜʦ; ʣʘʪ. co-

quina - ʢʫʭʥʷ; ʜʨʝʚʥ. cycene, ʥʦʚ. kitchen - ʢʫʭʥʷ. 

3. ʇʨʦʜʫʢʪʳ ʩʝʣʴʩʢʦʛʦ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ: ʣʘʪ. pirum - ʛʨʫʰʘ; ʜʨʝʚʥ. pepe, 

ʥʦʚ. pear - ʛʨʫʰʘ; ʣʘʪ. prunum - ʛʨʫʰʘ; ʜʨʝʚʥ. plume, ʥʦʚ. plum - ʛʨʫʰʘ; 

ʣʘʪ. pisum - ʛʦʨʦʭ; ʜʨʝʚʥ. pese, ʥʦʚ. pea - ʛʦʨʦʭ; ʣʘʪ. beta - ʩʚʝʢʣʘ; ʜʨʝʚʥ. 

bete, ʥʦʚ. beet - ʩʚʝʢʣʘ; ʣʘʪ. piper - ʧʝʨʝʮ; ʜʨʝʚʥ. piper, ʥʦʚ. pepper - ʧʝʨʝʮ; 

ʣʘʪ. menta - ʤʷʪʘ; ʜʨʝʚʥ. mint, ʥʦʚ. mint - ʤʷʪʘ; ʣʘʪ. planta - ʨʘʩʪʝʥʠʝ; 

ʜʨʝʚʥ. plante, ʥʦʚ. plant - ʨʘʩʪʝʥʠʝ. 

4. ʉʦʦʨʫʞʝʥʠʷ: ʣʘʪ. strata via - ʤʦʱʝʥʘʷ ʜʦʨʦʛʘ; ʜʨʝʚʥ. strÞt, ʥʦʚ. stre-

et - ʫʣʠʮʘ; ʣʘʪ. vallum - ʚʘʣ, ʦʛʨʘʜʘ; ʜʨʝʚʥ. weall, ʥʦʚ. wall - ʩʪʝʥʘ; ʣʘʪ. cas-

tra - ʣʘʛʝʨʴ; ʜʨʝʚʥ. ceaster, ʥʦʚ. (Lan)caster, (Glou)cester, (Man)chester - ʥʘʟʚʘ-

ʥʠʷ ʛʦʨʦʜʦʚ; ʣʘʪ. portus - ʛʘʚʘʥʴ; ʜʨʝʚʥ. port, ʥʦʚ. port - ʧʦʨʪ. [1: 104ï105]. 

ɺ ʢʦʥʮʝ VI ʠ ʥʘʯʘʣʝ VII  ʩʪʦʣʝʪʠʡ ʩ ʚʚʝʜʝʥʠʝʤ ʚ ɸʥʛʣʠʠ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ 

ʚ ʞʠʟʥʴ ʘʥʛʣʠʡʩʢʠʭ ʧʣʝʤʝʥ ʚʦʰʣʦ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʝ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʧʦʥʷʪʠʡ, ʩʚʷ-

ʟʘʥʥʳʭ ʩ ʥʦʚʦʡ ʨʝʣʠʛʠʝʡ ʠ ʥʦʚʳʤʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʤʠ ʦʙʨʷʜʘʤʠ. ɺʤʝʩʪʝ ʩ ʵʪʠʤʠ 

ʧʦʥʷʪʠʷʤʠ ʚ ʘʥʛʣʠʡʩʢʠʡ ʷʟʳʢ ʵʪʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ ʧʨʦʥʠʢʣʦ ʤʥʦʛʦ ʣʘʪʠʥʩʢʠʭ 

ʩʣʦʚ, ʦʙʦʟʥʘʯʘʶʱʠʭ ʵʪʠ ʧʦʥʷʪʠʷ. ʕʪʠ ʩʣʦʚʘʨʥʳʝ ʝʜʠʥʠʮʳ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ ʩʦ-

ʙʦʡ ʣʝʢʩʝʤʳ ʢʥʠʞʥʦʛʦ ʩʪʠʣʷ ʨʝʯʠ ʠ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʡ ʚʪʦʨʦʡ ʩʣʦʡ 

ʣʘʪʠʥʩʢʠʭ ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʥʠʡ. ʀʭ ʪʘʢʞʝ ʧʨʠʥʷʪʦ ʦʙʲʝʜʠʥʷʪʴ ʧʦ ʛʨʫʧʧʘʤ ʧʦʥʷ-

ʪʠʡ: 

1. ʇʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ ʥʦʚʦʡ ʨʝʣʠʛʠʠ: ʣʘʪ. papa - ʧʘʧʘ ʨʠʤʩʢʠʡ; ʜʨʝʚʥ. pa-

pa, ʥʦʚ. pope - ʧʘʧʘ ʨʠʤʩʢʠʡ; ʣʘʪ. episcopus - ʧʘʧʘ ʨʠʤʩʢʠʡ; ʜʨʝʚʥ. biscop, 

ʥʦʚ. bishop - ʧʘʧʘ ʨʠʤʩʢʠʡ; ʣʘʪ. presbyter - ʩʚʷʱʝʥʥʠʢ; ʜʨʝʚʥ. prǛost, ʥʦʚ. 
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priest - ʩʚʷʰʝʥʥʠʢ; ʣʘʪ. clericus - ʩʚʷʱʝʥʥʠʢ; ʜʨʝʚʥ. cleric, ʥʦʚ. clerk - ʩʣʫ-

ʞʘʱʠʡ; ʣʘʪ. monachus - ʤʦʥʘʭ; ʜʨʝʚʥ. munuc, ʥʦʚ. monk - ʤʦʥʘʭ; ʣʘʪ. nonna 

- ʤʦʥʘʭʠʥʷ; ʜʨʝʚʥ. nunna, ʥʦʚ. nun - ʤʦʥʘʭʠʥʷ. 

2. ʅʦʚʳʝ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʝ ʧʦʥʷʪʠʷ: ʣʘʪ. monasterium - ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ; ʜʨʝʚʥ. 

munster, ʥʦʚ. minster - ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ, ʤʦʥʘʩʪʳʨʩʢʘʷ ʮʝʨʢʦʚʴ; ʣʘʪ. altaria - ʘʣ-

ʪʘʨʴ; ʜʨʝʚʥ. altare, ʥʦʚ. altar - ʘʣʪʘʨʴ; ʣʘʪ. diabolus - ʜʴʷʚʦʣ; ʜʨʝʚʥ. deofol, 

ʥʦʚ. devil - ʜʴʷʚʦʣ; ʣʘʪ. credo - ʚʝʨʫʶ; ʜʨʝʚʥ. creda, ʥʦʚ. creed - ʚʝʨʘ; ʣʘʪ. 

offere - ʧʨʝʜʣʘʛʘʪʴ; ʜʨʝʚʥ. offrian (ʞʝʨʪʚʦʚʘʪʴ), ʥʦʚ. offer - ʧʨʝʜʣʘʛʘʪʴ. 

3. ʇʨʦʩʚʝʱʝʥʠʝ: ʣʘʪ. magister - ʫʯʠʪʝʣʴ; ʜʨʝʚʥ. mÞᴝester, ʥʦʚ. master 

- ʭʦʟʷʠʥ, ʤʘʩʪʝʨ; ʣʘʪ. schola - ʰʢʦʣʘ; ʜʨʝʚʥ. scǾl, ʥʦʚ. school - ʰʢʦʣʘ [1: 

106]. 

ɺ ʪʝʯʝʥʠʝ ʤʥʦʛʠʭ ʚʝʢʦʚ ʧʦʩʣʝ ʚʚʝʜʝʥʠʷ ʚ ɸʥʛʣʠʠ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ ʣʘʪʳʥʴ 

ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʣʘʩʴ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʷʟʳʢʘ ʙʦʛʦʩʣʫʞʝʥʠʷ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʧʨʠʤʝʥʷʣʘʩʴ ʚ ʩʬʝʨʝ 

ʥʘʫʯʥʳʭ ʪʨʘʢʪʘʪʦʚ, ʜʣʷ ʥʘʧʠʩʘʥʠʷ ʢʦʪʦʨʳʭ ʫʯʝʥʳʝ ʩʨʝʜʥʝʚʝʢʦʚʴʷ ʜʦʣʞʥʳ 

ʙʳʣʠ ʭʦʨʦʰʦ ʚʣʘʜʝʪʴ ʣʘʪʠʥʩʢʠʤ ʷʟʳʢʦʤ. 

ʊʘʢʦʝ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʥʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʣʘʪʠʥʩʢʦʛʦ ʷʟʳʢʘ ʚ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʤ ʦʙʱʝ-

ʩʪʚʝ ʦʙʝʩʧʝʯʠʣʦ ʝʤʫ ʨʝʘʣʴʥʫʶ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʩʣʫʞʠʪʴ ʪʝʤ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʤ, ʠʟ ʢʦ-

ʪʦʨʦʛʦ ʚʩʝʛʜʘ ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʯʝʨʧʘʪʴ ʩʣʦʚʘ ʜʣʷ ʚʳʨʘʞʝʥʠʷ ʥʦʚʳʭ ʧʦʥʷʪʠʡ. 

ɺʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʚʚʝʜʝʥʠʷ ʣʘʪʠʥʩʢʠʭ ʣʝʢʩʠʯʝʩʢʠʭ ʝʜʠʥʠʮ ʚ ʘʥʛʣʠʡʩʢʠʡ ʷʟʳʢ 

ʙʳʣʘ ʙʦʣʴʰʦʡ ʚʚʠʜʫ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʚ ʵʧʦʭʫ ʈʝʥʝʩʩʘʥʩʘ ʧʦʣʫʯʠʣʠ ʰʠʨʦʢʦʝ ʨʘʩ-

ʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʠʝ ʪʘʢʠʝ ʷʚʣʝʥʠʷ, ʢʘʢ ʟʥʘʢʦʤʩʪʚʦ ʩ ʜʨʫʛʠʤʠ ʷʟʳʢʘʤʠ ʠ ʤʥʦʛʦʯʠʩ-

ʣʝʥʥʳʝ ʧʝʨʝʚʦʜʳ ʩ ʣʘʪʠʥʩʢʦʛʦ ʷʟʳʢʘ ʥʘ ʘʥʛʣʠʡʩʢʠʡ. ʋʯʝʥʳʝ, ʧʠʩʘʚʰʠʝ ʥʘ 

ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʤ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʤ ʷʟʳʢʝ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʥʘʯʠʥʘʣ ʚʳʪʝʩʥʷʪʴ 

ʣʘʪʳʥʴ ʠʟ ʥʘʫʯʥʦʛʦ ʦʙʠʭʦʜʘ, ʪʘʢʞʝ ʰʠʨʦʢʦ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʣʠ ʚ ʩʚʦʠʭ ʨʘʙʦʪʘʭ 

ʣʘʪʠʥʩʢʠʝ ʩʣʦʚʘ. 

ʅʦʚʦʘʥʛʣʠʡʩʢʠʡ ʷʟʳʢ ʩʢʣʘʜʳʚʘʝʪʩʷ ʚ ʵʧʦʭʫ ɺʦʟʨʦʞʜʝʥʠʷ. ʅʘʫʯʥʳʝ 

ʩʦʯʠʥʝʥʠʷ ʵʪʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ ʧʠʰʫʪ ʫʞʝ ʥʘ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʤ ʷʟʳʢʝ, ʦʜʥʘʢʦ ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ 

ʚ ʧʝʨʠʦʜ ʩʨʝʜʥʝʚʝʢʦʚʴʷ ʷʟʳʢʦʤ ʥʘʫʢʠ ʙʳʣ ʣʘʪʠʥʩʢʠʡ, ʠ ʜʣʷ ʵʧʦʭʠ ɺʦʟʨʦʞ-

ʜʝʥʠʷ ʭʘʨʘʢʪʝʨʝʥ ʠʥʪʝʨʝʩ ʢ ʧʘʤʷʪʥʠʢʘʤ ʘʥʪʠʯʥʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ, ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝ 

ʩʪʠʣʷ, ʨʠʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʠʝʤʦʚ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʷ ʛʨʝʯʝʩʢʠʭ ʠ ʨʠʤʩʢʠʭ ʘʚʪʦʨʦʚ, ʧʦ-

ʩʪʦʣʴʢʫ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʯʪʦ ʧʦʧʦʣʥʝʥʠʝ ʩʣʦʚʘʨʷ ʠ ʩʦʟʜʘʥʠʝ ʥʦʚʦʡ 

ʥʘʫʯʥʦʡ ʪʝʨʤʠʥʦʣʦʛʠʠ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʦ ʚ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʟʘ ʩʯʝʪ ʟʘʠʤ-
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ʩʪʚʦʚʘʥʠʡ ʠʟ ʣʘʪʠʥʩʢʦʛʦ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʠʟ ʛʨʝʯʝʩʢʦʛʦ ʷʟʳʢʦʚ. ʊʘʢ ʩʦʟʜʘʚʘʣʘʩʴ, ʥʘ-

ʧʨʠʤʝʨ, ʪʝʨʤʠʥʦʣʦʛʠʷ ʬʠʣʦʩʦʬʠʠ, ʧʨʘʚʘ, ʤʝʜʠʮʠʥʳ ʠ ʪ.ʧ. 

ɺ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʤ ʷʟʳʢʝ XVIïXVII  ʚʝʢʦʚ ʦʙʨʘʟʦʚʘʣʩʷ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʡ ʩʣʦʡ 

ʣʘʪʠʥʩʢʠʭ ʩʣʦʚ, ʟʘʠʤʤʩʪʚʦʚʘʥʥʳʡ ʥʝ ʧʫʪʝʤ ʫʩʪʥʦʛʦ ʦʙʱʝʥʠʷ, ʯʪʦ ʙʳʣʦ ʭʘ-

ʨʘʢʪʝʨʥʦ ʜʣʷ ʜʨʝʚʥʝʘʥʛʣʠʡʩʢʦʛʦ ʷʟʳʢʘ, ʘ ʧʫʪʝʤ ʠʟʚʣʝʯʝʥʠʷ ʠʭ ʠʟ ʢʥʠʛ. ʆʪ-

ʣʠʯʠʪʝʣʴʥʦʡ ʯʝʨʪʦʡ ʵʪʦʛʦ ʩʣʦʷ ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʥʠʡ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʪʦ, ʯʪʦ ʦʥ ʩʦʜʝʨʞʠʪ 

ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʛʣʘʛʦʣʦʚ ʠ ʧʨʠʣʘʛʘʪʝʣʴʥʳʭ ʠ ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʦ ʥʝʤʥʦʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʠ-

ʪʝʣɹʥʳʭ, ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʢʘʢ ʚʳʰʝʧʝʨʝʯʠʩʣʝʥʥʳʝ ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʜʨʝʚʥʝʘʥʛʣʠʡ-

ʩʢʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ ʩʦʩʪʦʷʪ ʧʦʯʪʠ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʠʟ ʩʫʱʝʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʭ. ʕʪʠ ʩʣʦʚʘ 

ʩʦʩʪʘʚʠʣʠ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʡ ʪʨʝʪʠʡ ʩʣʦʡ ʣʘʪʠʥʩʢʠʭ ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʥʠʡ [1: 246]. 

ʉʨʝʜʠ ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʥʥʳʭ ʧʨʠʣʘʛʘʪʝʣʴʥʳʭ ʚʳʜʝʣʷʶʪʩʷ ʜʚʝ ʛʨʫʧʧʳ: 

1) ʧʨʠʣʘʛʘʪʝʣʴʥʳʝ, ʚʦʩʭʦʜʷʱʠʝ ʢ ʣʘʪʠʥʩʢʠʤ ʧʨʠʣʘʛʘʪʝʣʴʥʳʤ; 

2) ʧʨʠʣʘʛʘʪʝʣʴʥʳʝ, ʚʦʩʭʦʜʷʱʠʝ ʢ ʣʘʪʠʥʩʢʠʤ ʧʨʠʯʘʩʪʠʷʤ. 

ɼʣʷ ʘʥʘʣʠʟʘ ʣʘʪʠʥʩʢʠʭ ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʥʠʡ ʥʘ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʤ ʵʪʘʧʝ ʙʳʣ ʦʪʦ-

ʙʨʘʥ ʦʪʨʳʚʦʢ ʠʟ ʥʘʫʯʥʦ-ʧʦʧʫʣʷʨʥʦʡ ʩʪʘʪʴʠ, ʦʪʥʦʩʷʱʝʡʩʷ ʢ ʩʬʝʨʝ ʤʝʜʠʮʠʥʳ, 

ʚʢʣʶʯʝʥʥʳʡ ʚ ʫʯʝʙʥʦʝ ʧʦʩʦʙʠʝ [4: 88]. ʀʟ ʦʙʱʝʛʦ ʦʙʲʝʤʘ ʩʣʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʦ-

ʩʪʘʚʠʣ 248 ʩʣʦʚ, 30 ʩʣʦʚ ï ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʘʷ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʘʷ ʣʝʢʩʠʢʘ ʨʘʟʥʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ 

ʩʧʝʮʠʘʣʠʟʘʮʠʠ, ʪ.ʝ. ʯʘʩʪʴ ʠʟ ʥʠʭ ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʥʘ ʧʝʨʠʬʝʨʠʠ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʡ ʣʝʢ-

ʩʠʢʠ ʠ ʟʥʘʢʦʤʳ ʰʠʨʦʢʦʤʫ ʢʨʫʛʫ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʳʭ ʣʶʜʝʡ, ʘ ʯʘʩʪʴ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʩʧʝ-

ʮʠʘʣʠʟʠʨʦʚʘʥʥʳʤʠ ʪʝʨʤʠʥʘʤʠ ʫʟʢʦʡ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʦʡ ʪʝʤʘʪʠʢʠ. ʇʷʪʥʘʜʮʘʪʴ 

ʩʣʦʚʘʨʥʳʭ ʝʜʠʥʠʮ (50%) ï ʣʘʪʠʥʩʢʠʝ ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʥʠʷ, ʧʝʨʝʥʷʪʳʝ ʠʣʠ ʧʨʷʤʳʤ 

ʧʫʪʝʤ ʠʟ ʣʘʪʠʥʩʢʦʛʦ ʷʟʳʢʘ ʠʣʠ ʞʝ ʯʝʨʝʟ ʩʪʘʨʦʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʡ ʷʟʳʢ. ʊʘʢʠʤ ʦʙ-

ʨʘʟʦʤ, ʣʘʪʠʥʩʢʠʝ ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʩʦʩʪʘʚʠʣʠ 50% ʦʪ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʡ ʣʝʢʩʠʢʠ, ʠʩ-

ʧʦʣʴʟʦʚʘʥʥʦʡ ʚ ʪʝʢʩʪʝ. ʅʠʞʝ ʧʨʠʚʝʜʝʥ ʩʧʠʩʦʢ ʣʘʪʠʥʩʢʠʭ ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʥʠʡ, ʠʩ-

ʧʦʣʴʟʦʚʘʥʥʳʭ ʚ ʪʝʢʩʪʝ (ʩ ʫʢʘʟʘʥʠʝʤ ʠʭ ʵʪʠʤʦʣʦʛʠʠ ʠ ʚʨʝʤʝʥʠ ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘ-

ʥʠʷ). 

Transplant ï ʦʪ ʣʘʪ. transplantare, (ʩʝʨ. 15 ʚ.); patient ï ʦʪ ʩʪʘʨʦʬʨʘʥʮʫʟ-

ʩʢʦʛʦ pacient, ʚ ʩʪʘʨʦʬʨʘʥʮ. ʦʪ ʣʘʪ. patiente (ʩʝʨ. 14 ʚ.); organs ï ʦʪ ʣʘʪ. orga-

num, (ʢʦʥʝʮ 14 ʚ.); donor ï ʦʪ ʩʪʘʨʦʬʨʘʥʮ. doneur, ʚ ʩʪʘʨʦʬʨʘʥʮ. ʦʪ ʣʘʪ. dona-

torem (ʩʝʨ.15 ʚ.); surgery ï ʦʪ ʩʪʘʨʦʬʨʘʥʮ. serurgerie, ʚ ʩʪʘʨʦʬʨʘʥʮ. ʦʪ ʣʘʪ. 

chirurgia (13 ʚ.); medicine ï ʦʪ ʣʘʪ. medicina (12 ʚ.); dialysis ï ʦʪ ʣʘʪ. dialysis 

(16 ʚ.); toxic ï ʦʪ ʣʘʪ. toxicus (17 ʚ.); chemical ï ʦʪ alchemy, ʣʘʪ. alchimicus 

(16 ʚ.); peritoneal, peritoneum ï ʦʪ ʣʘʪ. peritonaeum (ʥʘʯ. 15 ʚ.); saline ï ʦʪ ʣʘʪ. 



ʃʘʪʠʥʩʢʠʝ ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʚ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʤ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʤ ʷʟʳʢʝ 

 

127 

salinum (15 ʚ.); solution ï ʦʪ ʣʘʪ. solutus, solvere (ʢʦʥʝʮ 14 ʚ.); abdominal ï ʦʪ 

ʣʘʪ. abdominalis (16 ʚ.); cavity ï ʦʪ ʣʘʪ. cavitatem (16 ʚ.); catheter ï ʦʪ ʣʘʪ. 

catheter, cathirum (ʥʘʯ. 15 ʚ.). 

ʈʘʩʩʤʦʪʨʠʤ ʩʧʠʩʦʢ ʣʘʪʠʥʩʢʠʭ ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʥʠʡ (ʩ ʫʢʘʟʘʥʠʝʤ ʠʭ ʵʪʠʤʦ-

ʣʦʛʠʠ ʠ ʚʨʝʤʝʥʠ ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʥʠʷ) ʠʟ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʦʛʦ ʘʫʪʝʥ-

ʪʠʯʥʦʛʦ ʠ ʘʜʘʧʪʠʨʦʚʘʥʥʦʛʦ ʫʯʝʙʥʦʛʦ ʪʝʢʩʪʘ (ʜʣʷ ʠʟʫʯʘʶʱʝʛʦ, ʦʟʥʘʢʦʤʠʪʝʣʴ-

ʥʦʛʦ, ʧʨʦʩʤʦʪʨʦʚʦʛʦ ʠ ʧʦʠʩʢʦʚʦʛʦ ʯʪʝʥʠʷ) ʚ ʩʬʝʨʝ ʶʨʠʩʧʨʫʜʝʥʮʠʠ [2: 22]. 

ʆʙʱʝʝ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʩʣʦʚ ʚ ʪʝʢʩʪʝ ʩʦʩʪʘʚʠʣʦ 391 ʣʝʢʩʠʯʝʩʢʫʶ ʝʜʠʥʠʮʫ, ʠʟ ʢʦ-

ʪʦʨʳʭ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʘʷ ʣʝʢʩʠʢʘ ï 31 ʣʝʢʩʝʤʘ. ʀʟ ʵʪʦʛʦ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʘ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʡ 

ʣʝʢʩʠʢʠ 19 ʣʘʪʠʥʩʢʠʭ ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʥʠʡ ï 61% ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʡ ʣʝʢʩʠʢʠ, ʠʩʧʦʣʴʟʦ-

ʚʘʥʥʦʡ ʚ ʪʝʢʩʪʝ: 

Government ï ʦʪ ʩʪʘʨʦʬʨʘʥʮ. governement, ʚ ʩʪʘʨʦʬʨʘʥʮ. ʦʪ ʣʘʪ. guber-

nare (ʢʦʥʝʮ 14 ʚ.); court ï ʦʪ ʩʪʘʨʦʬʨʘʥʮ. cort, ʚ ʩʪʘʨʦʬʨʘʥʮ. ʦʪ ʣʘʪ. cortem 

(12 ʚ.); police ï ʦʪ ʣʘʪ. politia (16 ʚ.); commit ï ʦʪ ʣʘʪ. committere (14 ʚ.); crime 

ï ʦʪ ʣʘʪ. crimen (ʩʝʨ. 13 ʚ.); curruption ï ʦʪ ʣʘʪ. corruptionem (ʩʝʨ. 14 ʚ.); jus-

tice ï ʦʪ ʣʘʪ. iustitia (ʩʝʨ. 12 ʚ.); society ï ʦʪ ʣʘʪ. societatem (16 ʚ.); rule ï ʦʪ 

ʩʪʘʨʦʬʨʘʥʮ. riule, ʚ ʩʪʘʨʦʬʨʘʥʮ. ʦʪ ʣʘʪ. regula (12 ʚ.); incident ï ʦʪ ʣʘʪ. inci-

dentem (15 ʚ.); suspension ï ʦʪ ʣʘʪ. suspensionem (15 ʚ.); prosecution ï ʦʪ ʣʘʪ. 

prosecutionem (16 ʚ.); civil  ï ʦʪ ʣʘʪ. civilis (14 ʚ.); action ï ʦʪ ʣʘʪ. actionem 

(12 ʚ.); violence ï ʦʪ ʣʘʪ. violentia (ʢʦʥʝʮ 13 ʚ.); prison ï ʦʪ ʣʘʪ. presionem, 

prensionem (12 ʚ.); offence ï ʦʪ ʣʘʪ. offensa (14 ʚ.); state ï ʦʪ ʣʘʪ. status (12 ʚ.). 

ʀʩʭʦʜʷ ʠʟ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʦʚ, ʤʦʞʥʦ ʩʜʝʣʘʪʴ ʚʳʚʦʜ, ʯʪʦ ʚ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʤ ʩʧʝ-

ʮʠʘʣʠʟʠʨʦʚʘʥʥʦʤ ʪʝʢʩʪʝ ʧʦʣʦʚʠʥʫ ʠʣʠ ʙʦʣʴʰʝ ʧʦʣʦʚʠʥʳ ʪʝʨʤʠʥʦʚ ʠ ʧʨʦ-

ʬʝʩʩʠʦʥʘʣʠʟʤʦʚ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʣʘʪʠʥʩʢʠʝ ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʥʠʷ. 
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Երևան քաղաքի Մ.Վ. Լոմոնոսովի անվան Մոսկվայի պետական համալսարանի 
մասնաճյուղի «Լեզվաբանություն» բաժնի 4-րդ կուրսի ուսանող 

Երևան, Հայաստանի Հանրապետություն 

ԱՄՓՈՓՈՒՄ 

Հոդվածում փորձ է արվում դիտարկել լատինական փո-

խառությունները ժամանակակից անգլերենում: Հեղի-

նակը գրում է անգլերեն լեզվի բառապաշարի բազմա-

զանության մասին և ներկայացնում է լատինական փո-

խառությունների դասակարգումը, ինչպես նաև նրանց 

վերլուծությունը արդի փուլում: 

Բանալի բառեր՝ լատինական փոխառություններ, բա-

ռապաշար, լատիներեն, անգլերեն: 
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ʉʋʑʅʆʉʊʔ ʊɽʆʈʀʀ ʈɽʏɽɺʆɻʆ ɸʂʊɸ 

ʂʨʠʩʪʠʥʘ ɻʨʘʯʴʷʝʚʥʘ ʄʫʨʘʜʷʥ  

christinamuradyan24@gmail.com 

ʄʘʛʠʩʪʨʘʥʪʢʘ 2 ʢʫʨʩʘ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷ çʃʠʥʛʚʠʩʪʠʢʘè, 

ʈʦʩʩʠʡʩʢʦ-ɸʨʤʷʥʩʢʠʡ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪ 

ɽʨʝʚʘʥ, ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʘ ɸʨʤʝʥʠʷ 

ɸʅʅʆʊɸʎʀʗ 

ɺ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʛʦʜʳ ʧʨʘʚʠʣʘ ʚʳʨʘʞʝʥʠʷ ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʥʠʡ ʥʝ-
ʦʜʥʦʢʨʘʪʥʦ ʦʙʩʫʞʜʘʣʠʩʴ ʚ ʬʠʣʦʩʦʬʠʠ ʷʟʳʢʘ. ʅʝʢʦʪʦʨʳʝ 

ʬʠʣʦʩʦʬʳ ʫʪʚʝʨʞʜʘʣʠ, ʯʪʦ ʟʥʘʥʠʝ ʟʥʘʯʝʥʠʷ ʩʣʦʚʘ ï ʵʪʦ 

ʧʨʦʩʪʦ ʟʥʘʥʠʝ ʧʨʘʚʠʣ ʠ ʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷ ʩʣʦʚʘ. ʆʜʥʘʢʦ ʧʨʦ-

ʙʣʝʤʘ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʥʠ ʦʜʠʥ ʠʟ ʵʪʠʭ ʬʠʣʦʩʦʬʦʚ 

ʥʝ ʧʨʝʜʣʦʞʠʣ ʝʜʠʥʦʡ ʠ ʪʦʯʥʦʡ ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʢʠ ʜʘʞʝ ʜʣʷ 

ʦʜʥʦʛʦ ʚʳʨʘʞʝʥʠʷ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʦʠʣʣʶʩʪʨʠʨʦʚʘʪʴ ʠʭ ʩʤʳʩʣ. 

ɼʨʫʛʠʝ ʬʠʣʦʩʦʬʳ ʷʟʳʢʘ ʚʳʜʚʠʛʘʣʠ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʦʝ 

ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʝʥʠʝ, ʫʪʚʝʨʞʜʘʷ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʛʦ ʨʦʜʘ ʩʝʤʘʥʪʠʯʝʩʢʠʭ 

ʧʨʘʚʠʣ ʚʦʦʙʱʝ ʥʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ. 

ʂʣʶʯʝʚʳʝ ʩʣʦʚʘ: ʬʠʣʦʩʦʬʠʷ ʷʟʳʢʘ, ʪʝʦʨʠʷ ʚʳʩʢʘʟʳʚʘ-

ʥʠʷ, ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʢʘ ʨʝʯʝʚʦʛʦ ʘʢʪʘ, ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʦʝ ʧʨʝʜ-
ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ. 

 

In everyday life people use language to express feelings or to do things: to 

declare, to ask, to command, to apologize, to question, to suggest, and also per-

form other numerous actions. The sentences uttered by people are not mere ex-

pressions, but they have also an intention to do something. For instance, after the 

pope declares ñI now pronounce you man and wifeò the couple will be regarded as 

officially married. 

One of the major questions that speech act theorists are concerned with is 

what people do when they utter a sentence. For instance, when a speaker utters 

ñOpen the window,ò this speaker fulfills the act of commanding and also expects 

mailto:christinamuradyan24@gmail.com
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the listener to identify the speakerôs intention by going to open the window. Those 

actions that are fulfilled when the speaker utters a sentence are designated as 

speech acts. This definition demonstrates that when people utter expressions, 

statements or assertions they do not merely utter the sounds or words with a cer-

tain grammatical pattern, but they also perform particular actions in the process of 

speaking. 

In typical speech situation, which includes speaker, listener and the spea-

kerôs utterance, various types of acts are connected to the utterance. When uttering 

a speaker sets in motion a speech apparatus and pronounces sounds. At the same 

time he also performs other acts: speaker either informs listeners or elicits in them 

boredom and annoyance. Moreover he expresses a statement or asks a question, 

orders or reports, congratulates or warns, that is to say he performs act from the 

list, that J.L. Austin called illocutionary [1]. Examples of English verbs and verbal 

groups, which are connected to illocutionary acts, are: state, assert, describe, 

warn, remark, criticize, apologize, censure, approve, welcome, promise, express 

approval, express regret. Austin claimed that there are more than one thousand 

these kinds of expressions in English. 

According to John R. Searle the basic unit of language is not the symbol, 

sound or sentence, it is the production of them during the speech act. He suggest-

ed that speech acts are shaped by rule-governed behavior. Searle distinguishes two 

types of rules. First type includes the rules that merely regulate the language. The-

se rules include predicating and referring, which explain the propositional content. 

The second type of rules includes constitutive rules, which determine behavior. 

These rules not only allow us to communicate, but also to represent ourselves. 

John L. Austin was the first who attempted to demarcate constative utte-

rances from performative utterances. According to his dichotomy speech acts 

consists of two distinct categories constatives and performatives (at first per-

formatives served as an additional category to constatives). The first category, de-

signated as constatives, is compared to the real world and they represent either true 

or false statements. This category does not denote actions.  The second category, 

called performatives, includes those statements that imply an action. 

According to Austin, performative actions are regarded as illocutionary acts, 

such as to apologize, to command, to declare and so on. Constatives are regarded 
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as actions that represent statements or give descriptions. Searle argues against this 

suggestion. He claims that describing and stating are also regarded as actions like 

commanding or apologizing. 

In its turn Austin classified performatives into explicit and implicit. The dif-

ferentiation made between explicit and implicit performatives is often referred to 

as ñ'conscious-unconsciousò or ñintentional-unintentional.ò In fact, Searle accepts 

utterances as performative only when they are explicit with the verb naming the 

act, and the verb can be both in passive and active form, the speaker is not lying, 

and the utterance is not indirect speech act. Searle further believes that performa-

tive utterances are also declarations. 

Explicit performatives  include a performative verb, which clearly conveys 

the meaning of the utterance, for example, ñI congratulate you with your anniver-

sary.ò In this example the performative verb is ñto congratulateò. In explicit per-

formatives the utterance should be declarative, and the subject should be used in 

the first person pronoun with an active, present simple verb. But there exist some 

exceptions, where the subject is in plural and the performative verb is used in pas-

sive voice. For example: ñThe pupils are required to wear black and white uni-

form.ò 

A performative verb is absent in the case of implicit performatives. In or-

der to recognize a performative utterance if it is an implicit performative, we 

should identify the real intention of the speaker, which is hidden behind the utte-

rance. Context serves as a crucial element for identifying a performative utterance, 

because it itself does not carry a clear meaning. 

In the case of performatives the speaker wants the listener to perform an ac-

tion. Constatives may be found only in assertions and descriptions. But sometimes 

even constatives can denote an action, even though it is suggested that felicity 

conditions are not applicable to constatives. For example, ñthe door is closed.ò 

This utterance may be included in the speech act of directives, as it denotes the 

speakerôs wish to open the door. We can infer from this example that the verges 

between constatives and performatives are vague and obscure. That was the exact 

reason why Austin, made another classification, which divided performatives into 

three subgroups: locutionary, illocutionary, and perlocutionary acts [2: 405ï424]. 
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These are the three essential elements that directly form a speech act and 

which are closely related to each other. The locutionary act is defined as a mere 

uttering of some words or meaningful expressions in a certain language, while the 

illocutionary and perlocutionary acts convey a more complicated message for the 

listener. 

Under locutionary act we always understand only the direct and literal 

meaning of the utterance, that is to say it is the meaning carried by words and their 

arrangement or structure in the utterance. By naming the speech act locutionary we 

imply that it has to do with speakerôs simple act of uttering something. 

Illocutionary acts are regarded as complete speech acts, which are per-

formed in a characteristic utterance. Illocutionary acts are constituted by proposi-

tional content of the utterance and by a specific illocutionary force. An illocutio-

nary act (in-locution, in speaking (ñinò became ñilò through phonetic assimila-

tion)) expresses the speakerôs intentions behind the utterance. More precisely the 

illocutionary act is the production of one concrete sentence in certain circumstan-

ces. Illocutionary act by itself is the basic unit of the language. 

The communicative force of the utterance makes possible the performance 

of an illocutionary act. The communicative force is also designated as illocutio-

nary force of an utterance and it is defined as the speaker's intention in producing 

that utterance. One might utter in order to make a declaration, statement, offer, 

complaint, promise, suggestion, prediction etc. For example, ñit is cold outside!ò 

The illocutionary force here is represented by the speakerôs desire directed to the 

listener to take an umbrella or to not to go outside. Illocutionary act is also defined 

as the interpretation of the utterance by the listener. 

A perlocutionary act (per-locutionary, through speaking), also designated 

as perlocutionary effect, is the last element as its performance is caused by locu-

tionary and illocutionary acts. It represents the effect that the speaker wants to 

have over the listener and his reaction to the utterance. Here are the examples of 

perlocutionary acts: intimidating, persuading, insulting, frightening, embarrassing, 

convincing, getting the listener to do something, inspiring, boring and so on. For 

instance, if someone shouts ñEarthquake!ò and everyone starts to leave the room 

then we have a performed perlocutionary act, because the utterance ñEarthquake!ò 

convinced people to leave the building. 
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For better understanding the difference between these three elements here is 

another example: Mother: ñDarling, do you want to go out to the concert today?ò 

Daughter: ñI caught a cold.ò 

Mother: ñHmmé Itôs bad. Youôd better stay at home and Iôll brew a tea.ò 

In this example the utterance of the daughter is the locutionary act (ñI 

caught a cold.ò). It is worth of attention that by these words daughter intended to 

refuse motherôs offer to go to the concert, that is to say it is the illocutionary force 

of the utterance. As the utterance has an illocutionary force it represents an illocu-

tionary act. And the perlocutionary act is represented by motherôs intention to 

brew a tea, that is to say this is the effect that daughterôs utterance made on mo-

ther. The perlocutionary act deals with the reaction of the listener in a speech act. 

It is important to mention that Searle disclaimed the distinction between lo-

cutionary and illocutionary acts, suggested by Austin. He replaced this distinction 

with two aspects of an illocutionary act: propositional content and communicative 

or illocutionary force. Searle claims: ñThe proposition that I will leave may be a 

common content of different utterances with different illocutionary forces, for I 

can threaten, warn, state, predict, or promise that I will leave.ò[3: 420]. 

The accomplishment of speech act refers to those forms of behavior, which 

are regulated by norms and rules. Such acts as asking a question or expressing a 

statement are regulated in the same way as the course of a horse in chess is sub-

dued to the rules of the game. 

To prepare the ground for formulating rules of illocutionary acts such no-

tions as rules, propositions, and meaning need to be explained. 

Rules 

In recent years the notion of rules of expressing statements has been dis-

cussed in philosophy of language more than once. Some of the philosophers even 

claimed that the knowing of the meaning of the word is merely the knowing of the 

rules and usage of the word. But the problem is that none of this philosophers sug-

gested one and precise formulation for even one expression, in order to exemplify 

the meaning of them. Other philosophers introduced an opposite suggestion, and 

claimed that such kinds of semantic rules do not exist at all. 

Searle suggests that the semantics of the language can be discussed as a set 

of systems of constitutive rules, and that the illocutionary acts are accomplished in 
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accordance with these rules. Constitutive rules fall under several categories. What 

is more none of these categories does not match the rules of etiquette. 

Propositions 

Different illocutionary acts often have something in common. Let us con-

sider the following sentences: 

(1) Will John leave the room? 

(2) John will leave the room. 

(3) John, leave the room! 

(4) Would that John left the room. 

(5) If John will leave the room, I will leave also. 

When uttering each of these sentences in certain circumstances, we usually 

perform different illocutionary acts. The first represents a question, the second ï 

an assertion about future, the third ï request or order, the fourth an expression of 

wish, and the last one ï hypothetical expression of intention. Though when per-

forming each of these acts the speaker usually performs also complementary acts, 

which are general to all five illocutionary acts. When uttering each sentence the 

speaker refers to a particular speaker John and predicates his action of leaving the 

room. In each of these cases illocutionary acts are different, but non-illocutionary 

acts of reference and predication are matching. 

The reference to some person John and the predication of one and the same 

action, which are performed in each of the sentences, show that both illocutionary 

and non-illocutionary acts are connected by general content. The part of the sen-

tence ñJohn will leave the room,ò represents the element that is the common fea-

ture for all the sentences. To highlight this common feature, we can change the 

sentences: óI assert that John will leave the roomô, óI ask whether John will leave 

the roomô, etc. 

According to Searle this general content is called proposition. He differen-

tiates illocutionary act and propositional content of illocutionary act.  This distinc-

tion was mentioned before Searle by such authors as Frege, Sheffer, Lewis, Reich-

enbach and Hare. 

Searle claims ñAn assertion is an illocutionary act, but a proposition is not 

an act at all, although the act of expressing a proposition is part of performing 

certain illocutionary acts.ò [4:48-64]. From the semantic perspective propositio-
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nal indicator and the indicator of illocutionary force are distinguished in the sen-

tence. Searle divided sentence into two parts: the proposition indicating element 

and the function indicating device. The function indicating device helps to distin-

guish the proposition, in other words it shows what type of illocutionary act is per-

formed by the speaker when uttering the sentence. Function indicating devices in 

English are: the mood of the verb, punctuation, stress, intonation contour word 

order, and performative verbs (e.g. ñI forbid,ò ñI promise,ò ñI recommendò etc.). 

Since the same proposition can be general to all the types of illocutionary 

acts, we can distinguish proposition analysis from analysis of different illocutio-

nary acts. Searle points out that there are rules for expressing proposition, predica-

tion and reference, but they are different from rules of function indicating. 

Meaning 

Speech acts are usually produced when pronouncing sounds or when writing 

marks. But there is crucial difference between merely uttering sounds or writing 

marks and performing a speech act. One of the differences is that sounds and 

marks, which make possible the performance of a speech act, have meaning. The 

second difference, closely connected with the first one, is that one is characteristi-

cally said to mean something by those sounds or marks. For explaining this state-

ment Searle gives an example from Paul Griceôs article, called ñMeaningò. Grice 

suggested the following analysis for comprehending the meaning. To say that A 

meant something by x is to say that ñA intended the utterance of x to produce some 

effect in an audience by means of the recognition of this intention.ò [5: 377]. 

Despite of all the advantages that this analysis of meaning has Searle con-

siders it as insufficiently accurate. The first defect of this analysis is that it does 

not distinguish between various types of effects, with which the speaker intended 

to affect the listener, i.e. it does not make a difference between perlocutionary and 

illocutionary speech acts.  The second defect is that it does not take into account 

the role of the rules of the meaning. That is to say this analysis of meaning do not 

show the connection between what the speaker wants to say and what his state-

ment meant from the languageôs perspective. For example, when a person uses an 

idiom  ñBest thing since sliced bread.ò From the first sight this statement does not 

carry any meaning. But it has a hidden meaning of a good invention or innovation. 
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Searle claims: ñMeaning is more than a matter of intention, it is also a matter of 

convention.ò [6]. 

By performing an illocutionary act the speaker intends to gain a certain re-

sult by forcing the listener to identify his/her intention. 

Speech acts are also strongly influenced by culture. The manner and the 

way of performing speech acts may differ depending on the country and culture. 

For instance, in the Indian culture the statement ñHow fat you are!ò has a positive 

meaning, because being a stout person stands for well-being and wealth. On the 

contrary, in European countries this statement will be an offensive one. It will be 

considered as a criticism. In order to compliment a European female on her ap-

pearance one should say ñHow slim you are!ò Another example of the impact of 

culture can be a statement used in Thai culture, which is the following: ñThe baby 

is very ugly.ò This is not taken as an offense or criticism as in the past a great 

many of newborn babies died and people were sure that ghosts were taking the 

lives of beautiful babies. Therefore being an ugly baby stands for being safe and 

sound. Every language has their unique speech acts and understanding their nature 

is significant for achieving competence in communication. 

There are not less than twelve significant linguistic parameters, according to 

which illocutionary acts are classified. The most substantial of these parameters 

are: illocutionary point, direction of fit and explicit psychological condition. These 

three notions make up the basis for the taxonomy of the main classes of illocutio-

nary acts. Performative verbs, which make up a paradigm in each of the enumera-

ted types, possess different syntactical properties. 

When examining the function of the language in society, one of the main 

questions remains the following: ñHow many ways are there to use the language?ò 

But Searle raises another question, taking into account that the basic unit of the 

language is an illocutionary act: ñHow many types of illocutionary acts exist?ò 

Some verbs indicate the method or form of the performance of an illocu-

tionary act, for example, the verb ñdeclare.ò One can declare orders, commands, 

promises and information, but the illocutionary act of declaring does not match 

with the acts of ordering, promising, and informing. We can infer that declaring is 

not an illocutionary act, but it is the name of the method, by which certain illocu-
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tionary act is performed. Declaring never can act as only declaring, it has to be 

simultaneously an assertion, order, command and so on. 

Other examples, in which illocutionary act is blended with methods of its 

performance, are the following verbs: sympathize, regard as, mean to, intend, and 

shall. The verb ñintendò is obviously non-performative. If one says ñI intendò this 

does not mean to intend to do something. It cannot be considered as an illocutio-

nary act. Only the act of expressing intention can be regarded as an illocutionary 

one. Intention never serves as a speech act, conversely the expression of intention 

is usually considered as a speech act, but not always. 
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Վերջին տարիներին խոսքի արտահայտման կանոննե-

րի հասկացությունը բազմիցս քննարկվել է լեզվի փիլի-

սոփայության մեջ: Որոշ փիլիսոփաներ նույնիսկ պըն-

դում էին, որ բառի նշանակության իմացությունը՝ պար-

զապես կանոնների եւ խոսքի օգտագործման իմացու-

թյունն է: Բայց խնդիրն այն է, որ այդ փիլիսոփաներից ոչ 

մեկը միասնական և ճշգրիտ ձևակերպում չի առաջար-

կել նույնիսկ մեկ արտահայտության համար, որպեսզի 

ցույց տա դրանց իմաստը: Մյուս փիլիսոփաները առաջ 

են քաշել հակառակ ենթադրությունը և պնդում են, որ 

նման իմաստային կանոններ ընդհանրապես գոյություն 

չունեն: 

Բանալի բառեր՝ լեզվի փիլիսոփայություն, արտահայ-

տության տեսություն, խոսքի ակտի ձևակերպում, հա-

կառակ ենթադրություն: 
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expression, in order to exemplify the meaning of them. Other 

philosophers introduced an opposite suggestion, and claimed 

that such kinds of semantic rules do not exist at all. 

Keywords: philosophy of language, theory of utterance, for-
mulation of speech act, opposite assumption. 
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ʉʪʫʜʝʥʪ IV ʢʫʨʩʘ ʢʘʬʝʜʨʳ ʠʩʪʦʨʠʠ, 
ʪʝʦʨʠʠ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʦʣʦʛʠʠ 

ɸʨʤʷʥʩʢʠʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʧʝʜʘʛʦʛʠʯʝʩʢʠʡ 
ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪ ʠʤʝʥʠ ʍʘʯʘʪʫʨʘ ɸʙʦʚʷʥʘ 

ɽʨʝʚʘʥ, ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʘ ɸʨʤʝʥʠʷ 

ɸʅʅʆʊɸʎʀʗ 

ʎʝʣʴʶ ʥʘʩʪʦʷʱʝʡ ʩʪʘʪʴʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʦʙʨʘʱʝʥʠʝ ʢ ʦʩʦʙʝʥʥʦ-

ʩʪʷʤ ʜʝʢʦʨʘʪʠʚʥʦ-ʧʨʠʢʣʘʜʥʦʛʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ ʘʨʤʷʥʩʢʦʛʦ ʥʘ-
ʨʦʜʘ, ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʭʘʯʢʘʨʘ, ʚʦʰʝʜʰʝʛʦ ʚ ʩʧʠʩʢʠ ʖʅɽʉʂʆ 

ʩ ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʢʦʡ: çʉʠʤʚʦʣʠʢʘ ʠ ʤʘʩʪʝʨʩʪʚʦ ʭʘʯʢʘʨʦʚ, ʘʨ-

ʤʷʥʩʢʠʝ ʢʘʤʝʥʥʳʝ ʢʨʝʩʪʳè. 

ʂʣʶʯʝʚʳʝ ʩʣʦʚʘ: ʜʝʢʦʨʘʪʠʚʥʦ-ʧʨʠʢʣʘʜʥʦʝ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ, 

ʭʘʯʢʘʨ, ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʘ, ʧʘʤʷʪʥʠʢ. 

 

ɸʨʤʷʥʩʢʦʝ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ ï ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʘ, ʩʢʫʣʴʧʪʫʨʘ, ʞʠʚʦʧʠʩʴ, ʤʫʟʳʢʘ ʠ 

ʜʨ. ï ʧʨʠʚʣʝʢʘʝʪ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʝʡ ʥʝ ʦʜʥʦ ʩʪʦʣʝʪʠʝ. ʅʝ ʩʣʫʯʘʡʥʦ ʚ 

ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʝ XXI ʚʝʢʘ ʚ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʫʶ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʶ ʧʦ ʚʦʧʨʦ-
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ʩʘʤ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ, ʥʘʫʢʠ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʖʅɽʉʂʆ ʚʩʝ ʯʘʱʝ ʚʢʣʶʯʘʶʪʩʷ ʨʘʣʠʯ-

ʥʳʝ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷ ʠʟ ʦʙʲʝʢʪʦʚ ʥʝʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦʛʦ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʛʦ ʥʘʩʣʝʜʠʷ: ʤʫ-

ʟʳʢʘʣʴʥʳʡ ʠʥʩʪʨʫʤʝʥʪ ʘʨʤʷʥ ʜʫʜʫʢ (2008), ʫʥʠʢʘʣʴʥʳʡ ʠ ʥʝʧʦʚʪʦʨʠʤʳʡ ʘʨ-

ʤʷʥʩʢʠʡ ʢʘʤʝʥʴ-ʢʨʝʩʪ ʭʘʯʢʘʨ (2010), ʘʨʤʷʥʩʢʠʡ ʛʝʨʦʠʯʝʩʢʠʡ ʵʧʦʩ çɼʘʚʠʜ 

ʉʘʩʫʥʩʢʠʡè (2012), ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʘʨʤʷʥʩʢʠʡ ʭʣʝʙ ʣʘʚʘʰ, ʠʤʝʶʱʠʡ ʪʳʩʷʯʝ-

ʣʝʪʥʶʶ ʠʩʪʦʨʠʶ (2014), ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʪʘʥʝʮ ʢʦʯʘʨʠ (2017). ʕʪʦʪ ʩʧʠʩʦʢ, 

ʫʚʝʨʝʥʳ, ʙʫʜʝʪ ʧʦʧʦʣʥʷʪʴʩʷ. ɺ ʩʚʷʟʠ ʩ ʵʪʠʤ ʚʩʧʦʤʠʥʘʝʪʩʷ ʩʪʨʦʯʢʘ ʠʟ ʜʫʭʦʚ-

ʥʦʡ ʦʜʳ ʄ.ɺ. ʃʦʤʦʥʦʩʦʚʘ çɺʝʯʝʨʥʝʝ ʨʘʟʤʳʰʣʝʥʠʝ ʦ ɹʦʞʠʝʤ ʚʝʣʠʯʝʩʪʚʝè: 

ç...ɿʚʝʟʜʘʤ ʯʠʩʣʘ ʥʝʪ, ʙʝʟʜʥʝ ʜʥʘ...è. 

ɺ ʪʳʩʷʯʝʣʝʪʥʝʡ ʣʝʪʦʧʠʩʠ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʛʦ ʥʘʩʣʝʜʠʷ ʘʨʤʷʥ-

ʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ-ʩʦʟʠʜʘʪʝʣʷ ʝʱʝ ʤʥʦʛʦ ʘʨʪʝʬʘʢʪʦʚ ʠ ʷʚʣʝʥʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʠ ʩʝʡʯʘʩ 

ʧʨʠʚʣʝʢʘʶʪ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʫʯʝʥʳʭ ʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʦʛʨʦʤʥʫʶ ʢʫʣʴʪʫʨʦʣʦʛʠʯʝ-

ʩʢʫʶ, ʠʩʢʫʩʩʪʚʦʚʝʜʯʝʩʢʫʶ ʮʝʥʥʦʩʪʴ ʜʣʷ ʠʩʪʦʨʠʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ. ʎʝʣʴʶ ʥʘ-

ʩʪʦʷʱʝʡ ʩʪʘʪʴʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʦʙʨʘʱʝʥʠʝ ʢ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʷʤ ʜʝʢʦʨʘʪʠʚʥʦ-ʧʨʠʢʣʘʜʥʦ-

ʛʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ ʘʨʤʷʥʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʭʘʯʢʘʨʘ, ʚʦʰʝʜʰʝʛʦ ʚ ʩʧʠʩʢʠ 

ʖʅɽʉʂʆ ʩ ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʢʦʡ: çʉʠʤʚʦʣʠʢʘ ʠ ʤʘʩʪʝʨʩʪʚʦ ʭʘʯʢʘʨʦʚ, ʘʨʤʷʥʩʢʠʝ 

ʢʘʤʝʥʥʳʝ ʢʨʝʩʪʳè. 

ʍʘʯʢʘʨ (խաչքար) ï ʢʨʝʩʪ-ʢʘʤʝʥʴ ï ʠʤʝʝʪ ʜʣʠʥʥʫʶ ʠʩʪʦʨʠʶ. ʊʝʨʤʠʥ 

ʦʙʲʷʩʥʷʝʪʩʷ, ʢʘʢ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʝ ʜʚʫʭ ʢʦʨʥʝʡ ï ʭʘʯ (խաչ ʢʨʝʩʪ) ʠ ʢʘʨ (քար ʢʘ-

ʤʝʥʴ). ʕʪʦʪ ʚʠʜ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʦʡ ʩʚʷʪʳʥʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʦʙʦʡ ʢʘʤʝʥʥʫʶ 

ʩʢʫʣʴʧʪʫʨʫ ï ʩʪʝʣʫ ʩ ʢʨʝʩʪʦʤ ʚ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʜʝʢʦʨʘʪʠʚʥʳʭ ʩʠʤʚʦʣʘʭ. ʀʩʪʦʨʠʷ 

ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʷ ʵʪʦʛʦ ʧʘʤʷʪʥʠʢʘ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ ʩʚʷʟʘʥʘ ʩ ʧʨʦʥʠʢʥʦʚʝʥʠʝʤ 

ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ ʚ ɸʨʤʝʥʠʶ ʠ ʝʛʦ ʧʨʠʥʷʪʠʷ ʢʘʢ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʨʝʣʠʛʠʠ ʚ 301 

ʛʦʜʫ. 

ɸʨʤʝʥʠʷ, ʧʝʨʚʦʡ ʚ ʤʠʨʝ ʧʨʠʥʷʚʰʝʡ ʬʠʣʦʩʦʬʠʶ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʘ ʢʘʢ ʠʜʝʠ 

ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʩʪʘʣʘ ʪʘʢʞʝ ʧʝʨʚʦʡ ʩʪʨʘʥʦʡ, ʯʴʷ ʢʫʣʴʪʫʨʘ ʠ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ ʧʦʜʯʠʥʷ-

ʣʘʩʴ ʧʨʦʧʦʚʝʜʫʝʤʦʡ ʮʝʨʢʦʚʴʶ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʠʜʝʝ, ʧʨʠʩʧʦʩʘʙʣʠʚʘʷ ʩʫʱʝ-

ʩʪʚʦʚʘʚʰʠʝ ʜʦʣʛʦʝ ʚʨʝʤʷ ʤʥʦʛʠʝ ʷʟʳʯʝʩʢʠʝ ʪʨʘʜʠʮʠʠ. ʄʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʡ 

ʩʦʥʤ ʘʨʤʷʥʩʢʦʛʦ ʤʠʬʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʘʥʪʝʦʥʘ ʙʦʛʦʚ ʟʘʤʝʥʷʝʪʩʷ ʥʘ ʦʜʠʥ ʩʠʤ-

ʚʦʣ ʚʝʨʳ ï ʩʠʷʶʱʠʡ, ʩʦʟʠʜʘʶʱʠʡ, ʮʚʝʪʫʱʠʡ ʠ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʢʘʨʘʶʱʠʡ 

ʢʨʝʩʪ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʢʨʝʩʪ ʢʘʢ ʩʠʤʚʦʣ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʦʣʠʮʝʪʚʦʨʷʪʴ ɿʝʤʣʶ ɸʨʤʷʥ-

ʩʢʫʶ ʠ ʤʘʨʢʠʨʦʚʘʣ ʛʨʘʥʠʮʳ ɸʨʤʷʥʩʢʦʛʦ ʎʘʨʩʪʚʘ. ɹʣʘʛʦʜʘʨʷ ʢʨʝʩʪʫ-ʩʠʤʚʦʣʫ 
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ʙʳʣ ʦʟʚʫʯʝʥ (ʠ ʦʙʦʟʥʘʯʝʥ ʛʝʦʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ) ʥʦʚʳʡ ʵʪʘʧ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʥʘʮʠʠ ʠ ʘʨ-

ʤʷʥʩʢʦʛʦ ʤʠʨʘ. 

ʍʘʯʢʘʨʳ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʳ ʥʘ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʷʭ ʚʩʝʛʦ ɸʨʤʷʥʩʢʦʛʦ ʤʠʨʘ. ʊʦʣʴʢʦ 

ʚ ɸʨʤʝʥʠʠ ʠʭ ʙʦʣʝʝ 50 ʪʳʩʷʯ. ʀ ʥʘʥʝʩʝʥʥʳʝ ʤʘʩʪʝʨʘʤʠ ʜʝʢʦʨʘʪʠʚʥʳʝ ʫʟʦʨʳ 

ʥʘ ʥʠʭ ʥʝ ʧʦʚʪʦʨʷʶʪ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʘ. ʗʟʳʢ ʭʘʯʢʘʨʦʚ ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʝʥ, ʯʪʦ 

ʩʦʟʜʘʥʥʳʝ ʢʘʪʘʣʦʛʠ ʠ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʧʦ ʥʠʤ ʩʦʟʜʘʶʪ ʫʩʣʦʚʠʷ ʜʣʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʠʭ 

ʠʟʫʯʝʥʠʷ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʭʘʯʢʘʨʳ ʠʤʝʶʪ ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʳʝ ʚʩʝʤ ʢʨʝʩʪ-ʢʘʤʥʷʤ ʦʙʱʠʝ 

ʜʝʪʘʣʠ ʢʦʤʧʦʟʠʮʠʠ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ: ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʝ ʚ ʮʝʥʪʨʝ ʢʘʤʝʥʥʦʡ ʩʪʝʣʳ ʢʨʝʩʪʘ, 

ʦʨʥʘʤʝʥʪʳ, ʩʠʤʚʦʣʠʟʠʨʫʶʱʠʝ ʞʠʟʥʴ ʠ ʚʝʯʥʦʩʪʴ ʤʠʨʦʟʜʘʥʠʷ, ʩʦʣʥʮʝ ʠ ʣʫʥʫ, 

ʣʠʩʪʴʷ ʚʠʥʦʛʨʘʜʘ/ʛʨʘʥʘʪʘ ʠ ʪ.ʧ. ʀ ʝʱʝ ʦʜʥʘ ʦʙʱʘʷ ʯʝʨʪʘ ï ʚʩʝ ʭʘʯʢʘʨʳ ʚʳʩʝ-

ʯʝʥʳ ʥʘ ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʦʤ ʜʣʷ ɸʨʤʷʥʩʢʦʛʦ ʥʘʛʦʨʴʷ ʤʘʪʝʨʠʘʣʝ. ʕʪʦ ʙʘʟʘʣʴʪ ʠ 

ʣʝʛʢʠʡ ʜʣʷ ʦʙʨʘʙʦʪʢʠ ʪʫʬ. ʂʫʣʴʪʫʨʘ ʦʙʨʘʙʦʪʢʠ ʭʘʯʢʘʨʦʚ ʩʦʭʨʘʥʠʣʘʩʴ ʧʦ ʩʝʡ 

ʜʝʥʴ, ʠ ʘʨʤʷʥʩʢʠʝ ʤʘʩʪʝʨʘ ʠ ʩʝʛʦʜʥʷ ʫʜʠʚʣʷʶʪ ʥʦʚʳʤʠ ʠʜʝʷʤʠ ʚ ʩʶʞʝʪʝ ʠ 

ʢʦʤʧʦʟʠʮʠʠ ʩʦʟʜʘʚʘʝʤʳʭ ʠʤʠ ʧʘʤʷʪʥʠʢʦʚ. 

ʀʟʚʝʩʪʥʳʡ ʫʯʝʥʳʡ-ʚʦʩʪʦʢʦʚʝʜ ʀ.ɸ. ʆʨʙʝʣʠ ʧʦʩʚʷʪʠʣ ʭʘʯʢʘʨʘʤ ʠʟʚʝʩʪ-

ʥʳʡ ʚ ʥʘʫʯʥʳʭ ʢʨʫʛʘʭ ʪʨʫʜ ï çɹʳʪʦʚʳʝ ʨʝʣʴʝʬʳ ʥʘ ʭʘʯʝʥʩʢʠʭ ʢʨʝʩʪʥʳʭ ʢʘʤ-

ʥʷʭ XIIïXIII ʚʚ.è [1]. ɺ ʭʘʯʢʘʨʘʭ ʫʪʚʝʨʞʜʘʣʘʩʴ ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʘʷ 

ʠʜʝʦʣʦʛʠʷ ʠ ʬʠʣʦʩʦʬʠʷ. 

ʈʘʩʩʝʷʥʥʳʝ ʧʦ ʤʠʨʫ, ʚ ʩʠʣʫ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʩʫʜʝʙ, ʘʨʤʷʥʝ ʚʦ ʚʩʝʭ ʤʝʩʪʘʭ 

ʩʚʦʝʛʦ ʥʦʚʦʛʦ ʦʪʝʯʝʩʪʚʘ ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʣʠ ʢʘʤʝʥʥʳʝ ʩʪʝʣʳ ʭʘʯʢʘʨʳ, ʩʠʤʚʦʣʠʟʠ-

ʨʫʶʱʠʝ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʫʶ ʨʝʣʠʛʠʶ ʠ ʧʨʠʚʝʨʞʝʥʥʦʩʪʴ ʢ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ 

ʚʝʨʝ, ʥʦ ʠ ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʴ ʪʦʡ ʟʝʤʣʝ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʜʘʣʘ ʧʨʠʶʪ ʠ ʩʦʟʜʘʣʘ ʚʦʟʤʦʞ-

ʥʦʩʪʴ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʷ ʠ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ. ʕʪʘ ʪʨʘʜʠʮʠʷ, ʧʦʜʦʙ-

ʥʦ ʙʣʘʛʦʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʤʦʣʠʪʚʝ, ʚʦʩʭʦʜʠʪ ʢ ʜʘʚʥʠʤ, ʪʦʯʥʝʝ, ʜʨʝʚʥʠʤ ʚʨʝʤʝʥʘʤ 

ʠ ʢ ʪʦʤʫ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʤʫ ʧʨʦʰʣʦʤʫ, ʢʦʛʜʘ ɸʨʤʷʥʩʢʠʡ ʤʠʨ ʦʢʘʟʘʣʩʷ ʟʘʚʦʝʚʘʥ-

ʥʳʤ ʤʫʩʫʣʴʤʘʥʘʤʠ, ʨʘʟʥʳʤʠ ʚʘʨʚʘʨʩʢʠʤʠ ʧʣʝʤʝʥʘʤʠ, ʠ ʩʪʘʣ ʨʘʩʪʝʨʟʘʥʥʳʤ 

ʠ ʛʦʥʠʤʳʤ, ʚ ʧʝʨʚʫʶ ʦʯʝʨʝʜʴ, ʚʨʘʛʘʤʠ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ. 

ʕʪʦ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦ ʦʙʲʷʩʥʷʝʪ ʠ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʝ, ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ ʥʘʟʚʘʥʥʦʝ 

çʢʫʣʴʪʫʨʥʳʤ ʛʝʥʦʮʠʜʦʤè, ʦʜʥʦʛʦ ʠʟ ʠʟʚʝʩʪʥʳʭ ʧʘʤʷʪʥʠʢʦʚ ɸʨʤʷʥʩʢʦʛʦ ʤʠ-

ʨʘ ï ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʝ ʚ ʢʦʥʮʝ ʍʍ ʚʝʢʘ ʢʣʘʜʙʠʱʘ ʚ ɼʞʫʣʴʬʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ 

ʧʦʜ ʚʣʘʩʪʴʶ ʚʨʘʛʦʚ ʚʩʝʛʦ ʘʨʤʷʥʩʪʚʘ, ʛʜʝ ʭʘʯʢʘʨʳ ʧʦ ʧʨʘʚʫ ʤʦʛʣʠ ʙʳʪʴ ʥʘʟʚʘ-

ʥʳ ʘʨʤʷʥʩʢʠʤ ʤʫʟʝʝʤ ʧʦʜ ʦʪʢʨʳʪʳʤ ʥʝʙʦʤ ʜʝʢʦʨʘʪʠʚʥʦ-ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʳʭ ʧʘ-

ʤʪ̫ʥʠʢʦʚ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ [ʉʤ.: 4: 4ï5]. 
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ʆʩʦʙʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʠʤʝʶʪ ʨʘʙʦʪʳ, ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʱʠʝ ʠʥʬʦʨʤʘ-

ʮʠʶ ʦ ʭʘʯʢʘʨʘʭ, ʥʦ ʠ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʶʱʠʝ ʠʭ ʚʦʟʨʘʩʪ, ʤʝʩʪʘ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʠ 

ʠʩʪʦʨʠʶ ʠʭ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ, ʧʦ ʢʦʪʦʨʳʤ ʤʦʞʥʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʤʥʦʛʦʚʝʢʦʚʫʶ 

ʠʩʪʦʨʠʶ ɸʨʤʝʥʠʠ. 

ʆʜʥʦʡ ʠʟ ʪʘʢʠʭ ʢʥʠʛ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʪʨʫʜ ʩ ʠʣʣʶʩʪʨʘʮʠʷʤʠ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʦ-

ʜʝʢʦʨʘʪʠʚʥʦʛʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ, ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʭʘʯʢʘʨʦʚ ʘʨʭʝʦʣʦʛʘ ɸ.ʃ. ʗʢʦʙʩʦʥʘ 

çɸʨʤʷʥʩʢʠʝ ʭʘʯʢʘʨʳè [2]. ʗʢʦʙʩʦʥ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʝʪ ʛʝʥʝʟʠʩ ʭʘʯʢʘʨʦʚ ʠ ʠʭ ʨʘʟ-

ʚʠʪʠʝ ʩ IX ʧʦ XVII ʚʚ. 

ɺʧʝʨʚʳʝ ɸ.ʃ. ʗʢʦʙʩʦʥ ʧʨʠʝʟʞʘʝʪ ʚ ɸʨʤʝʥʠʶ ʩ ʵʢʧʝʜʠʮʠʝʡ, ʚʦʟʛʣʘʚ-

ʣʷʝʤʦʡ ʀ.ɸ. ʆʨʙʝʣʠ ʚ 1929 ʛʦʜʫ. ɸʨʭʝʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʝ ʨʘʩʢʦʧʢʠ, ʧʨʦʚʦʜʠʤʳʝ ʚ 

ʦʢʨʝʩʪʥʦʩʪʷʭ ʚʳʩʦʢʦʛʦʨʥʦʡ ʢʨʝʧʦʩʪʠ VII ʚʝʢʘ ɸʤʙʝʨʜ. ʕʪʦ ʩʦʙʳʪʠʝ ʧʦʚʣʠʷ-

ʣʦ ʥʘ ʜʘʣʴʥʝʡʰʫʶ ʩʫʜʴʙʫ ʫʯʝʥʦʛʦ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʥʘ ʤʦʤʝʥʪ ʧʦʩʝʱʝʥʠʷ ɸʨʤʝʥʠʠ 

ʙʳʣʦ 23 ʛʦʜʘ. ʄʦʣʦʜʦʛʦ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʷ ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʣʠ ʚʩʝ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʳʝ 

ʢʦʤʧʣʝʢʩʳ ï ʧʘʤʷʪʥʠʢʠ, ʢʨʝʧʦʩʪʠ, ʮʝʨʢʚʠ, ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʟʘʩʪʨʦʡʢʠ. ʈʝʟʫʣʴʪʘʪʳ 

ʩʚʦʠʭ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʡ 1930ï1940-ʭ ʛʛ. ʦʥ ʠʟʣʘʛʘʝʪ ʚ ʨʷʜʝ ʩʪʘʪʝʡ ʧʦʜ ʦʙʱʠʤ ʟʘ-

ʛʣʘʚʠʝʤ çʀʟ ʠʩʪʦʨʠʠ ʘʨʤʷʥʩʢʦʡ ʩʨʝʜʥʝʚʝʢʦʚʦʡ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʳè. ʉʨʝʜʥʝʚʝʢʦ-

ʚʳʝ ʘʨʤʷʥʩʢʠʝ ʤʦʥʘʩʪʳʨʩʢʠʝ ʢʦʤʧʣʝʢʩʳ, ʚʦʙʨʘʚʰʠʝ ʚ ʩʚʦʝʡ ʢʦʤʧʦʟʠʮʠʠ ʠʩ-

ʪʦʨʠʶ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʳʭ ʦʪʢʨʳʪʠʡ ʘʨʤʷʥʩʢʠʭ ʟʦʜʯʠʭ, ʥʘ ʧʨʠʤʝʨʝ ʊʘʪʝʚʩʢʦʛʦ, 

ɻʘʥʜʟʘʩʘʨʩʢʦʛʦ, ʍʦʨʘʢʝʨʪʩʢʦʛʦ, ʊʝʛʝʨʘʥʩʢʦʛʦ ʠ ʜʨ. ʤʦʥʘʩʪʳʨʝʡ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʭʨʘ-

ʤʦʚ ɹʶʨʘʢʘʥʘ, ɺʦʩʢʝʧʘʨʘ ʠ ʜʨ., ʙʳʣʠ ʥʘʟʚʘʥʳ ʗʢʦʙʩʦʥʦʤ çʵʥʮʠʢʣʦʧʝʜʠʝʡ 

ʘʨʤʷʥʩʢʦʡ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʳè. ɺʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʫʯʝʥʳʡ ʦʙʲʝʜʠʥʷʝʪ ʨʘʟʨʦʟʥʝʥʥʳʝ 

ʪʨʫʜʳ ʚ ʦʜʥʫ ʢʥʠʛʫ çʆʯʝʨʢ ʠʩʪʦʨʠʠ ʟʦʜʯʝʩʪʚʘ ɸʨʤʝʥʠʠ VïXVII ʚʝʢʦʚè [3], 

ʢʦʪʦʨʘʷ ʠ ʩʝʛʦʜʥʷ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʦʜʥʠʤ ʠʟ ʦʩʥʦʚʦʧʦʣʘʛʘʶʱʠʭ ʪʨʫʜʦʚ ʚ ʥʘʫʯʥʦʤ 

ʤʠʨʝ. 

ɸ.ʃ. ʗʢʦʙʩʦʥ ʦʪʢʨʳʚʘʝʪ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʩʨʝʜʥʝʚʝʢʦʚʫʶ ʘʨʤʷʥʩʢʫʶ ʘʨʭʠʪʝʢ-

ʪʫʨʫ, ʥʦ ʠ ʜʝʢʦʨʘʪʠʚʥʦʝ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ ʭʘʯʢʘʨʦʚ, ʷʚʣʷʶʱʠʭʩʷ ʦʜʥʠʤ ʠʟ ʮʝʥ-

ʪʨʘʣʴʥʳʭ ʫʢʨʘʰʝʥʠʡ ʘʨʤʷʥʦ-ʛʨʠʛʦʨʠʘʥʩʢʠʭ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ ʢʦʤʧʣʝʢʩʦʚ. ʀʥʪʝ-

ʨʝʩ ʗʢʦʙʩʦʥʘ ʥʝ ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʝʪʩʷ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷʤʠ ʭʨʘʤʦʚʳʭ ʢʦʤʧʣʝʢʩʦʚ ʥʘ 

ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ɸʨʤʝʥʠʠ. ɽʛʦ ʠʥʪʝʨʝʩʫʶʪ ʪʘʢʞʝ ʘʨʤʷʥʩʢʠʝ ʧʘʤʷʪʥʠʢʠ ʚ ʂʨʳʤʫ, 

ʛʜʝ, ʚ ʩʠʣʫ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʠʯʠʥ ʩʦ ʚʨʝʤʝʥ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ɽʢʘʪʝʨʠʥʳ ɺʝʣʠʢʦʡ ʠ 

ʜʘʞʝ ʨʘʥʝʝ, ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʪ ʘʨʤʷʥʩʢʠʝ ʢʦʣʦʥʠʠ ʠ ʘʨʤʷʥʩʢʘʷ ʜʠʘʩʧʦʨʘ. ʅʘ ʧʦʣʫ-

ʦʩʪʨʦʚʝ ʠ ʙʣʠʟʣʝʞʘʱʠʭ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʷʭ ʘʨʤʷʥʝ ʩʪʨʦʠʣʠ ʙʣʘʛʦʫʩʪʨʦʝʥʥʳʝ ʜʦʤʘ, 
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ʩʦʟʜʘʚʘʣʠ ʭʨʘʤʳ ʠ ʧʘʤʷʪʥʠʢʠ ʩʪʘʨʠʥʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦ ʧʨʘʚʫ ʩʯʠʪʘʶʪʩʷ ʢʫʣʴ-

ʪʫʨʥʳʤ ʥʘʩʣʝʜʠʝʤ ʘʨʤʷʥʩʢʦʛʦ ʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʦʚ. 

ʗʢʦʙʩʦʥʦʚʩʢʠʡ çʢʨʳʤʩʢʠʡ ʤʠʨè ʠ ʩʣʝʜ ʘʨʤʷʥʩʢʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʚ ʂʨʳʤʫ 

ʩʪʘʣ ʦʩʥʦʚʦʡ ʜʣʷ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʡ ʟʦʜʯʝʩʪʚʘ ʘʨʤʷʥʩʢʦʡ ʜʠʘʩʧʦʨʳ. ʉʣʝʜʫʝʪ ʦʪ-

ʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ, ʧʦʤʠʤʦ ʢʨʳʤʩʢʠʭ ʩʪʨʦʝʥʠʡ ʨʘʟʥʦʛʦ ʨʦʜʘ, ʗʢʦʙʩʦʥ ʧʦʜʨʦʙʥʦ ʠʩ-

ʩʣʝʜʦʚʘʣ ʭʘʯʢʘʨʳ ʢʘʢ ʤʝʤʦʨʠʘʣʴʥʦʝ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʠʩʪʦ-

ʨʠʠ ʠ ʘʨʭʝʦʣʦʛʠʠ ʵʪʘ ʦʙʣʘʩʪʴ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠ ʜʝʢʦʨʘʪʠʚʥʦ-ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʳʭ 

ʘʨʪʝʬʘʢʪʦʚ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʘʨʤʷʥʩʢʠʤ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤ ʜʦʩʪʦʷʥʠʝʤ ʢʫʣʴ-

ʪʫʨʳ ʠ ʧʦʣʫʯʠʣʘ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʝ ʧʨʠʟʥʘʥʠʝ ʠ ʦʮʝʥʢʫ. ʂʘʢ ʠ ʩʨʝʜʥʝʚʝʢʦʚʘʷ 

ʘʨʤʷʥʩʢʘʷ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʘ, ʤʫʟʳʢʘ, ʞʠʚʦʧʠʩʴ ʠʣʠ ʤʠʥʠʘʪʶʨʳ, ʪʘʢ ʠ ʭʘʯʢʘʨʳ ʢʘʢ 

ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ ʨʝʟʴʙʳ ʧʦ ʢʘʤʥʶ, ʢ ʩʦʞʘʣʝʥʠʶ, ʠ ʩʝʛʦʜʥʷ ʥʘʠʤʝʥʝʝ ʠʟʫʯʝʥʥʘʷ ʦʙ-

ʣʘʩʪʴ ʥʘʫʢʠ. 

ʀʟʚʝʩʪʥʦ, ʯʪʦ ʛʝʦʤʝʪʨʠʯʝʩʢʘʷ ʬʦʨʤʘ ʢʨʝʩʪʘ ʝʱʝ ʚ ʘʥʪʠʯʥʦʤ ʤʠʨʝ ʠʤʝ-

ʣʘ ʩʘʢʨʘʣʴʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ. ʅʘʧʨʠʤʝʨ, ʢʨʝʩʪʦʤ ʫʢʨʘʰʘʣʩʷ ʧʦʩʦʭ ʜʨʝʚʥʝʛʨʝʯʝ-

ʩʢʦʛʦ ʠ ʜʨʝʚʥʝʨʠʤʩʢʦʛʦ ʙʦʛʘ ʩʚʝʪʘ ʠ ʩʦʣʥʮʘ (ʚ ʧʝʨʠʦʜ ʇʦʟʜʥʝʡ ɸʥʪʠʯʥʦʩʪʠ) 

ɸʧʦʣʣʦʥʘ ï ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʷ ʠʩʢʫʩʩʪʚ, ʧʨʝʜʚʦʜʠʪʝʣʷ ʤʫʟ ʠ ʚʨʘʯʝʚʘʥʠʷ. ʂʩʪʘʪʠ, 

ɸʧʦʣʣʦʥ ʪʘʢʞʝ ʩʯʠʪʘʣʩʷ ʧʦʢʨʦʚʠʪʝʣʝʤ ʧʝʨʝʩʝʣʝʥʮʝʚ. 

ʂʨʝʩʪ ʙʳʣ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥ ʚ ʷʟʳʯʝʩʪʚʝ, ʚ ʀʨʣʘʥʜʠʠ, ʚ ɼʨʝʚʥʝʤ ɽʛʠʧʪʝ, 

ɺʘʚʠʣʦʥʝ, ɸʩʩʠʨʠʠ, ɽʚʨʦʧʝ. ʈʘʟʣʠʯʥʳʝ ʬʦʨʤʳ ʢʨʝʩʪʘ ʥʘʭʦʜʷʪ ʚ ʘʨʭʝʦʣʦʛʠ-

ʯʝʩʢʠʭ ʨʘʩʢʦʧʢʘʭ ʉʝʚʝʨʥʦʡ ʠ ʖʞʥʦʡ ɸʤʝʨʠʢʠ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʫʯʝʥʳʝ ʩʭʦʜʷʪʩʷ 

ʚʦ ʤʥʝʥʠʠ, ʯʪʦ ʢʨʝʩʪ ʷʚʣʷʣʩʷ ʤʥʦʛʦʟʥʘʯʥʳʤ ʩʠʤʚʦʣʦʤ ï ʞʠʟʥʝʥʥʦʡ ʩʠʣʳ ʠ 

ʵʥʝʨʛʠʠ, ʩʤʠʨʝʥʠʷ ʠ ʪ.ʧ. ʅʦ ʤʥʦʛʠʝ ʟʥʘʯʝʥʠʷ ʩʠʤʚʦʣʘ ʫʯʝʥʳʝ ʧʳʪʘʶʪʩʷ ʧʦ-

ʥʷʪʴ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ. 

ɺ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ ʨʝʣʠʛʠʠ ʢʨʝʩʪ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʩʠʤʚʦʣʦʤ ʨʘʩʧʷʪʠʷ ʍʨʠʩʪʘ. ʅʦ 

ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʦʩʦʙʦ ʦʪʤʝʪʠʤ ʘʨʤʷʥʩʢʠʡ ʢʨʝʩʪ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʤʘʩʪʝʨʘ ʩ ʜʘʚʥʠʭ ʧʦʨ 

ʫʢʨʘʰʘʶʪ ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʫʶ ʯʘʩʪʴ ʢʘʤʝʥʥʦʡ ʩʪʝʣʳ. ʀ ʧʦʯʪʠ ʚʩʝ ʭʘʯʢʘʨʳ ʫʢʨʘʰʘ-

ʝʪ ʧʨʠʩʫʱʠʡ ʘʨʤʷʥʦ-ʛʨʠʛʦʨʠʘʥʩʢʦʡ ʚʝʨʝ ʢʨʝʩʪ ʩ ʜʝʢʦʨʘʪʠʚʥʳʤʠ ʵʣʝʤʝʥʪʘʤʠ 

ʨʘʩʧʫʩʢʘʶʱʠʭʩʷ ʙʫʪʦʥʦʚ, ʠ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʯʘʩʪʦ ʪʨʠʣʠʩʪʥʠʢʦʚ ʚ ʣʫʯʘʭ. 

ʉʣʝʜʫʝʪ ʦʪʤʝʪʠʪʴ ʪʘʢʞʝ, ʯʪʦ ʭʘʯʢʘʨʳ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʦʪʜʝʣʴʥʳʤʠ 

ʧʘʤʷʪʥʠʢʘʤʠ. ʈʝʣʴʝʬʳ ʩʪʝʥ ʘʨʤʷʥʩʢʠʭ ʭʨʘʤʦʚ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʩʨʝʜʥʝʚʝʢʦʚʦʛʦ ʧʝ-

ʨʠʦʜʘ ʧʦʩʪʨʦʡʢʠ, ʧʦʜʦʙʥʦ ʥʘʩʢʘʣʴʥʳʤ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʷʤ, ʫʢʨʘʰʝʥʳ ʭʘʯʢʘʨʘʤʠ 

ï ʙʘʨʝʣʴʝʬʳ ʠ ʛʦʨʝʣʴʝʬʳ, ʬʨʦʥʪʦʥʳ, ʢʘʨʥʠʟʳ, ʬʨʠʟʳ, ʩʚʦʜʳ ʮʝʨʢʚʝʡ ʠ ʭʨʘ-

ʤʦʚrʭ ʢʦʤʧʣʝʢʩʦʚ. ʇʨʠʤʝʨʦʤ ʤʦʞʝʪ ʩʣʫʞʠʪʴ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʳʡ ʧʘʤʷʪʥʠʢ XIIï
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XIII ʚʚ., ʦʜʠʥ ʠʟ ʭʨʘʤʦʚ ɸʨʤʷʥʩʢʦʡ ɸʧʦʩʪʦʣʴʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ, ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʤʦ-

ʥʘʩʪʳʨʩʢʠʡ ʢʦʤʧʣʝʢʩ ɻʝʛʘʨʜ, ʠʣʠ ʇʝʱʝʨʥʳʡ ʤʦʥʘʩʪʳʨʴ, ʚʥʝʩʝʥʥʳʡ ʚ ʩʧʠ-

ʩʦʢ ʦʙʲʝʢʪʦʚ ɺʩʝʤʠʨʥʦʛʦ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʛʦ ʥʘʩʣʝʜʠʷ ʖʅɽʉʂʆ. 

ʍʘʯʢʘʨ ʢʘʢ ʧʘʤʷʪʥʠʢ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʡ ʤʘʣʦʡ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʳ, ʛʜʝ ʢʘʞʜʘʷ 

ʩʪʝʣʘ ʠʤʝʝʪ ʩʚʦʡ ʥʝʧʦʚʪʦʨʷʶʱʠʡʩʷ ʨʠʩʫʥʦʢ, ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʤʫ ʠ ʭʫ-

ʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʟʥʘʯʝʥʠʶ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʯʘʩʪʴʶ ʘʨʤʷʥʩʢʦʛʦ ʤʦʥʫʤʝʥ-

ʪʘʣʴʥʦʛʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ. ʍʘʯʢʘʨ ï ʩʫʛʫʙʦ ʘʨʤʷʥʩʢʦʝ, ʫʥʠʢʘʣʴʥʦʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ 

ʷʚʣʝʥʠʝ, ʦʣʠʮʝʪʚʦʨʷʶʱʝʝ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʴ ʢ ʘʨʤʷʥʦ-ʛʨʠʛʦʨʠʘʥʩʢʦʡ ʚʝʨʝ ʠ, 

ʯʪʦ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦ, ʦʩʦʙʫʶ ʜʦʤʠʥʘʥʪʫ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ʠ ʜʫʭʘ. 
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ʉʆɺʈɽʄɽʅʅʓɽ ʇʈʆɹʃɽʄʓ ʆɹʈɸɿʆɺɸʅʀʗ ɺɿʈʆʉʃʓʍ 

ɺ ʈɽɻʀʆʅɽ ʉʖʅʀʂ ʈɽʉʇʋɹʃʀʂʀ ɸʈʄɽʅʀʗ 

ɸʨʤʠʥʝ ɻʨʘʯʠʢʦʚʥʘ ɼʘʣʣʘʢʷʥ 

dallaqyanarmine40@aspu.am 

ʂ.ʧ.ʥ., ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʪʝʣʴ ʢʘʬʝʜʨʳ ʧʝʜʘʛʦʛʠʢʠ, 

ʟʘʤ. ʜʝʢʘʥʘ ʧʦ ʫʯʝʙʥʦʡ ʨʘʙʦʪʝ ʬʘʢʫʣʴʪʝʪʘ ʥʘʯʘʣʴʥʦʛʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ 

ɸʨʤʷʥʩʢʠʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʧʝʜʘʛʦʛʠʯʝʩʢʠʡ 

ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪ ʠʤ. ʍʘʯʘʪʫʨʘ ɸʙʦʚʷʥʘ 

ɽʨʝʚʘʥ, ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʘ ɸʨʤʝʥʠʷ 

ɸʅʅʆʊɸʎʀʗ 

ɺ ʩʪʘʪʴʝ ʉʶʥʠʢ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥ ʢʨʫʧʥʳʤ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʤ ʮʝʥ-
ʪʨʦʤ ʥʘʯʠʥʘʷ ʩ 5-ʛʦ ʚʝʢʘ ʜʦ ʥʘʰʠʭ ʜʥʝʡ. ʇʨʦʚʝʜʝʥ ʘʥʘʣʠʟ 

ʠʤʝʶʱʠʭʩʷ ʧʨʦʙʣʝʤ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʚʟʨʦʩʣʳʭ ʥʘ ʧʨʠʤʝʨʘʭ 

ʛʦʨʦʜʦʚ ʨʝʛʠʦʥʘ: ʄʝʛʨʠ, ʂʘʧʘʥ, ɻʦʨʠʩ, ʉʠʩʠʘʥ. 

ʂʣʶʯʝʚʳʝ ʩʣʦʚʘ: ʚʟʨʦʩʣʳʡ, ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʝ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ, ʥʝ-
ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʝ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ, ʠʥʬʦʨʤʘʣʴʥʦʝ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ, ʜʦ-
ʩʫʛ, ʦʧʨʦʩ. 

 

Սյունյաց աշխարհը հայտնի է եղել իբրև միջնադարյան Հայաստա-

նի մշակութային խոշոր կենտրոն: 5-րդ դարում՝ հայոց գրերի ստեղծու-

մից հետո, Մեսրոպ Մաշտոցը, ծավալելով քարոզչական և լուսավորա-

կան գործունեություն, Վաղինակ և Վասակ Սյունի իշխանների աջակցու-

թյամբ Սյունիքի Գողթն գավառում բացում է դպրոցներ: Հետագայում՝ 5–

8-րդ դարերում, կրթամշակութային գործը Սյունիքում նշանավորվել է 

շնորհիվ մի շարք գործիչների՝ եպիսկոպոս Անանիա Թարգմանիչ, քեր-

թողներ Պետրոս Սյունեցի, Մաթուսաղա, Մովսես և ուրիշներ, ովքեր 

կանգնած են եղել Սյունյաց վարդապետարանի կրթական գործի գլխա-

mailto:dallaqyanarmine40@aspu.am


ɸ.ɻ. ɼʘʣʣʘʢʷʥ 

 

150 

վերևում՝ զբաղվելով դասավանդմամբ, թարգմանություններով և մեկնու-

թյուններով: Անգամ արաբական տիրապետության տակ (8-րդ դար) Սյու-

նիքի իշխանությունը կարողացել է պահպանել իր գոյությունը, ուժեղաց-

նել և զարգացնել մշակութային ժառանգությունը. առանձնակի կարևոր է 

եղել եկեղեցու իրականացրած ազգապահպան գործունեությունը: 

9-րդ դարից Սյունիքն ապրել է մշակութային վերելք. հիմնադրվել է 

Տաթևի վարդապետարանը, որը հետագայում դարձել է համահայկական 

մշակութային կենտրոն: Այստեղ հավասարաչափ զարգանում էին ինչ-

պես ճշգրիտ գիտությունները, այնպես էլ բանահյուսությունը, հոգևոր և 

աշխարհիկ երգ-բանաստեղծությունը, վիպերգությունը և այլն: Տաթևում 

դասավանդել են աստվածաբանություն, փիլիսոփայություն, քերականու-

թյուն, ճարտասանություն, տրամաբանություն, աստղաբաշխություն, տո-

մարագիտություն, երկրաչափություն, թվաբանություն և երաժշտություն 

[1: 476]: 

Հռչակավոր է եղել 1280-ական թթ. հիմնադրված Գլաձորի համա-

լսարանը (անվանել են «Երկրորդ Աթենք»), որն ունեցել է երեք մասնա-

ճյուղ՝ երաժշտության, գրչության արվեստի և հասարակական-բնական 

գիտությունների: Ուշագրավ է, որ Սյունյաց պատմիչ Ստեփանոս Օրբել-

յանը Գլաձորի բարձրագույն դպրոցը անվանում էր «հիսուսական համա-

լսարան»: Նկատենք՝ Գլաձորը նեղ վանական կամ եկեղեցական դպրոց 

չէր. այն հետևում էր երկրի հասարակական, քաղաքական և կրոնական 

անցուդարձերին, ակտիվ և վճռական մասնակցություն ունենում տեղի 

ունեցող հասարակական, քաղաքական, մշակութային իրադարձություն-

ներին: Գլաձորի համալսարանի բնույթն ու գաղափարախոսական ուղ-

ղվածությունը ինչպես հայ իրականության մեջ, այնպես էլ Եվրոպայում 

քրիստոնեական աստվածաբանությունն էր: 

21-րդ դարում ևս Սյունիքը աչքի է ընկնում կրթամշակութային 

բարձր արժեքներով, որոնք փոխանցվել են նախորդ սերունդների կող-

մից: Լինելով ամենատիպական և օրինակելի կենտրոններից մեկը՝ այսօր 
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մտավոր ներուժը ժամանակակից կրթական և մշակութային օջախնե-

րում շարունակում է զարգացման ու կայացման գործընթացը՝ դիմակա-

յելով դարի նոր մարտահրավերներին: Մեր ուսումնասիրության կենտ-

րոնում մեծահասակների կրթության ժամանակակից հիմնահարցերն են 

Սյունիքի տարածաշրջանում: 

2017–2018 ուստարում «Մանկավարժություն և սոցիոլոգիա» ԲԿԾ-ի 

4-րդ կուրսում մեր կողմից դասավանդվել է «Անդրագոգիկա» դասըն-

թացը: Դասընթացի շրջանակներում ուսանողները բաժանվել են խմբերի 

(ըստ բնակության վայրերի) և ստացել համապատասխան առաջա-

դրանքներ. ուսումնասիրել և իրականացնել սոցիոլոգիական հարցում-

ներ՝ պարզելու իրենց մարզերում մեծահասակների կրթության ժամանա-

կակից հիմնահարցերը՝ ոչ ֆորմալ կրթության և ինֆորմալ կրթության 

հարթակներում: Իսկ հետազոտության արդյունքները ուսանողների հետ 

համատեղ վերլուծել և ամփոփել ենք դասընթացի վերջում: Իհարկե, մեկ 

հոդվածի սահմանում անհնար է ամբողջությամբ ներկայացնել ՀՀ տար-

բեր մարզերի համեմատական պատկերն այս հիմնախնդրի առնչու-

թյամբ, սակայն Սյունիքի տարածաշրջանի վերաբերյալ ստացած էմպի-

րիկ նյութի վերլուծությունը և արդյունքները կմեկնաբանենք հանգամա-

նալից: 

Գաղտնիք չէ, որ այսօր մեր հասարակությունը դպրոց + բուհ մո-

դելից անցում է կատարել «կրթություն ողջ կյանքի ընթացքում» կամ 

«ցկյանս» մոդելին: Մեր երկրում ոչ ֆորմալ կրթության կարևորությունը 

պետականորեն ճանաչելու երաշխիք է 2009 թ. ՀՀ կառավարության կող-

մից պաշտոնապես ընդունված «Ցկյանս ուսումնառության հայեցակար-

գը», որում ներառված են ոլորտի հիմնական գործառույթները, խնդիր-

ները, ինչպես նաև դրանց լուծման հնարավոր ուղիները [3: 98]: Նախ 

փորձենք մեկնաբանել, թե ինչ ենք հասկանում ոչ ֆորմալ և ինֆորմալ 

կրթություն ասելով: 
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Ոչ ֆորմալ կրթությունը կրթության լրացուցիչ ուսուցման ծրագիր 

կամ ծրագրերի ամբողջություն է, որն իրականացվում է համապատաս-

խան ուսումնական հաստատության (հաստատությունների) կամ այդ 

գործառույթն իրականացնելու իրավասությունն ունեցող կազմակերպու-

թյան և (կամ) ծառայության միջոցով, սակայն չի հանգեցնում որակա-

վորման աստիճանի շնորհման և ուսումնառության արդյունքների պաշ-

տոնական ճանաչման՝ բացառությամբ Հայաստանի Հանրապետության 

օրենքներով սահմանված դեպքերի: 

Ինֆորմալ կրթությունը անձի ընտանեկան առօրյա կյանքի, հանգըս-

տի, ժամանցի, աշխատանքային գործունեության  ընթացքում ձեռք բեր-

ված ուսումնառության արդյունքն է, որը, որպես կանոն, կանխամտած-

ված չէ անձի կողմից որպես նպատակային ուսումնառություն, կազմա-

կերպված և համակարգված չէ ժամանակի կամ ռեսուրսների առումով, 

չի հանգեցնում արդյունքների պաշտոնական ճանաչման՝ բացառությամբ 

Հայաստանի Հանրապետության օրենսդրությամբ սահմանված դեպքե-

րի [6]: 

Ֆորմալ կրթությունը իրականանում է կրթական համակարգի մի-

ջոցով, մեծահասակի պարագայում ժամանակակից ՏՀՏ-ի և կրթական 

տեխնոլոգիաների շնորհիվ մեծահասակը գիտակցում, յուրացնում և կա-

րողանում է արդյունավետ լուծել սեփական խնդիրները՝ հարմարվելով 

ժամանակակից կյանքի պայմաններին [4: 29]: 

Պետք է փաստել, որ 2011թ. «Մեծահասակների կրթություն և ուսում-

նառություն ողջ կյանքի ընթացքում» հասարակական կազմակերպու-

թյան ծրագրերից մեկի շրջանակներում Հայաստանում առաջին անգամ 

իրականացվեց մեծահասակների կրթության բնագավառում վերլուծա-

կան հետազոտություն: Պարզվեց, թե ՀՀ բոլոր մարզերում բնակչության 

քանի տոկոսն է մասնակցել այդ ուսումնառությանը, ուսումնասիրվեց ոչ 

ֆորմալ կրթության ֆինանսավորման հարցը, բացահայտվեցին այն հիմ-
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նական դրդապատճառները, որոնցով պայմանավորված՝ ունկնդիրները 

մասնակցել են դասընթացներին: 

21-րդ դարում հասարակության սոցիալական զարգացումը, հասու-

նացումը, հարմարումը և արդյունավետ ինտեգրումը սոցիումի մեջ հնա-

րավոր են միայն անընդհատ ուսումնառության պարագայում, որը ոչ մի-

այն երաշխիք է բարեկեցիկ ապագայի, այլև իբրև ներքին գործընթաց ողջ 

կյանքում ուղեկցելու է սուբյեկտին՝ կայանալու կրթության հենքի վրա: 

Մարդն իր կենսագործունեության ընթացքում կատարում է երկու հիմ-

նական գործառույթ` մասնագիտական-անձնային զարգացում և հարմա-

րում անընդհատ փոփոխվող իրավիճակներում [5: 38]: 

Այսպիսով՝ ինչպես նշել ենք վերևում, մեր հոդվածի դիտակետում 

են Սյունիքի տարածաշրջանում մեծահասակների կրթությանն առնչվող 

գործընթացը, առկա խնդիրները, իրավիճակը, լուծման ուղիները և հա-

ջորդական քայլերը, որոնք նպաստելու են այդ գործընթացի արդյունավե-

տության բարձրացմանը: Հետազոտությունն ընդգրկել է Կապան, Գորիս, 

Մեղրի և Սիսիան քաղաքները: Ընդհանուր առմամբ մասնակցել են շուրջ 

120 քաղաքացի, սոցիոլոգիական հարցումները՝ համապատասխան փու-

լերով և գործիքակազմով, իրականացրել են հինգ ուսանող: Առանձնաց-

վել և սահմանվել են հիմնահարցը՝ «Մեծահասակների կրթության կազ-

մակերպման առանձնահատկությունները և առկա խնդիրները Կապան 

(Գորիս, Մեղրի, Սիսիան) քաղաքի օրինակով», ապա՝ օբյեկտը, առար-

կան, նպատակը, խնդիրները, վարկածները, մեթոդի հիմնավորումը, հիմ-

նական հասկացությունները, թիրախային խմբերը, տվյալների վերլուծու-

թյունը: 

Նշենք, որ ուսանողներն ուսումնասիրել էին Մեղրու համայնքը, որ-

տեղ արդեն մի քանի տարի գործում է «Մեղրու կանանց ռեսուրս կենտ-

րոն» ՀԿ-ն, որը ակտիվ գործող միակ հասարակական կազմակերպու-

թյունն է: Այն իր գործունեության 9 տարիների ընթացքում ՄԿՌԿ ՀԿ-ն 

իրականացրել է 17 բազմաբովանդակ ծրագրեր, որոնք ուղղված են եղել 
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կանանց և երիտասարդների կարողությունների զարգացմանը, նրանց 

ներգրավմանը համայնքային հիմնախնդիրների լուծման գործընթացնե-

րին, տարածաշրջանում մեդիա ոլորտի և տուրիզմի զարգացմանը, շրջա-

կա միջավայրի պաշտպանության և առողջ ապրելակերպի խնդիրներին: 

Ըստ ոլորտների ՄԿՌԿ ՀԿ-ն գրանցել է մի շարք հաջողություններ, որոն-

ցից են. 

¶ ՀԿ- ՏԻՄ համագործակցություն. 

¶ Հմտությունների և կարողությունների զարգացման դասընթացներ: 

Համակարգչային հմտություններ, անգլերեն սկսնակների համար, 

անգլերենի ակումբ, դիտորդների վերապատրաստում, սեմինարներ նա-

խադպրոցական և հանրակրթական ուսումնական հաստատություննե-

րում երեխաների սննդի կազմակերպման սանիտարական նորմերի մա-

սին, ձեռնարկատիրության զարգացման դասընթացներ, խորհրդատվու-

թյուններ բիզնեսում ներգրավված և բիզնես սկսել ցանկացող կանանց 

համար, սեմինարներ սպասարկման ոլորտի ներկայացուցիչների հա-

մար, ասեղնագործության, ժապավենագործության, կարուձևի, սեղանի 

ձևավորման, կարպետագործության դասընթացներ: Ձեռք բերած հմտու-

թյունները կանանց համար դարձել են եկամտի աղբյուր: ՀԿ-ի աջակցու-

թյամբ վաճառվել է 675 000 դրամ ընդհանուր արժողությամբ 95 կարպետ, 

ստեղծվել են նոր նմուշներ: 

Ընդհանուր առմամբ ստացած հմտությունների արդյունքում`  

33 կին ընդունվել է աշխատանքի, 73-ը պահպանել են իրենց աշխա-

տատեղերը, 4 կին նոր բիզնես է սկսել: 

¶ Մեդիա ոլորտ՝ meghrinews.com էլեկտրոնային լրատվամիջոցի 

ստեղծում և զարգացում: 

¶ Շրջակա միջավայրի պահպանության ոլորտ: 

¶ Տուրիզմի զարգացման ոլորտ: 
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Ծրագրային գործունեությանը զուգընթաց ՄԿՌԿ ՀԿ-ն իրակա-

նացրել է համայնքային երիտասարդական, մանկական, ուսուցողական 

բազմաթիվ միջոցառումներ, կամավորական նախաձեռնություններ, 

հանդիպումներ ու քննարկումներ [2]: 

Այսպիսով, ինչպես տեսնում ենք, բավական ակտիվ է գործում ռե-

սուրս կենտրոնը, որը միտված է բացահայտելու կանանց և երիտասարդ-

ների ներքին դրդապատճառները և հնարավորինս ուղղորդելու դեպի 

աշխատաշուկա և «հաջողակ կին» կամ «ձեռներեց կին» մոդելը: 

Իհարկե, նմանօրինակ ռեսուրս կենտրոններ կան նաև Սյունիքի 

մարզի մյուս քաղաքներում ևս, սակայն ուսանողներն այնտեղ անկետա-

վորում են իրականացրել տեղեկատվության օբյեկտիվության տեսան-

կյունից՝ որպես թիրախային խումբ ընտրելով պետական ու ոչ պետական 

կառույցում աշխատող 30 և գյուղատնտեսությամբ զբաղվող 15 մարդու: 

Այսպիսով՝ հարցման մասնակիցները 45-ն են (հարցաթերթիկի նմուշօրի-

նակը կիրառվել է հարցման ընթացքում) (Տե́ս Աղյուսակ 1): Թիրախային 

խմբի մեջ չեն ներգրավվել ուսանողները, քանի որ նրանք, անընդհատ 

կրթություն ստանալով, որոշակիորեն իրացնում են իրենց կրթական պա-

հանջմունքների նաև ոչ ֆորմալ կողմը: 

Մարդու կյանքի պատմությունը ցույց է տալիս, որ առանց կրթու-

թյան մարդը դուրս է մնում կյանքի արագընթաց ընդհանուր հոսքից, ուս-

տի մշտապես կարևորվում է մարդու ստացած կրթությունը, հատկապես 

անընդհատ և շարունակական կրթությունը: Ինչ վերաբերում է մեծա-

հասակների կրթությանը, այն իր տեղը ամրապնդել է քաղաքակիրթ և 

զարգացած հասարակություններում, և դրա իրականացման արդյունա-

վետությանն են ուղղվում մեծ միջոցներ ու ջանքեր: Ինչպես գիտենք, 

կրթությունը ողջ կյանքի ընթացքում կոնցեպցիան անչափ կարևոր է 

ցանկացած բանական էակի կյանքում: Հայաստանում նույնպես առկա է 

պահանջարկ մեծահասակների կրթության ապահովման համար: Այդ 

մասին են վկայում այն հարցումները, որոնք կատարեցին ուսանողները: 



ɸ.ɻ. ɼʘʣʣʘʢʷʥ 

 

156 

Նախ նշենք ուսանողների կողմից հետազոտության նպատակի համար 

առաջադրված խնդիրները. 

¶ պարզել, թե ինչպիսի ֆորմալ կրթական հարթակներով է ապահով-

վում մեծահասակների կրթությունը քաղաքում, 

¶ պարզել, թե քաղաքում ինչպիսի ոչ ֆորմալ հարթակներ կան մե-

ծահասակների կրթության ապահովման համար, 

¶ որոշել, թե արդյոք մեծահասակները ունեն դրդապատճառ՝ ապա-

հովելու իրենց շարունակական կրթությունը, 

¶ բացահայտել շարունակական կրթության հեռանկարների հանդեպ 

նրանց վերաբերմունքը, 

¶ պարզել, թե ստացված կրթությունը ինչքանով է արդյունավետ 

մասնագիտական գործունեության մեջ, 

¶ ուսումնասիրել, թե մեծահասակները գոհ են, և արդյոք նրանց բա-

վարարում են այն որակները, որ ձևավորվում են կրթության ըն-

թացքում, 

¶ պարզել մեծահասակների զբաղվածության ձևերը և մասշտաբները, 

¶ բացահայտել սոցիալ-դեմոգրաֆիական գործոնների ազդեցությու-

նը աշխատաշուկայում մեծահասակների դրսևորած ակտիվության 

վրա, առաջին հերթին հաշվի առնելով վերջիններիս կրթության և 

աշխատանքի համապատասխանությունը: 

 

Աղյուսակ 1 

Հետազոտության անկետա 

 

Բարև Ձեզ, ես __________________ եմ, սոցիոլոգ ՀՊՄՀ-ից: Այս հետա-

զոտությունը վերաբերում է մեծահասակների կրթությանը, ուստի Ձեր 

անկեղծ պատասխանները անչափ կօգնեն օբյեկտիվ տեղեկություն ստա-

նալու հարցում: Հարցումն անանուն է, անվանական տեղեկություններ 
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չեն հրապարակվելու, տվյալները կներկայացվեն ընդհանրացված ձևով: 

Կանխավ շնորհակալություն: 

1. Նշվածներից որին է համապատասխանում ձեր զբաղվածությունը՝ 

ա. Աշխատող պետական կառույցում, 

բ. Աշխատող մասնավոր կառույցում, 

գ. Ինքնազբաղված գյուղատնտեսությունում, 

դ. Ինքնազբաղված այլ ոլորտում (անցում հարց 5-ին), 

ե. Կենսաթոշակառու (անցում հարց 5-ին), 

զ. Գործազուրկ (փնտրում է աշխատանք) (անցում հարց 5-ին) 

2. (Եթե աշխատում է) Ձեր աշխատավայրում որքա՞ն հաճախ են կազմա-

կերպվում վերապատրաստումներ: 

…………………………………………………………………………………….. 

3. Ձեր աշխատավայրում որքան հաճա՞խ են կազմակերպվում թրեյնինգ-

ներ և մասնագիտական ոլորտին վերաբերող սեմինարներ: 

…………………………………………………………………………………….. 

4. Ինչպե՞ս կգնահատեք այդ ամենի արդյունավետությունը, իսկ եթե 

չկան այդպիսիք, ապա՝ դրանց բացակայությունը: 

…………………………………………………………………………………….. 

5. Ձեր շրջապատում կա՞ն հաստատություններ, որտեղ կարող եք ձեռք 

բերել նոր գիտելիքներ: 

…………………………………………………………………………………….. 

6. Արդյոք ցանկանո՞ւմ եք ապահովելու ձեր շարունակական կրթությու-

նը: 

…………………………………………………………………………………….. 
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7. Ի՞նչ եք կարծում, ո՞ր կառույցներն են պատասխանատու մեծահասակ-

ների կրթության ապահովման համար: 

…………………………………………………………………………………….. 

8. Ինչպե՞ս կգնահատեք մեծահասակների կրթության իրականացման 

հասանելիությունը Ձեր տարածաշրջանի բնակիչների համար: 

…………………………………………………………………………………….. 

9. Դրական ի՞նչ հետևանք է ունենում մեծահասակի կրթության և աշխա-

տանքի համատեղումը: 

…………………………………………………………………………………….. 

10. Համարո՞ւմ եք Ձեզ տվյալ հասարակության զարգացումներին համըն-

թաց քայլող մարդ: 

…………………………………………………………………………………….. 

11. Բավարարո՞ւմ է արդյոք Ձեր ազատ ժամանակը ինքնակրթությամբ և 

կրթությամբ զբաղվելու համար: 

…………………………………………………………………………………….. 

12. Ձեր զբաղվածության աստիճանը թո՞ւյլ է տալիս կազմակերպել ազատ 

ժամանցը՝ ըստ ցանկության: 

…………………………………………………………………………………….. 

13. Ձեր կարծիքով կարևո՞ր է շարունակական կրթությունը ժամանակա-

կից մարդուն իր կենսագործունեության ճիշտ կազմակերպման համար: 

………………………………………..…………………………………………… 

1. Ձեր զբաղվածության աստիճանը թո՞ւյլ է տալիս կազմակերպել Ձեր 

ազատ ժամանցը՝ ըստ ցանկությանֈ 
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Գծապատկեր 1 

 
Ինչպես երևում է գծապատկերից, տվյալ հարցին մեծ մասամբ պա-

տասխանել են «ոչ» և «ավելի շուտ ոչ, քան այո», ինչը հիմնականում պայ-

մանավորված էր հարցվողների աշխատանքային գրաֆիկով, խիստ 

զբաղվածությամբ և ընտանիքի առկայությամբֈ «Այո» տարբերակը նշած 

հարցվողների 24%-ը չուներ աշխատանք և ընտանիք (Տես՝ Գծապատկեր 

1)ֈ 

2. Բավարարո՞ւմ է արդյոք Ձեր ազատ ժամանակը ինքնակրթությամբ և 

կրթությամբ զբաղվելու համարֈ 

Ստացված արդյունքները, որոնք երևում են գծապատկերում, վկա-

յում են, որ հարցվողների կեսից ավելին չունի անհրաժեշտ ազատ ժամա-

նակը, որն էլ խոչընդոտում է ինքնակրթությամբ և կրթությամբ զբաղվե-

լունֈ Այն հիմնականում կապվում է աշխատանքային ժամերի և առօրյա 

խընդիրների հետֈ «Ոչ» պատասխանողների մեջ գերակշռում էին մայրե-

24% 

16% 

32% 

28% 

Այո 

Ավելի շուտ այո քան ոչ 

Ավելի շուտ ոչ քան այո 

Ոչ 
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րը և ընտանիք ունեցող արական սեռի ներկայացուցիչները (Տես՝ Գծա-

պատկեր 2)ֈ 
Գծապատկեր 2 

 

3. Համարո՞ւմ եք Ձեզ տվյալ հասարակությանը համընթաց քայլող մարդֈ 

Հարցվողների 46%-ը իրեն համարում է հասարակության հետ համ-

ընթաց քայլող մարդ ստացած ֆորմալ կրթության, իսկ 23%-ը՝ հասարա-

կական ակտիվ գործունեություն ծավալելու շնորհիվֈ Մյուս 28%-ը որո-

շակի հնարավորությունների բացակայության պատճառով ժամանակա-

կից հասարակության հետ համընթաց քայլող անդամ իրեն չի համարում, 

իսկ 8%-ը ժխտում է հասարակության մեջ գոյություն ունեցող նորմերն ու 

արժեքները (Տես՝ Գծապատկեր 3)ֈ 

4. Ձեր կարծիքով կարևո՞ր է շարունակական կրթությունը ժամանակա-

կից մարդուն իր կենսագործունեության ճիշտ կազմակերպման համարֈ 

54% 
46% 

Ոչ Այո 
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Գծապատկեր 3 

 
Գծապատկեր 4 

 

46% 

23% 

28% 
3% 

այո/ համապատասխան 

կրթության 

առկայություն 
այո/ հասարակական 

գործունեության 

ծավալում 
ոչ/ հնարավարության 

բացակայություն 

ոչ/նորմերի և 

արժեքների ժխտում 

38% 

42% 

16% 4% 

Կարևոր է / Հասարակության ընդհանուր զարգացումից հետ չմնալու 

համարֈ 

Կարևոր է / Կյանքում մեր կայուն տեղն ունենալու համար 

Կարևոր է մասամբ/ Հասարակության մեջ ավելի հեշտ ինտեգրվելու 

համար 

Կարևոր չէ/ Հնարավոր է կենսագործունեություն իրականացնել նաև 

առանց շարունակական կրթության 
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Հարցվողների 42%-ը կարևորում է շարունակական կրթությունը 

կյանքում կայուն տեղ ունենալու, 38%-ը՝ հասարակության ընդհանուր 

զարգացումից հետ չմնալու համարֈ 16%-ը անընդհատ կրթությունը կա-

րևորում է մասամբ, միայն հասարակության մեջ ավելի հեշտ ինտեգըր-

վելու համար, և միայն 4%-ը չէր կարևորում շարունակական կրթությու-

նը՝ նշելով, որ հնարավոր է կենսագործունեություն ծավալել նաև առանց 

դրա (Տես՝ Գծապատկեր 4)ֈ 

Այսպիսով ուսանողների կողմից կատարված խմբային աշխատան-

քի և հետազոտության արդյունքների վերլուծությամբ պարզվեց (հետա-

զոտության առաջադրանքը, հիմնահարցի սահմանումը, աշխատանքի 

պլանավորումը, ընթացքը և վերլուծությունը կատարվել է համատեղ), որ 

մեծահասակների համար կրթությամբ և ինքնակրթությամբ զբաղվելու 

հիմնական պատճառ են հասարակությանը ինտեգրվելը, արագ զարգա-

ցող ժամանակակից հասարակության հետ համընթաց քայլելը, իրենց 

կայուն տեղն ունենալը, ինչպես նաև մասնագիտություն և համապա-

տասխան աշխատանք ունենալը և անընդհատ կատարելագործվելըֈ 

Հարցման արդյունքների վերլուծության միջոցով հանգեցինք նաև այն եզ-

րակացության, որ մեծահասակների կողմից նախապատվությունը  ավե-

լի շատ տրվում է ոչ ֆորմալ կրթությանը և ինքնակրթությանը՝ չնայած 

այն հանգամանքին, որ ֆորմալ կրթությունը կրում է հարաբերականորեն 

ավելի կայուն բնույթֈ Պետք է նշենք, որ ներկայումս գոյություն ունեն ժա-

մանակակից մի շարք էլեկտրոնային հարթակներ, որոնց գործունեու-

թյունն ուղղված է հիմնականում մեծահասակների կրթության վերաբեր-

յալ տարվող աշխատանքների լուսաբանմանը, համապատասխան հըմ-

տությունների զարգացմանը մեծահասակ սովորողի մոտ և նրանց ինտե-

գրմանը սոցիումի մեջ: Օրինակ՝ https://www.skill.am, https://www.boon.tv: 

Այսպիսով՝ մեծահասակների կրթության և ինքնակրթության հիմ-

նախնդրի լուծման նպատակով անհրաժեշտ է իրականացնել համալիր 

աշխատանքներ հասարակական կյանքի տարբեր ոլորտներում, անհրա-

https://www.skill.am/
https://www.boon.tv/
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ժեշտ է ստեղծել համապատասխան պայմաններ նրանց կրթության իրա-

կանացման, ինչպես նաև կրթություն-աշխատանք համատեղման հա-

մարֈ Անհրաժեշտ է, որ մարզպետարանները, քաղաքապետարաններն 

անընդհատ մշտադիտարկում անցկացնեն և վերլուծեն ժամանակակից 

աշխատաշուկայի պահանջները, ուսումնասիրեն միջազգային փորձը, 

վեր հանեն մարզի կամ քաղաքի առանձնահատկություններով պայմա-

նավորված մարդկանց կրթական կարիքները և այն տրամադրեն համա-

պատասխան Տարածքային զբաղվածության կենտրոններին՝ ակտիվ հա-

մագործակցելով տարբեր ՀԿ-ների հետ: Հետևապես պետք է ստեղծվի 

համակարգ՝ անհրաժեշտ պայմաններով, ենթակառուցվածքներով, հա-

մապատասխան հարթակներ՝ մեծահասակների համար ապահովելու 
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Երևան, Հայաստանի Հանրապետություն 

ԱՄՓՈՓՈՒՄ 

Հոդվածում ներկայացված է Սյունիքի մարզը՝ իբրև խո-

շոր կրթամշակութային կենտրոն՝ 5-րդ դարից սկսած 

մինչև մեր օրերը: Վերլուծության են ենթարկվել մեծա-

հասակների ոչ ֆորմալ կրթության խնդիրները հետևյալ 
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ֆորմալ կրթություն, ինֆորմալ կրթություն, հարցում, 
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In the article Syunik is presented as a large cultural center da-
ting back to the 5th century to the present day. The analysis 

was conducted of the existing problems of adult education on 

the examples of the cities of the province: Meghri, Kapan, Go-
ris, Sisian. 

Keywords: adult, formal education, non-formal education, in-
formal education, leisure, survey. 
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ʇʈʀ ʈɸɿʈɽʐɽʅʀʀ ɻʈɸɾɼɸʅʉʂʆ-ʇʈɸɺʆɺʓʍ ʉʇʆʈʆɺ 

ɸʤʘʷʢ ɺʘʛʘʥʦʚʠʯ ʄʘʥʫʢʷʥ 

hmayakmanukyan@gmail.com 

ɸʩʧʠʨʘʥʪ ʢʘʬʝʜʨʳ ʧʨʠʢʣʘʜʥʦʡ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʠ 
ɸʨʤʷʥʩʢʠʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʧʝʜʘʛʦʛʠʯʝʩʢʠʡ 
ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪ ʠʤʝʥʠ ʍʘʯʘʪʫʨʘ ɸʙʦʚʷʥʘ 

ɽʨʝʚʘʥ, ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʘ ɸʨʤʝʥʠʷ 

ɸʅʅʆʊɸʎʀʗ 

ɺ ʩʪʘʪʴʝ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʳ ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʚʠʜʳ ʘʣʴʪʝʨʥʘʪʠʚʥʦʛʦ 

ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʠ ʢʦʥʬʣʠʢʪʦʚ, ʠʩʧʦʣʴʟʫʝʤʳʭ ʚ ʤʠʨʦʚʦʡ ʧʨʘʢʪʠ-
ʢʝ, ʦʙʦʟʥʘʯʝʥ ʢʨʫʛ ʧʨʦʙʣʝʤ, ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʫʶʱʠʭ ʰʠʨʦʢʦʤʫ 

ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʠʶ ʤʝʜʠʘʪʠʚʥʳʭ ʧʨʦʮʝʜʫʨ ʚ ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʝ 

ɸʨʤʝʥʠʷ. ɺ ʩʠʣʫ ʩʚʦʝʡ ʛʠʙʢʦʩʪʠ ʠ ʜʠʩʧʦʟʠʪʠʚʥʦʩʪʠ ʘʣʴ-

ʪʝʨʥʘʪʠʚʥʳʝ ʩʧʦʩʦʙʳ ʫʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʥʠʷ ʩʧʦʨʦʚ ʧʦʟʚʦʣʷʶʪ 

ʚʳʨʘʙʦʪʘʪʴ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʘʜʝʢʚʘʪʥʦʝ ʨʝʰʝʥʠʝ ʧʨʦʙʣʝʤʳ, ʯʪʦ 

ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʫʝʪ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʶ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʤʠʨʥʦʛʦ ʠ ʩʘʤʦ-

ʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʛʦ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʷ ʩʠʪʫʘʮʠʡ ʫʯʘʩʪʥʠʢʘʤʠ ʛʨʘʞʜʘʥ-
ʩʢʦ-ʧʨʘʚʦʚʦʛʦ ʩʧʦʨʘ. ʅʘ ʦʩʥʦʚʝ ʠʟʫʯʝʥʠʷ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʧʦʜ-

ʭʦʜʦʚ ʚ ʤʝʜʠʘʮʠʠ, ʠʩʧʦʣʴʟʫʝʤʳʭ ʚ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʩʪʨʘʥʘʭ ʠ 

ʉʐɸ, ʜʘʥʳ ʨʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʠ ʧʦ ʚʳʨʘʙʦʪʢʝ ʦʧʪʠʤʘʣʴʥʦʡ ʤʦ-

ʜʝʣʠ ʩʦʛʣʘʩʦʚʘʥʠʷ ʧʨʠʤʠʨʠʪʝʣʴʥʦʡ ʧʨʦʮʝʜʫʨʳ (ʤʝʜʠʘʮʠʠ) 

ʚ ʈɸ. 

ʂʣʶʯʝʚʳʝ ʩʣʦʚʘ: ʢʣʘʩʩʠʯʝʩʢʘʷ, ʠʥʪʝʛʨʘʪʠʚʥʘʷ, ʢʦʛʥʠʪʠʚ-

ʥʘʷ, ʵʢʦʩʠʩʪʝʤʥʘʷ ʚʠʜʳ ʤʝʜʠʘʮʠʠ; ʪʨʘʥʩʬʦʨʤʘʪʠʚʥʘʷ ʤʦ-
ʜʝʣʴ, ʥʘʨʨʘʪʠʚʥʳʡ ʧʦʜʭʦʜ, ʧʨʦʙʣʝʤʘ ʜʠʨʝʢʪʠʚʥʦʩʪʠ. 

 

Researchers consider mediation as a negotiation process with the participa-

tion of a third neutral, impartial, non-interested in this conflict party ï ʘ mediator, 

who helps the parties to work out a certain agreement on the dispute, while the 

parties fully control the decision-making process for the settlement of the dispute 

mailto:hmayakmanukyan@gmail.com
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and the conditions for its resolution. As Zdrok O.N. notes, the main distinguishing 

feature of mediation is that the negotiations between the parties are led by a me-

diator, specially trained in a particular technology, assuming a specially structured 

procedure and targeted use of well-known communicative techniques [2]. 

Structuring is carried out according to the stages of mediation: introduction, 

presentation of the parties, discussion, caucus, general session, preparation of ag-

reement project, exit from mediation process. Each stage of the mediation process 

has its own goals and objectives, and it is natural that only after solving the tasks 

of each stage, the mediator can move on to the next one. 

During the mediation process, the mediator identifies the interests of the 

parties and stimulates them to develop mutually beneficial conditions for further 

cooperation, even if the parties are in conflict. In the mediation process, the media-

tor identifies the interests of the parties and stimulates the parties to develop mu-

tually beneficial conditions for further cooperation, even if the parties are in con-

flict. It is extremely difficult to start the mediation process at the stage of conflict 

escalation, since the parties are in a strong negative emotional opposition. The as-

sistance of a negotiating specialist in this case lies precisely in preparing the argu-

ment, development of a strategy and tactics for negotiating in order to reach an ag-

reement most beneficial for both parties. Conciliation is used at the initial stage of 

mediation, when the mediator meets with each of the parties separately, tries to 

understand the reasons for the disagreement, and listen to suggestions for an alter-

native way out of the conflict situation. The mediator has great opportunities for 

the selective transfer of information, changing its wording, taking into account the 

particularities of the parties. The next stage is a discussion on the development of 

issues for dialog and negotiations, followed by individual mediator work with each 

party and the development of possible solutions for conflict resolution. 

Based on the results of mediation, the parties can come to an agreement on 

mutually beneficial conditions, and since both parties are interested in the execu-

tion of such a mutually beneficial agreement, the issue of enforcement is not rai-

sed. 

In recent years, many mediators in the West have expressed serious concern 

about some common trends in the use of mediation. These concerns are primarily 

associated with a departure from the basic postulates of mediation. 
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First of all, this refers to the problem of directivity, and this parameter is the 

most discussed among specialists who work with conflict [3]. 

The distortion of the principles of mediation, as noted by E.N. Ivanova, is 

especially often due to the client-centric, or side-centric focus of mediation [4]. 

Some mediators see a way out of this situation in the application of ñwork 

on two frontsò (Two-Table Approach): 1) at the level of legal reality; 2) in a broad 

search of options for dispute resolution. 

The mediation practice is not as wide in Armenia yet, and we did not have 

time to acutely feel the presence of those contradictions that are characteristic to 

the mediation process of a number of foreign countries. Nevertheless, it is impor-

tant to determine which areas of mediation may be applicable in resolving a civil 

dispute in our country. But first of all we need to research various mediation ap-

proaches used in European countries and the USA. 

The analysis of literary sources will allow to identify several main types of 

mediation [6]. 

In the group of mediation types the researchers separate classical type, 

which includes facilitative, generative, or generic mediation [7]. When applying 

this type of mediation, the main function of the mediator is to protect the process 

and procedures. His intervention in the content of decisions and directivity are mi-

nimal and great importance is attached to the observance of basic principles: neu-

trality, voluntariness, confidentiality. 

Thus, classical mediation assumes that the obligatory achievement of the in-

tended result by the parties is not the goal of the mediator. However, the expe-

rience of a number of countries, such as Spain, Germany and Belgium, shows that 

the initial understanding of mediation neutrality is often distorted when the media-

tion is introduced into judicial practice. This is manifested in the fact that the me-

diator must lead the parties to an agreement, and the absence of such an agreement 

indicates the failure of the mediator and his lack of professionalism. It is logical 

that the existence of an agreement satisfies, first of all, the interest of the court, 

which can suspend the case based on this agreement. 

Researchers consider the end of the 80s and the beginning of the 90s as the 

time of the appearance of evaluative and directive mediation [9]. Their main dif-

ference from the classical procedure is that the mediator can make a recommenda-
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tion on the desired solution to the issue and assess the judicial prospects of the dis-

pute. These types of mediation raise the most serious objections, since the media-

tor is more concerned with respecting the legal rights of clients than with satis-

fying their true interests. 

In judicial mediation the mediation is especially tempted to become an ex-

pert and impose a ñright decisionò on the parties, that is why evaluative, directive 

mediation in the global mediation community raises the most objections to the vio-

lation of the principles of voluntariness and neutrality [5]. 

The problem of directivity is closely related to the cognitive aspects of the 

interaction of the parties in the mediation process. First of all, this concerns the 

degree of specialistôs interference in the substantive aspects of the dispute, and on 

the other hand, the degree of cognitive activity, freedom of choice and responsi-

bility of the parties [10]. 

The problem of directiveness in relation to judicial mediation seems espe-

cially important as many authors believe that directive mediation is not a media-

tion at all, but rather can be considered as a pre-trial meeting. It should also be 

noted that directiveness is the most problematic characteristic along which the di-

viding line between different types of mediation passes. 

Under ñdirectiveò, researchers understand the degree of mediator interven-

tion in the mediation process, which manifests itself in two directions: 

a) the level of expert directiveness, that is, the activity of mediator partici-

pation in solving substantive issues in one or more of the following ways: 

ï providing the parties with factual information on various aspects of the 

dispute, including its judicial prospects; 

ï statement of the ñdiagnosisò, the subjective interpretation by the mediator 

of the situation itself, the characteristics of its participants, their behavior, etc.; 

ï the formulation by the mediator of the agenda items of the negotiations; 

ï recommendations to the parties on the implementation of certain actions 

or abandonment of them; 

ï advice on making a decision; 

ï the number of questions asked by the mediator; 

ï formulation of the text of the final agreement by the mediator himself. 

b) the level of procedural power of the mediator, which includes`: 
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ï detail and rigidity of the mediation procedure introduced by the interme-

diary himself; 

ï the introduction and maintenance of the rules of interaction in mediation 

by the intermediary himself; 

ï resolving procedural issues that were not initially agreed upon and arise 

during the negotiation process by the mediator himself, for example: choosing the 

party who will be the first to talk about his vision of the problem, determining the 

order of discussion of issues from the agenda, determining the need for a cocus, 

choosing the party who will be the first to take part, etc. 

The degree of procedural directivity in the application of classical mediation 

can be completely different. The mediator can appeal to the need to comply with 

the rules defined by him to ensure the effectiveness of negotiations when it comes 

to the procedure. 

As for mediation in court, it often requires considerable rigidity in observing 

the rules of mediation, since parties who are in emotional confrontation are prone 

to accusations of each other up to insults. The emotional tension provoked by the 

judicial review situation in itself creates significant discomfort, however, this cha-

racteristic feature of judicial mediation does not contradict the basic principles of 

mediation and negotiations in a cooperation strategy should remain an unchanged 

component of the whole process. 

However, it should be noted that the directive behavior of the mediator can 

block the ability to find the best solution, since only the parties are experts on their 

own problem. The mediator inevitably relies on limited knowledge of the existing 

dispute, this is due to the fact that often very important information that changes 

the whole picture is silent or comes from clients closer to the end of mediation. 

The reasons for silence can be very different: insufficient trust at the begin-

ning of the process, incomplete awareness of the importance of the information by 

the client, as well as a situation where the information negatively characterizes one 

of the parties ʝtc. 

A separate group may include integrative mediation, which is focused on 

solving problems and achieving goals, and the agreement reached should be based 

on the interests of the parties. The main result of this type of mediation is ag-

reement, all other issues are not as significant. Of course, one cannot fail to notice 
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the tendency to switch to a directive model, and the use by the mediator of pushing 

the parties towards an agreement, and sometimes pressure, if the parties are not 

inclined to make mutual concessions and negotiate. It is possible that this type of 

mediation should be attributed to the above-mentioned group. 

The next model of mediation, which we are going to consider, is a transfor-

mative [8] or humanistic [10] one, which suggests that the mediator enables the 

parties to maximize their potential and does not set any stages, norms and rules. 

The mediator's function is to develop an action plan to improve the situation, but 

when resolving the contradictions, the feelings and emotions of the parties are not 

ignored. 

The starting point for transformative mediation as a separate school was 

1994, when the book of American mediators Robert Bush and Joseph Folger ñThe 

Promise of Mediation. Transformative Approach to Conflict” [1]. It should be no-

ted that this work quickly gained wide fame and recognition among experts in the 

field of dispute resolution, causing a simultaneous surge of interest and criticism in 

their address. 

The dispute resolution in the transformative model is not the main criterion 

for the success of mediation, and the effectiveness of the specialistôs actions is 

judged by whether the mediator was able to contribute to the transformation of the 

conflict by intervening using the communicative techniques available in his arse-

nal. This approach allows participants to determine the course of mediation, while 

the mediator follows them without giving any instructions. It can be said that the 

transformational approach to mediation is, in a sense, aimed at freeing the parties 

from quick, superficial agreements under the pressure of the court. The role of the 

mediator is to establish a dialogue and remove emotional tension, which will allow 

the parties to the conflict to agree on their own and not bring the matter to court. In 

a number of countries, in particular in the USA, Czech Republic, France, media-

tors, supporters of the transformative approach, actively interact with the courts, 

while striving to improve relations in the interaction of the parties through trans-

formation. Even if the parties do not conclude an agreement, the court accepts 

their work with the mediator. In the United Kingdom, Australia and Argentina, 

mediation is mandatory before the arbitral tribunal begins to consider the case, 
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and, as foreign experience shows, 60ï80% of all cases are resolved without judi-

cial intervention. 

The narrative approach to mediation was developed by psychologists from 

New Zealand, Gerald Monk and John Winslade. This approach to mediation is ba-

sed on a postmodern philosophy, in particular, on the assumption that people live 

and act in models, descriptions of reality created in the interaction of people, and 

none of these descriptions can be considered true. It is natural that these descrip-

tions differ in degree of coherence and credibility, as well as in what opportunities 

they provide for people to realize their preferred life story. 

The narrative approach to mediation suggests that it is necessary to take into 

account the fact that people live their lives in accordance with certain stories, and 

therefore the plots and meanings are more important for them than the facts and 

causes that lead to conflict. Accordingly, in mediation, it should be borne in mind 

that it is possible to play two conflicting narratives with different thematic ele-

ments. Moreover, each story will be built in such a way as to be as believable as 

possible. It should also be expected that each of the stories, respectively, will set 

its own set of possible scenarios. 

The mediator, in our opinion, needs to listen to the history of the conflict in 

the context of discourses, clearly separate the history of the conflict from the ñper-

sonalò stories, suggest the development of alternative stories that will contribute to 

the extinction of the conflict. 

Representatives of systematic or cognitive mediation believe that disturban-

ces in emotions and behavior in conflict often depend on errors in the cognitive 

process and a deficit in thinking. Under the influence of their own emotions in a 

conflict situation, people experience cognitive distortions. In this case, the media-

tor needs to help the parties recognize their own limitations in decision-making 

and establish effective communication between the conflicting parties. This me-

diation is called systematic because consists of repeating cycles for testing prob-

lems identified in the process of mediation. 

Ecosystem mediation and its variant ï mediation focused on the family as a 

system, emphasize that the parties involved in mediation do not exist in isolation, 

and take into account a map diagram of how certain decisions will affect the sys-

tem and its elements. Ecosystem mediation is mainly aimed at resolving family 
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conflicts and is based on the theory of systems, which allows understanding va-

rious family structures, relationships and behaviors and helping to restore broken 

relationships. 

By analyzing the interaction of all elements of the system, the mediator pro-

motes joint decision-making by all participants in the process, while the mediator 

remains neutral. Naturally, it is assumed that reaching agreement on specific prob-

lems will contribute to improving relations between the parties, which is also one 

of the goals of the process. 

The effectiveness of mediation and its expected result are closely related to 

the purpose of mediation. 

The experience of using mediation in different countries, in particular in 

Russia, the USA, Poland, and others, indicates that there is a clear request in judi-

cial mediation ï to close the case either by reaching a settlement or by withdra-

wing the lawsuit. However, most judges prefer to deal with those mediators who 

provide this result as soon as possible. In our opinion, such a problem may arise in 

Armenia. Given the lack of time, the mediator's work often remains at the level of 

positions, which allows, in the best case, a compromise solution, rather than rea-

ching a level of cooperation. At the same time, in many cases, the cause of the dis-

pute is deeper and wider, and the court decision as well as the settlement reached 

directly on the subject of the lawsuit do not solve the problem itself. This implies 

the fragility of the agreement reached and the possibility of future conflicts. 

Given the foregoing, we will try to determine a number of goals facing the 

mediation: 1) the settlement of the conflict at the level of positions; 2) reaching an 

agreement to withdraw the claim; 4) conclusion of a settlement agreement; 5) 

resolution of the conflict and conclusion of an agreement taking into account the 

interests of the parties; 6) the transformation of the parties' vision of the existing 

conflict and the modification of the relationship between the conflicting; 7) increa-

sing the objectivity and realism of the parties in the perception and assessment of 

the causes of what is happening; 8) reorientation of the parties to jointly overcome 

the conflict situation. 

The choice of the mediator's working style, in our opinion, should be based 

on the factor that the client, despite the complexity of the situation, the emotionali-

ty of her perception and the risk of making a mistake, is able to solve her problems 
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rationally and responsibly. He needs only some support and assistance in realizing 

his own potential. Moreover, no one other than the client himself can know how 

his problem should be solved. Intervention, imposing one or another vision of the 

problem and the possibilities of overcoming it, may interfere with the clientôs self-

realization in choosing the really best solution for him. But at the same time, if a 

person has asked for help, this means that he does not have the resources necessary 

to solve the problem, needs the help of a specialist who better understands what is 

happening and how to cope with the existing difficulties. In such a situation, the 

application of mediation practice is not in dispute. 

Regarding the issue of using a certain type of mediation or their combina-

tions, the opinions of practicing mediators differ here. Some authors consider the 

combination of styles of mediation categorically impossible. They believe that 

their differences are fundamental, and the advantages of different types of media-

tion are mutually destroyed when they are used together, and the mediator loses 

qualifications. Other authors believe that the choice in each case is determined by 

the characteristics of the current situation and the characteristics of the parties. 

They do not see a problem in the coexistence of different types of mediation wi-

thin one process. 

We are inclined to hold a second opinion and believe that, subject to the ba-

sic principles of mediation, it is possible to flexibly adapt and develop an indivi-

dual style that combines various techniques, which will ensure the success of me-

diation in court and its distribution in our country. 

The use of mediation practices should also be built based on the national 

mentality and socio-psychological characteristics. Accordingly, in our opinion, fa-

cilitative mediation, which assumes minimal directivity and mediator's interven-

tion in the content of decisions made, as well as observing the principles of neu-

trality, voluntariness, confidentiality, can become the dominant type of mediation 

in Armenia. 

Our survey among specialists (mediators and judges), as well as a wide 

range of citizens who are not related to jurisprudence, revealed a number of prob-

lems: 

¶ the procedure of mediation is inherently innovative for the modern 

Armenian mentality; accordingly, it is treated with some degree of distrust; 
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¶ the practical implementation of mediation procedures in Armenia was 

not widespread due to the low level of legal culture of the population and 

insufficient awareness of citizens; 

¶ there are frequent cases when in the process of mediatio the parties 

actively seek advice, but do not follow the recommendations received, chan-

ging the decision imposed on them; 

¶ often the mediator's work remains at the level of positions, which al-

lows us to resolve the issue at best at the level of compromise, rather than 

reaching the level of cooperation. In many cases, the cause of the dispute is 

deeper and wider, and a court decision, just like a settlement on the subject 

of a lawsuit, does not solve the problem itself. This leads to fragility of the 

agreement and conflicts in the future; 

¶ the formation of mediation practices in Armenia is complicated by 

the unresolved issue of the forms of interaction between the mediator and 

the court. 
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ՄԵԴԻԱՏԻՎ ՊՐԱԿՏԻԿԱՆԵՐԻ ՕԳՏԱԳՈՐԾՈՒՄԸ 

ՔԱՂԱՔԱՑԻԱԻՐԱՎԱԿԱՆ ՎԵՃԵՐԻ ԼՈՒԾՄԱՆ ԳՈՐԾՆԹԱՑՈՒՄ 

Հ.Վ. Մանուկյան 

hmayakmanukyan@gmail.com 

Կիրառական հոգեբանության ամբիոնի ասպիրանտ 
Խ. Աբովյանի անվան Հայկական պետական մանկավարժական համալսարան 

Երևան, Հայաստանի Հանրապետություն 

ԱՄՓՈՓՈՒՄ 

Հոդվածում քննարկվել են համաշխարհային պրակտի-

կայում օգտագործվող հակամարտությունների այլընտ-

րանքային լուծման տարբեր տեսակներ, նախանշվել է 

Հայաստանի Հանրապետությունում մեդիատիվ ընթա-

http://usd.spb.sudrf.ru/modules.php?did=2&name=press_dep&op=3
https://www.mediate.com/articles/benjamin38.cfm
http://www.mediator.dk/?P=Advanced-Techniques.1.21.19.0.i
https://www.mediate.com/articles/PynchonVbl20080204.cfm
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ցակարգերի լայն տարածմանը խոչընդոտող խնդիրնե-

րի շրջանակը: Իր ճկունության և դիսպոզիտիվության 

շնորհիվ վեճերի կարգավորման այլընտրանքային մի-

ջոցները թույլ են տալիս մշակել խնդրի առավել համար-

ժեք լուծում, ինչը նպաստում է քաղաքացիական-իրա-

վական վեճի մասնակիցների կողմից իրավիճակների 

խաղաղ և ինքնուրույն լուծման մշակույթի ձևավորմա-

նը: Եվրոպական երկրներում և ԱՄՆ-ում կիրառվող մե-

դիացիայի տարբեր մոտեցումների ուսումնասիրության 

հիման վրա հանձնարարականներ են տրվել մշակել ՀՀ-

ում հաշտարար ընթացակարգի (մեդիացիայի) համա-

ձայնեցման օպտիմալ մոդելը: 

Բանալի բառեր՝ դասական, ինտեգրատիվ, ճանաչողա-

կան, էկոհամակարգային մեդիացիայի տեսակներ, փո-

խակերպվող մոդել, նարատիվ մոտեցում, դիրեկտիվու-

թյան խնդիր: 
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ABSTRACT 

The article discusses various types of alternative conflict reso-
lution used in world practice, outlines a range of problems that 

impede the widespread dissemination of mediation procedures 

in the Republic of Armenia. Due to their flexibility and dis-

positiveness, alternative methods of dispute resolution allow to 
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develop the most adequate solution to the problem, which con-
tributes to the formation of a culture of peaceful and indepen-
dent resolution of situations by participants in a civil dispute. 

Based on the study of various approaches to mediation used in 

European countries and the USA, recommendations are given 

on developing an optimal model for reconciling the concilia-
tion procedure (mediation) in the Republic of Armenia. 

Keywords: classical, integrative, cognitive, ecosystem media-
tion; transformative model, narrative approach, directivity 

problem. 
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